
        
            
                
            
        

    Annotation

        С самого детства судьба не благоволила мне. При живых родителях я росла сиротой и воспитывалась на улицах. Не знала ни любви, ни ласки, не раз сбегая из детского дома. И вот я повзрослела, но достойным человеком стать так и не успела. Нетрезвый водитель оборвал мою жизнь в двадцать четыре года, но в этот раз кто-то свыше решил меня пощадить, дав второй шанс на жизнь. Я оказалась в теле немощной графини, родственнички которой всячески издевались над ней. Они держали девушку в собственном доме, словно пленницу, пользуясь ее слабым здоровьем и положением в обществе. Вот только графиня теперь я! И правила в этом доме тоже будут моими! Ну что, дорогие родственники, грядут изменения и, я уверена, вам они точно не придутся по душе!
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        ღ налаживание быта ‍‍ ‍ 
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      История "не"мощной графини 

    

    
      

        Пролог 

      

      – Ваше сиятельство, возьмите.
   Молодая графиня с печальным взглядом смотрела на королевского посыльного, доставившего ей небольшой мешочек с золотыми монетами.
   Каждый месяц его величество отправлял одного из своих людей, чтобы передать Ролане определенную сумму в благодарность за то, что граф Ричард Мэй Лин, ее отец, пожертвовал собой ради спасения монарха.
   – Благодарю вас, – печально улыбнулась юная графиня, прекрасно зная, что, стоит дверям ее поместья закрыться, как двоюродная тетка, поселившаяся в имении после смерти отца, тут же все отберет.
   – Может, чаю? – любезно суетилась та самая тетка, которая только на первый взгляд была гостеприимной и переживающей за свою племянницу, но на деле та еще лицемерная дрянь. – Мы как раз обедать собирались. Попробуйте любимые пирожные Роланы, – улыбнулась лучезарно женщина, заботливо поправив густую косу юной графини. – Она их просто обожает.
   – Нет, благодарю, – склонился посыльный. – Мне пора.
   Еще раз поклонившись, он развернулся и вышел за дверь.
   – Сюда дала! – женщина требовательно протянула руку с распахнутой ладонью. Лицемерная улыбка моментально сползла с ее лица, а поросячьи глазки прищурились. – Вот так-то! – довольно фыркнула она, сжимая мешочек с золотыми. – Иди к себе!
   Про пирожные, которые якобы предназначались Ролане, девушка даже спрашивать не стала, зная, что никто ей ничего не даст. Их аппетитный аромат витал в воздухе, наполняя рот слюной. Но дело в том, что готовились сладости не для юной графини, хозяйки дома, а для тех, кто правил в нем, не позволяя даже слова лишнего произнести.
   – Ох, мамочка, – донеслось наполненное предвкушением вслед. – Теперь-то ты мне купишь то платье с шелковыми тесемками?
   У Роланы в горле встал ком, но она не посмела остановиться и что-то возразить, а так хотелось. Девушка знала, что за любой проступок, даже самый незначительный, ее накажут, как минимум звонкой пощечиной, как максимум… Об этом она старалась не думать, устало передвигая ноги и поднимаясь по скрипучей лестнице к себе в комнату, солнце в которой появлялось только ближе к вечеру, да и то почти не проникало из-за раскидистого дерева с густой листвой.
   После смерти отца прошел уже год. У девушки осталась только бабушка, ведь мама графини покинула этот свет давно, когда она еще была совсем маленькой.
   Ей и без того было тяжело. Смерть отца оставила свой отпечаток на сердце, но в один "прекрасный" день на крыльце поместья, перешедшего несовершеннолетней по меркам этого государства Ролане, появилась троюродная тетка вместе с дочерью, о существовании которых девушка знала, но никогда в глаза их не видела.
   Они приехали, чтобы выразить соболезнования, и юная графиня будучи гостеприимной и добродушной девушкой впустила ядовитых змей в свой дом.
   Тетка с дочерью гостили день, потом второй, а за ним и третий. На четвертый случилось страшное – бабушка Роланы, ставшая опекуном для внучки, потеряла разум. Она несла какую-то чушь и не могла подняться на ноги. Ролана рыдала, утопая в слезах. А потом… Потом тетка заявила, что возьмет на себя опекунство, так как бабушка уже не в состоянии нести это столь тяжкое бремя на своих старческих плечах.
   Вот и вышло, что родственница, приехавшая неизвестно откуда, поселилась в поместье Роланы вместе с капризной дочерью, оскорбляющей прислугу.
   Здоровье бабушки оставалось без изменений. Она пускала слюни, ходила под себя и бормотала какую-то несуразицу. Временами пыталась причинить себе вред, отчего ее тело было в синяках. Ролана горестно плакала над ее кроватью ночами, моля небеса помочь бабушке, но они оставались безмолвны.
   Поведение тетки начало меняться стремительно. Родственница стала грубой, наглой, бесцеремонной. Она запретила Ролане покидать пределы дома, рыча и злобно скалясь. Но вот во время приезда посыльного расплескивала свое добродушие, строя из себя примерного опекуна.
   Ролана была пленницей в собственном доме. Ее били, морили голодом и всячески издевались. Бедная девушка была так напугана, что лишний раз боялась даже рта открыть. В один раз все же набралась смелости и попыталась сказать поверенному, что ее бьют и забирают золотые монеты, но тетка быстро смогла перебить девушку, затыкая ей рот своей пустой болтовней, а потом… Потом юной графине пришлось несладко. Три дня без еды, одна вода. Бедняжка похудела, ее лицо осунулось, но и это был не конец.
   – Только посмей еще раз вякнуть хоть что-то лишнее, – шипела над ее ослабленным телом тетка, самолично принесшая непонятную кашу, – и твоя бабка освободит свою комнату, переезжая на тот свет.
   Не передать словами, как напугалась Ролана, но ей было известно не понаслышке, что бессердечная и бессовестная женщина воплотит сказанное в жизнь.
   Юная графиня успокаивала себя тем, что до совершеннолетия оставалось всего два с небольшим месяца, а потом она попытается выгнать тетку, так как в опекуне больше нуждаться не будет. Вот только ее планам не суждено было сбыться…
   – Ролана! – в погруженную в сумрак комнату, словно ураган, ворвалась пышущая здоровьем родственница. – Поднимайся и принарядись! – фыркнула она, оглядывая юную графиню с ног до головы. – Страшная, как крокодил, – подытожила она. – Давай, шевелись! К нам едет мой двоюродный брат, который в скором будущем станет твоим мужем!

    
      

        1. Здесь твоего ничего нет 
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   Стоит ли говорить, что в один миг все надежды, как и весь мир в целом, рухнули на глазах у бедной девушки? Она едва сдержала жалостливый всхлип, с трудом сохраняя непроницаемое выражение лица.
   – Что смотришь?! – злобно зарычала женщина, угрожающе наступая на юную графиню. – Живо, я сказала, умываться и переодеваться!
   Сироте ничего другого не оставалось, как послушаться.
   Каждый шаг ей давался с огромным трудом, она хотела разрыдаться. Забиться в какой-нибудь угол, свернуться в нем калачиком и долго не выходить оттуда, горестно оплакивая свою судьбу.
   Ролана так надеялась в скором будущем избавиться от злодейки, выставив ее за дверь, но та в свою очередь решила устроить замужество.
   Юная графиня понимала, к чему все это, чтобы отобрать титул, которым ни тетка Оленсия, ни ее близкие родственники не располагали. Погибший отец и сам когда-то был простолюдином, но все изменилось в момент, когда он спас девушку, на которую напали близ центрального рынка.
   Это потом стало известно, что едва не пострадавшая никто иная, как двоюродная племянница короля, любящая покидать пределы замка без охраны, переодеваясь в простолюдинку. Так и случилось, что обычный парень, отец Роланы, смог стать частью знатных кругов. Он получил титул от монарха в награду, как и позволение посещать королевские балы, на одном из которых… закончилась его жизнь.
   – Вот это наденешь! – донеслось фыркающее из спальни. – И волосы нужно заплести как следует, а то похожа на потрепанную временем метлу! – Инесса! Приведи ее прическу в порядок!
   Ролане не хотелось выходить из комнаты гигиены. Она часто дышала, пытаясь хоть немного успокоиться.
   – Ну где ты там?! – рывком распахнув дверь, родственница переступила порог. – Выходи!
   Юная графиня не стала спорить. Склонив голову, она прошла мимо тетки Оленсии, встречаясь взглядом с молодой служанкой, на лице которой отражалось сочувствие. Эта девушка была единственной, кто остался от прежней прислуги, ведь тетка разогнала всех, набирая таких же бездушных, как и она сама.
   – Давай быстрее! Причеши ее! – рычала в нетерпении женщина, неосторожно расплетая косу и больно выдергивая волосы. – Бельмон уже должен приехать с минуты на минуту! И вот это прицепи к платью, – бесцеремонно открыв шкатулку, женщина порылась в ней, извлекая небольшую брошь.
   Покидала Ролана комнату под пристальным присмотром своей ушлой родственницы.
   – Готова? – ехидно протянула дочь тетки, на лице которой сияла злорадная улыбка. – Ну прямо настоящая невеста, – хохотнула она, откидывая белокурые локоны за спину.
   Юная графиня сразу отметила новое платье на ней. Скорее всего, то самое, которое она выпрашивала днем у своей матери и приобретенное на деньги, присланные от короля.
   – Ох, мамочка, – заканючила Диона, мне тоже нужно купить такую брошь! – девица ткнула пальцем в сторону юной графини, с завистью смотря на переплетение золотых нитей металла, в центре которого поблескивал изумруд.
   – Зачем же покупать, хорошая моя, – слащаво улыбнулась тетка, от тона которой сердце юной графини учащенно забилось, – только деньги тратить. Снимай! – рыкнула родственница, устремив предупреждающий взгляд на свою племянницу. – Живо!
   Ролана испуганно прижала руку к груди, ведь это было мамино украшение, которое она берегла как зеницу ока.
   – Нет, не надо, – взмолилась девушка.
   Вот только кто бы ее слушал. Грубо схватив тонкое запястье, тетка рванула его в сторону, стремительно сдирая украшение с груди Роланы.
   – Сказано, отдай! Значит, отдай! Запомни, здесь твоего ничего нет, деточка, – едко хохотнула женщина, мгновенно преображаясь в лице, когда слуха коснулся стук дверного молотка. – Ох, – засуетилась она, – это, наверное, Бельмон!
   Спустя несколько секунд в двери входил, нет, вкатывался тот самый Бельмон, от одного вида на которого у Роланы в горле встал ком, а на глазах выступили слезы. Она едва держалась, чтобы не расплакаться.
   – Красавец, правда же, – явно издеваясь, прошипела Диона, мерзко хихикнув.
   Часто дыша, юная графиня смотрела на пухляша, ростом с гнома. Его голова была отмечена плешью, а бархатный жилет, который, казалось, был сшит из портьеры, плотно обтягивал огромных размеров живот.
   – Оленсия, – пробасил мужчина, скользнув по Ролане сальным взглядом. – А вот и я! – губы толстопуза тронула улыбка, обнажающая неровный ряд местами почерневших зубов.
   Судорожно вздохнув, юная графиня тихо всхлипнула, сходя с ума от подступающей паники и ужаса, пожирающего ее изнутри.
   – А это, как я понимаю, моя благоверная, – мужчина приосанился, вульгарно вскидывая бровь. – Ну ничего так, сойдет. Иди сюда, – поманил он Ролану, словно собачонку. – Знакомиться будем, – из его горла вырвался хрюкающий смех.
   По телу юной графини расползались мурашки омерзения и брезгливости. Не отрывая глаз, под учащенное дыхание девушка оставалась на месте.
   – А ты говорила, что она послушная, – разочарованно хмыкнул Бельмон обращаясь к тетке.
   – Так и есть, – кивнула женщина, недовольно цокая, – просто ей нужно немного помочь.
   Оленсия решительно направилась к Ролане, – с каждым шагом ее лицо становилось все злобнее. – Тебя зовет твой жених! – рыкнул она, хватая за руку и намерено вонзая ногти в кожу. – Подошла!
   Но юная графиня не могла. Не могла сдвинуться с места. Ее ноги будто прилипли к полу, а бедное, измученное сердце обливалось кровавыми слезами.
   «Папочка… ты покинул меня. Кто же теперь заступится, кто пожалеет…»
   – Безмозглая девка! – заревела родственница, у всех на глазах залепляя звонкую пощечину, от которой кожу обожгло, а Ролану повело в сторону.
   Судя по всему, дочь тетки развеселило увиденное, так как она громко рассмеялась, хлопая в ладоши.
   – М-да, – вздохнул жених, качая головой, пока Ролана прижимала ладонь к месту удара, – что же ты такая бестолковая-то? Видимо, придется пользоваться только методом кнута, раз по-другому ты не понимаешь.
   Юная графиня не выдержала. Из ее глаз сбежали две слезинки, а губы задрожали.
   – Иди к себе и умойся, мерзавка! – рыкнула родственница, гневно скалясь.
   Ролана была рада и этой небольшой передышке, срываясь с места и, спотыкаясь на лестнице, устремляясь к себе в комнату.
   Слезы текли ручьем, но из ее рта не вырвалось ни единого звука.
   Вбежав к себе в комнату, девушка прижалась к стене, сползая по ней. Перед глазами все плыло, а в ушах нестерпимо шумело. Голова шла кругом, ей было так плохо.
   – Госпожа, – послышалось робкое за дверью. – Госпожа, позволите войти?
   Инесса. Она единственная, с кем Ролана в последнее время могла поговорить, не слыша в ответ потока гнусной брани и унижений. Ей тоже немало приходилось терпеть, но Несс не оставляла бедняжку, потому что ей было жалко юную графиню.
   – Тебе попадет, уходи, – прошептала графиня, зная, что родственница оттаскает служанку за волосы, если она кинется утешать. Такое уже было и не раз.
   – Как я могу? – донеслось грустное в ответ по ту сторону дверного полотна. – Вы… Мне вас так жалко, госпожа.
   Всхлипнув, Ролана начала подниматься на ноги, но длинная юбка запуталась в ее ногах и девушку повело в сторону… Единственное, что она успела сделать, выставить руку, но это не помогло.
   Соприкосновение виска с острым углом трюмо было, пусть и недолго, но все же болезненным…
   – Госпожа? – услышала Ролана отдаленно. – Боги… госпожа…

    
      

        2. Госпожа, вы живы! 

      

      
        
          Александра
        
      
   – Снова ты нагрубила клиенту! – шипел на меня старший, до отвращения брызгая слюной в лицо. – Что, было сложно потерпеть?!
   – Потерпеть что именно?! Как у меня шарят под юбкой?! – процедила я сквозь зубы, тяжело дыша.
   «Саша, успокойся! – внушала себе. – Если сломаешь ему нос, он мало того, что вышвырнет тебя, так еще и в полицию заявление напишет!»
   – Это постоянный клиент! – шипилявил Никита Владленович, физиономия которого раздражала до невозможности. – Бестолковая! – фыркнул он, отчего его немного свисающие розовые от ора щеки пошли вибрацией, тошнотворно подрагивая. – Надоело! Все! – отмахнулся он от меня, словно от назойливой мухи. – Уволена!
   – И ладно! – кинула я в сердцах, снимая короткий фартук и швыряя его на первый попавшийся стол, с которого так и не успела убрать объедки и пустые кружки.
   – И даже не жди компенсацию за отпуск, поняла?! – прилетело мне в спину.
   От услышанного резко обернулась, смотря с ненавистью на лысеющего низкорослого мужчину с волосатыми руками и объемистым животом.
   Гневно стиснув зубы, бросила в его сторону уничижительный взгляд, отчего хозяин небольшого паба невольно отступил назад, на секунду растеряв уверенность в себе. Но потом он быстро смог собраться, важно задирая подбородок.
   Не стала спорить и доказывать свою точку зрения по поводу его неправоты. Что поделать, не умела я решать вопросы мирным путем – словами, за что частенько, будучи подростком, попадала в отделение полиции.
   Уже привыкла, что с самого детства судьба не благоволила мне. При живых родителях я росла сиротой и воспитывалась на улицах. Моих мать и отца больше интересовало спиртное и местные колдыри, нежели родной ребенок.
   В один из пахнущих перегаром дней нагрянули органы опеки. Мне на тот момент было девять лет. Увидев, в каких условиях я живу, родителям предложили перевести меня "временно" в детский дом. Они согласились, не раздумывая. Без каких-либо сожалений. Помню, как плакала, просила не делать этого, но мать сама подталкивала меня к выходу, вручая в руки чужих.
   Стоит ли говорить, что девятилетний ребенок чувствовал на тот момент?
   Дальше последовали ссоры и драки с детьми, такими же, как и я, обделенными вниманием и заботой. Кого-то забирали семьи, но в основном это были мальчики и девочки помладше.
   Первое время сильно переживала по этому поводу. Пусть и глупо, но я ждала, что мои мама или папа бросят пить, придут за мной, попросят прощения за всю ту боль, что причинили… Но время шло, я становилась старше, а они не спешили появляться.
   В тринадцать я первый раз сбежала из приюта. Скиталась по улицам, смотрела, как на площадках играют дети, как они смеются и бросают счастливые взгляды на ожидающих их родителей или бабушек с дедушками.
   Я завидовала им и не понимала, почему у них есть семья, а у меня – нет. Почему именно я обделена любовью, лаской и заботой?
   Чуть позже меня нашли и вернули в детский дом. И вновь драки, склоки, бессмысленные попытки продавить под себя окружающих. А затем опять побег.
   В этот раз я прожила на улицах почти неделю. И пусть над моей головой не было постоянной крыши, как и еды с кроватью, но возвращаться в детский дом я не собиралась.
   Помню, как один раз пришла к дому, в котором жила с родителями. На улице был вечер, еще не успели включиться фонари, а из распахнутых окон моей бывшей квартиры доносилась музыка и смех. Отец с матерью не грустили, что отказались от меня. Им было плевать.
   Именно тогда и пришло осознание, что я должна стать сильнее. Должна забыть все причиненные мне обиды и идти вперед. Я посмотрела на мир другими глазами. Запретила себе лить слезы и страдать. Моя душа была изранена, но об этом никто не должен был узнать.
   Не сказала бы, что я хороший человек, но за слабого, как и за себя, обязательно постою. Никогда не пугали габариты противника, а драться доводилось со всякими. Здесь главное ударить в нужное место и отстоять свою правоту.
   Мои побеги из детского дома были постоянством, только теперь меня никто не искал. Я либо сама возвращалась, конечно же, получая нагоняй и наказание, или же меня возвращала полиция, когда я попадала к ним.
   Достигнув нужного возраста, я покинула стены детского дома, получая от государства небольшую квартиру, которой была несказанно рада.
   Дальше последовал поиск работы и поступление в техникум, а после него и в институт. Правда один раз я чуть не схлопотала отчисление, за то что едва не вырвала косу выскочке, считающей себя умнее других.
   Совмещала работу и учебу. Денег едва хватало, поэтому решила подрабатывать еще и ночью в пабе напротив моего дома.
   – Плешивый сморчок! – рычала я, направляясь к пешеходному переходу. – Свою задницу подставляй клиентам, если так хочется! А мою не трогай!
   Дождавшись зеленого человечка на светофоре, я ступила на проезжую часть. Меня разрывали эмоции. Творящаяся несправедливость сводила с ума.
   Перешла дорогу и неспешно направилась по тротуару, не обращая внимания на пролетающие мимо автомобили.
   Я размышляла о том, как быть дальше. Мне вновь грозила нехватка денег, а просить взаймы у друзей, которых было раз два и обчелся, не хотелось.
   Так я и шла, но вдруг кто-то позади громко завизжал. Начала было оборачиваться, но не успела, чувствуя, как в мое тело врезается что-то тяжелое и сносит с ног, причиняя безумную боль. Захлебываясь немым криком и вкусом крови, я пролетела вперед, падая соманной куклой на асфальт.
   – Скорую! – голосил кто-то на все лады.
   – Срочно! Звоните в скорую! – кричали другие люди.
   Сначала была адская боль, жжение в груди и кровь во рту, но потом тело начало неметь, а глаза закатываться. Возле меня бегали, что-то встревоженно говорили, но я уже не разбирала их слов, выдыхая в последний раз…
   ***
   – Госпожа…
   Надо мной слезно плакали, причем тихо, будто боясь, что его услышат. – Очнитесь, госпожа. Я прошу вас.
   И вновь едва слышный всхлип, а потом на мою щеку упала теплая капля, отчего ресницы распахнулись, наблюдая зареванное лицо молодой девушки…
   – Госпожа! – прикусила она губу, шмыгнув носом. – Боги… вы живы! Я… Я так рада этому!
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   – Какая еще госпожа? – прохрипела я, вновь слыша всхлип девушки. – О чем ты вообще? – поморщилась, прикладывая пальцы к виску, который жутко болел. – Что за…
   Я наблюдала на себе странного фасона рукав, а затем и все платье целиком, которого у меня никогда не было.
   Под шмыганья носом зареванной брюнетки в форме старомодной горчичной я приподнялась на локтях, озираясь по сторонам. От увиденного мое сердцебиение участилось.
   «Какого…» – прошептала мысленно, настороженно хмурясь.
   Плохо освещенная комната, обставленная старинной мебелью, была мне незнакома. Темная, я бы даже сказала мрачная, в ней не чувствовалось ничего, кроме печали.
   Внимание привлек больших размеров сундук с плоской резьбой, затем полосатые обои, вызывающие недоумение… Мой взгляд бежал по комнате, подмечая кровать с балдахином, аккуратный камин, на котором виднелись непонятные статуэтки. По центру расположился небольшой низкий столик с витыми ножками, а над ним свисающая с потолка массивная люстра, созданная будто из нескольких канделябров. Рядом со мной находился комод с позолоченными ручками, возле которого-то я и пришла в себя, непонятным образом перемещаясь с уличного тратуара в это столь странное место.
   Часто заморгала, надеясь, что окружающая обстановка не более чем плод моего больного воображения.
   – Я так за вас испугалась, – девушка подползла поближе. – Как себя чувствуете, ваше сиятельство?
   «Сиятельство… Это у нас, если не изменяет память, графиня», – сделала для себя мысленную отметку, чувствуя, что теряю терпение, которого у меня никогда и не было, собственно.
   Не понимала, где нахожусь и во что наряжена. Да и реально ли все это вообще?
   «Меня сбила машина, я дышать не могла, захлебываясь собственной кровью, но сейчас жива и почти здорова. Кроме головы больше ничего не беспокоит».
   – Ты кто такая? – отодвинув ноющую боль на задний план, я села поудобнее, вперив в хлюпающую носом девушку взгляд.
   – Я? – всхлипнула она. – Вы… Вы потеряли память?
   – Нет, – мои глаза прищурились. Я так и продолжала держать брюнетку под прицелом своих глаз, желая получить от нее вразумительные ответы. – С моей памятью как раз-таки все хорошо. Кстати, тебя в ней нет, как и этой комнаты тоже.
   – Ваше сиятельство… – начала опять девушка, смотря на меня испуганно.
   – Да прекрати уже! – перебила я ее, не желая участвовать в этом спектакле.
   Поднявшись на ноги, я, покачиваясь, схватилась за заостренный выступ комода, так как меня повело в сторону.
   – Ролана! – послышался громкий крик, неприятно резанувший по ушам.
   – Это ваша тетя! – часто задышала девушка.
   – Тетя? – фыркнула я. – Смешно.
   – Ролана, долго нам тебя еще ждать?! – снова нездоровый вопль коснулся моего слуха.
   – Госпожа, прошу, – слезно взмолилась брюнетка, – идите к ней, иначе она вас опять отлупит.
   – Чего? – от услышанного я округлила глаза, чувствуя, как из-за сильно затянутого корсета сложно дышать. – Что ты несешь? Кто меня опять отлупит?
   – Ваше сиятельство, – заревела девушка, когда из коридора послышалась брань и стук каблуков, – да что с вами такое? Придите в себя!
   – Как тебя зовут? – перебила я ее, не зная почему, но испытывая сострадание к этой плаксе.
   – И-несса, – всхлип. – Вы забыли? Вы точно все забыли! Боги, что же теперь будет?! – заметалась она из стороны в сторону.
   – Ты! – дверь стремительно распахнулась, и в комнату ворвалась пышущая гневом женщина с высокой прической, сильно дряблой кожей на лице и в платье как у бабы на самоваре. – Дрянь такая! Оглохла?!
   – Это кто? – сместила я внимание на Инессу, притихшую возле кровати. Она смотрела огромными от ужаса глазами на невменяемую женщину, которая, судя по всему, переела борзянки.
   – Ваша тетя, – задыхаясь, прошептала девушка.
   – Память внезапно отшибло?! – едко усмехнулась та самая тетя. – Так я тебе помогу все вспомнить! Мерзавка!
   Подскочив ко мне, она занесла ладонь для, судя по всему, пощечины.
   Я даже уворачиваться не стала, с легкостью поймав конечность той, кто мне с первого взгляда не понравилась.
   – Что… – ахнула тетушка, когда я заломила ей кисть, заворачивая руку за спину и заставляя тем самым нагнуться вперед. – Ты… – задыхалась она то ли от боли, то ли от возмущения. – Да я тебя… Отпусти меня, дрянь! – рявкнула женщина, отчего пришлось заломить конечность сильнее, вырывая визг из ее рта.
   – Спокойствие, – я нахально усмехнулась, понимая, что на сон происходящее мало смахивает.
   Повернув согнутую тетку лицом к выходу и, уперевшись коленом в ее зад, я толкнула нахалку, закрывая за ней дверь.
   – Ах ты тварь такая! – послышался рык из коридора, а затем яростный стук в дверное полотно. – Открыла, я тебе сказала! Живо!
   – Вы… вы… – Инесса хватала ртом воздух, прижимая ладонь к сердцу.
   – Значит так, – смотрела я на нее, упираясь спиной в дверь и не позволяя ей открыться, ведь тетка упорно ломилась, намереваясь проникнуть внутрь комнаты. – Рассказывай мне все! И как можно скорее!
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   То чувство, когда тебе по голове ударили чем-то тяжелым и мир вдруг начал показывать совершенно другую реальность, в которой, собственно, по словам Инессы я сейчас и находилась.
   Она уверяла меня, что я никто иная как юная графиня Мэй Лин двадцати трех лет отроду. Наследница имения Верейн, которое пожаловал аж сам его величество за достойную службу покинувшему этот мир графу, отцу Роланы.
   – Вспомнили хоть что-то? – всхлипнула Инесса.
   От очередного удара, дверь дернулась, будто в нее впечаталась вся тетушкина тушка, что еще сильнее напугало бедную служанку.
   – Нет! Не вспоминала! И не вспомню! Потому что мое имя Саша! Ясно тебе, нет?! Са-ша!
   – Саша? – округлила глаза Инесса. – Боги… Саша… – забормотала она, белея лицом и часто глотая ртом воздух. – Неужели… небеса сжалились над…
   – Открой дверь, тварь ты такая! – драла горло тетка, которую хотелось взять покрепче за ее начесанную челку и познакомить с первой попавшейся стеной или дверным косяком.
   – Госпожа… – кинулась ко мне девушка, хватая за руку. – Вы… вы… – захлебывалась она эмоциями. – Вы из другого мира!
   – Чего? – поморщилась я. – Что ты несешь вообще? Сдурела?!
   – Подождите! – заметалась она по комнате, подхватывая небольшое зеркало с одной из полок и позволяя увидеть в нем мое отражение. – Это вы? То есть, это ваше лицо?
   – Твою же… – выдохнула я, часто моргая, в то время как тетка не теряла надежды ворваться внутрь.
   – Я права, – всхлипнула Инесса, голос которой дрогнул. – Значит… моя бедная госпожа… – девушка жалобно заскулила. – Ее больше нет… – она заплакала навзрыд, вытирая слезы тыльной стороной ладони. – Что же теперь будет с бабушкой… Ее же со свету сживут…
   С одной стороны ломились в двери, с другой обливающаяся слезами Инесса, а с третьей – шок от увиденного собственного отражения, которое было не моим.
   «Что происходит? – я часто дышала, не желая верить в происходящее. – Это не мое лицо! И волосы тоже не мои! Длинные! – пощупала рукой. – До поясницы!»
   – Значит так! – запыхавшийся голос коснулся слуха по ту сторону двери. – Либо ты открываешь, либо я твою любимую бабку переселю в коровник!
   От прозвучавшей пламенной речи Инессу начала бить крупная дрожь. Девушка обхватила себя руками за плечи, смотря на меня так жалобно, словно умоляя помочь.
   – Бабушка – единственная, кто остался у госпожи Роланы, – прошептала она дрожащими губами, – но после приезда этой злой ведьмы, – шмыгнула носом служанка, – с ней случилось горе. Если вы… Если вы не подчинитесь, то…
   – Да с чего ради я должна подчиняться?! – зарычала, смотря злобно.
   – Тогда бабушка будет мучиться, – замотала головой Инесса. – У тетки нет сердца, как и сострадания.
   – Ты меня не поняла, – фыркнула я, злясь пуще прежнего, так как за дверью начался отсчет, после которого обнаглевшая в край женщина обещала воплотить свои угрозы в жизнь. – С чего ради я должна ей подчиняться? Это ведь не ее имение, так?
   – Да, – робко кивнула девушка.
   – И принадлежит оно Ролане, то есть мне?
   И снова кивок.
   – Тогда я просто вышвырну ее за дверь! Пусть проваливает на все четыре стороны!
   – Нельзя, – замахала руками Инесса. – Ролана, то есть вы, несовершеннолетняя, она – ваш опекун. Стала им после болезни старой госпожи.
   – Двадцать три года и несовершеннолетняя?
   У меня еще остались силы, чтобы удивляться, как и хватило трезвого рассудка, чтобы сопоставить странное заболевание бабушки, возникшее как по запросу, после которого последовала передача опекунства этой злобной дамочке.
   – Таковы законы. Чуть меньше чем через два месяца, юной госпоже должно было исполниться двадцать четыре, но ведьма решила выдать ее замуж за своего брата, который сейчас тоже здесь.
   – Чем дальше тем страшнее! – запрещая себе впадать в панику, я притихла на пару секунд, обдумывая все. – Кто еще есть в доме? – спросила у Инессы, которая выглядела измученной.
   – Дочь тетки – Диона.
   – Такая же гадкая, как и ее мамаша, я правильно понимаю?
   Ответом мне был уверенный кивок.
   – Вы… вы поможете защитить бабушку? Саша, пожалуйста! Эта благородная женщина вырастила мою госпожу! Она в ней души не чает! Но непонятная болезнь, случившаяся с ней… – и снова голос служанки оборвался, а она заплакала. – Спасите ее, умоляю вас!
   – Не реви, – шумно вздохнула я, кусая нижнюю губу и тем самым собираясь с мыслями. – Не реви, говорю! – шикнула на девушку.
   «Ладно, поверю, что я не сошла с ума и нахожусь в здравом уме, как и в трезвой памяти. Пусть это и сложно сделать».
   – Графиня, – с моих губ сорвался истеричный смешок. – А что? Мне нравится! Помогать будешь? – обратилась я к Инессе.
   – Только скажите, что требуется, госпожа, – кинулась она вперед, падая на колени. – Я все сделаю!
   – Давай без этого, прошу тебя, – поморщилась я, чувствуя себя не в своей тарелке от коленопреклоненной позы девушки. – Значит, осталось два месяца до совершеннолетия, а внизу меня ждет прекрасный принц на белом коне.
   – На принца он не похож, если честно, – шмыгнула носом служанка. – Старый, толстый и лысый.
   – Понятно, таких нам и даром не нужно!
   По периодичности ударов я смогла определить, что буквально через секунду дверь снова встретится с теткиной тушкой.
   Отошла в сторону, утягивая притихшую Инессу за собой.
   Мгновение, женщина врезалась в дверное полотно, которое распахнулось, с грохотом ударяясь о стену. Многоуважаемая родственница пролетела вперед, сталкиваясь с кофейным столиком и падая на него всей своей массой, принимая форму звезды.
   – Ах ты… – задыхалась она, приподнимаясь на руках.
   Вся растрепанная, с яростным взглядом и уверенная в своих силах.
   – Тетя, – лучезарно просияла я, – вам плохо? Какая-то вы вся запыхавшаяся. Выглядите не очень, честно скажу. Дверь что-то заклинило, поэтому и...
   – Издеваешься, гадина?! – взревела женщина, поднимаясь на ноги.
   – Да что вы? Как можно? – оскалилась я ядовито в ответ.
   – За то, что напала на меня, я тебе еще устрою, мерзавка! Сейчас не до этого! Спускайся в гостиную! Тебя ждет жених!
   Женщина полыхала праведным гневом, но подходить ко мне не решалась. Судя по всему, был свеж в памяти момент, как я завернула ей руку.
   – Жених, это прекрасно, идемте! Не будем заставлять его ждать! – кивнула я, наблюдая подозрительный взгляд со стороны тетушки.
   Она явно не понимала, что происходит.
   – Ты первая! – родственница прищурила свои поросячьи глаза-пуговки.
   – Как я могу? Только после вас, – склонила я голову.
   – Мерзавка! – рыкнула тетка, задирая подбородок и с важным видом проходя мимо.
   – У нас есть подвал? – шепнула я Инесссе едва слышно, в ответ получая кивок. – Он закрывается?
   И снова кивок.
   Не откладывая дело в долгий ящик, я стремительно подскочила к женщине, хватая ее за начесанную челку и больно дергая назад.
   – Ты… – охнула она, пытаясь вырваться.
   – Только вякни еще раз и я тебя вырублю, поняла?! – зашипела ей в ухо. – Окажешься на городской свалке, поеденная местными собаки и крысами!
   От услышанного глаза ведьмы поползли на лоб, и она испуганно притихла.
   – Веди, – шепнула я Инессе. – Быстрее.
   Девушка, решительно кивнув, развернулась в противоположном направлении от лестницы и поспешно зашагала вперед.
   – Мы с вами, тетушка, – промурчала ей на ухо, – немного прогуляемся, – я потянула родственницу за волосы, свободной рукой цепко удерживая ее чуть выше локтя. – Понимаю, – издевательски протянула я, отслеживая каждый шаг тетки, – у вас на меня были свои планы. Вон, даже какого красавца жениха нашли. Не волнуйтесь, – заверила со всей серьезностью, пока мы спускались по едва приметной винтовой лестнице, уводящей в темноту, – я и до него доберусь!
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   – Я туда не пойду! – тетушка растопырила руки, не позволяя себя втолкнуть внутрь темного подвала, из которого тянуло сыростью и прохладой.
   Пришлось ей помочь.
   – Да кто же тебя спрашивать-то будет!
   Я напрягла мышцы, прикладывая усилие, чтобы впихнуть женщину, но она вдруг, опомнившись, заорала во все горло:
   – Помогите! Диона! Бельмон! Спас…
   Договорить тетка не успела, так как я захлопнула массивную дверь, закрывая ее на засов.
   – Ее не услышат, – решительно кивнула Инесса, настрой которой мне пришелся по душе.
   – Ну и отлично, – не скажу, что испытывала сожаление или раскаяние за содеянное, чувствовала сердцем, что поступаю правильно. – А почему комната Роланы не запирается?
   Меня правда заинтересовал этот вопрос, когда я подпирала собой дверь, не позволяя многоуважаемой родственнице ворваться внутрь.
   – Ведьма приказала убрать щеколду, – Инесса гневно поджала губы, злобно щурясь. – Она набрала в дом слуг себе подстать! Такие же бездушные! Кстати, она их отпустила сегодня. Видимо, не хотела, чтобы они видели помолвку Роланы.
   – Это нам на руку. А что касаемо слуг… Давай их уволим, – наши взгляды с девушкой встретились, пока тетушка в это время долбилась в дверь и надрывала горло, пытаясь докричаться до своей дочери и брата. – А что? – продолжила я, не реагируя на шум. – Зачем они нам нужны такие?
   – И то верно, – пораженно протянула Инесса.
   Удостоверившись, что засов не подведет, я, прочистив горло, наспех поправила волосы, а затем, важно задрав нос, начала подъем по ступеням винтовой лестницы.
   – Госпожа…
   – Саша, – перебила я девушку. – Когда мы с тобой вдвоем, просто Саша. Хорошо?
   – Хорошо, – согласилась Инесса. – Я хотела сказать, что вам нужно немного склонить голову, и опустить взгляд в пол, а то вы…
   – Не похожа на Ролану, да? – догадалась я.
   – Да, – было мне ответом.
   Пришлось выполнить то, что требовалось, пусть все нутро и противилось этому.
   Никогда не прятала голову в песок и всегда стояла до последнего, но сейчас следовало быть хитрее, а не напористее.
   – Саша.
   – Да? – скосила глаза в сторону служанки, шагающей рядом со мной по длинному коридору, в конце которого наблюдались крючковатые перила, как я поняла, главной лестницы.
   – Ведьма забрала у моей госпожи брошь, которую ей подарила ее мама перед смертью…
   От услышанного я стиснула пальцы в кулаки.
   – Дионе она понравилась, – вздохнула Инесса.
   – Как понравилась, так и разонравится!
   Я еще не успела увидеть эту самую Диону, а она меня уже дико бесила.
   Чем ближе мы подходили к лестнице, тем отчетливее становились голоса. Один женский, немного писклявый, другой – мужской, гнусавый.
   – Нам нужно где-то закрыть дочь ведьмы, – шепнула я не шевеля губами, ставя бархатную туфельку на первую ступеньку и краем глаза замечая жениха, которого притащила для меня тетка.
   «Вот эта да!» – я чуть с шага не сбилась.
   Снизу вверх с сальной улыбкой смотрел никто иной, как Никита Владленович, владелец паба. Мерзкий, трусливый тип, дрябло-колобкового типа.
   Желание, вышвырнуть этого лысого гнома взашей, стало неконтролируемым.
   – Что за маниакальная улыбка?! – взволнованно зашептала Инесса. – Спрячьте! Саша!
   С трудом, но я смогла взять себя в руки, неспешно спускаясь по ступеням и отмечая вполне достойное убранство гостиной, по центру которой с видом победительницы стояла, как я поняла, Диона.
   Ее волосы, как и у матери, были собраны в высокую прическу, а платье казалось чересчур вычурным. Слишком много на нем наблюдалось украшений.
   Взгляд уловил ту самую брошь, про которую говорила Инесса.
   – Нельзя заставлять ждать своего будущего мужа, – насмешливо протянула она.
   По ее нахальному лицу было видно, что гадина наслаждается данной ситуацией.
   «Не долго это продлится, поверь!» – пообещала ей.
   – Ну что? Упокоилась? – усмехнулся тот самый Бельмон, растягивая губы-вареники в улыбке…
   «Боже… – как не скривилась от вида гнилых зубов, не знаю. – Настоящий красавец!»
   – Вот поженимся и я тебя быстро перевоспитаю! – мужчина омерзительно причмокнул, показательно дернув бедрами.
   «Мерзость какая!» – глоток воздуха застрял в горле, встречаясь с подступающим рвотным спазмом.
   Я не сомневалась, что смогу справиться с ним, но сейчас главным было обезвредить Диону, чтобы эта курица не подняла шум.
   – А где мама? – вскинула тонкие брови дочь тетки, смотря наверх лестницы.
   «Знакомится с мышами!»
   – Она велела, – я старалась вести себя как забитая девушка, – позвать тебя.
   Спрятала взгляд и, теребя поясок платья, чуть склонила голову.
   – Зачем это? – насторожился плешивый.
   – Ваша матушка, – заговорила Инесса, голос которой был спокоен, – по неосторожности испачкала платье. Просит у вас помощи с переодеванием, ведь у слуг сегодня выходной.
   – Ох уж эта мама, – фыркнула Диона, приподнимая низ пышной юбки и направляясь к лестнице. – А ты куда? – уставилась она на меня удивленно, когда я последовала за ней.
   – Да? А ты куда? – слащаво произнес Бельмон.
   – Тетя наказала мне вернуться вместе с тобой, – тихий голос слетел с моих губ.
   – Тогда идем! Чего встала?! – рыкнула девица, с каждой ступенью приближаясь к западне.
   – Еще подвал у нас есть? – спросила я у Инессы, когда мы отошли от гостиной на достаточное расстояние.
   – Подвал? – удивленно обернулась Диона, услышав мои слова, которые я и не планировала скрыть.
   – Нет, – мотнула головой Инесса. – Но есть свинарник. Он как раз отдален от дома, там точно никто не услышит. Да и двери прочные.
   – О чем вы? – не понимала нашей беседы Диона, хмурясь.
   – А засов? – мы шли все дальше.
   – Еще крепче чем в подвале, – ответ Инессы однозначно порадовал. – Лучше пройти через кухню, – указала она глазами.
   – Да о чем вы говорите, не понимаю?! – повысила голос Диона, на которую я устремила полный кровожадности взгляд. – Ты… чего на меня так смотришь? – поежилась она.
   – С тетушкой мы уже прогулялись, – коварно улыбнулась я, наблюдая на лице паршивки нешуточное волнение. – Теперь настал твой черед!
   Тащить в сторону свинарников Диону, так стремительно растерявшую всю смелость и высокомерие, было еще проще, нежели ее мать. Девица испуганно блеяла, путаясь в своей пышной юбке, и часто дышала, схватившись за мою руку, в которой я крепко сжимала ее белобрысые патлы.
   – Мама тебя выпорет! – пискнула она, видимо, собрав все свои скудные крупицы смелости.
   – Пусть для начала попробует освободиться, – хохотнула я в ответ, грубо дергая поганку за волосы.
   Инесса молчаливо шла по другую сторону от Дионы, указывая путь к свинарнику, который действительно находился достаточно далеко от дома и сада. К слову, даже в такой ситуации, я смогла оценить его цветущую красоту и божественный запах распустившейся сливы.
   – Что тебе н-надо? – выдохнула гадина, запинаясь обо что-то и падая на колени.
   – Чтобы ты и твоя мамаша убрались из моего дома! – зашипела я ей в ухо. – Поднимайся! Меня жених ожидает! Сама сказала, что нельзя заставлять ждать своего будущего мужа!
   Свинарник оказался подходящим местом для такой, как Диона. Помещение пустовало, что мне показалось странным, но аромат от свинок все еще витал в воздухе. К слову, как и их переработанная пища лежала нетронутыми кучками. Окна заколочены, а в углу гора сена…
   – Ты смотри, – качнула я головой, – даже кровать для тебя есть. Пошла! – дернув Диону за волосы, отчего она запищала, я затолкала ее внутрь. – Веди себя тихо, дорогая сестрица, – лучезарно просияла я, смещая взгляд на брошку. – Ах да, – стукнула ладонью по своему лбу. – Это мое! – решительно шагнув вперед, сорвала украшение с груди гадины.
   – Ты… Ты спятила! – девица повысила голос, но, стоило мне посмотреть на ее, как она тут же притихла.
   – Не прощаюсь, – подмигнув, я вышла за пределы свинарника, самолично запирая дверь на засов. – Фух! Остался этот мерзкий гоблин!
   Стряхнув невидимую грязь с ладоней, я призадумалась. Как быть? Выгонять его силой? Плохая идея, так как он может затребовать тетку, а ее выпускать я не собиралась раньше положенного времени. Этой гадкой женщине и ее любимой доченьке придется около двух месяцев провести в заточении. О последствиях я решила, что подумаю потом.
   – Нужно справляться с проблемами по мере их поступления, – произнесла вслух. – Инесса?
   – Да? – девушка посмотрела на меня глазами олененка.
   – Его нужно напоить. Сильно и быстро! Есть что-то такое в вашем мире?
   – Хм, – призадумалась служанка, стукая себя указательным пальчиком по губам. – Есть одна ядреная настойка. Помню, покинувший мир граф получил ее в дар от какого-то крестьянина. Она так мерзко пахнет, но голову туманит быстро.
   – Вот она-то мне как раз и нужна!
   Спустя несколько минут мы с Инессой и бутылем входили в гостиную, наблюдая развалившегося на диване Бельмона, раскинувшего руки по спинке мебели. Его ноги были раздвинуты, между которых свисало безобразное пузо.
   – А вот и моя невеста, – омерзительно улыбнулся мужчина.
   – Меня сейчас вырвет, – буркнула я Инессе.
   Она смогла сдержать улыбку, но мне было видно, как уголки ее губ дернулись.
   – Я тебя жду, а ты все не идешь. И где же моя сестра с племянницей?
   – Они… – вздохнула я, настраиваясь, – они решили дать нам время побыть наедине.
   – Наедине? – глаза толстопуза заблестели, липко скользя по моему новому телу. – Так мы не наедине, дорогуша. С нами твоя собачонка.
   Охватило невыносимое желание рвануть вперед и вдавить его нос картошкой в череп, чтобы он заткнулся уже наконец. Но я не могла так поступить. Мне нужно было выгнать его из дома, но таким образом, чтобы он думал, что уехал отсюда сам.
   – Инесса принесла нам выпить, – кивнула я, пряча взгляд, но не пытаясь казаться смущенной, а потому что на этот холодцовообразный ужас смотреть было просто невыносимо.
   – Выпить, это хорошо!
   «Ну кто бы сомневался! Судя по всему, ты тот еще любитель выпить да пожрать!»
   – Инесса, – позвала я девушку.
   Она меня сразу поняла без лишних слов, ставя на стол стакан и наливая в него до краев темно-коричневую жидкость, аромат которой вызвал в глазах слезы.
   – Это что? – закашлялся женишок.
   – Коллекционная настойка моего отца, – ответила я, не моргнув и глазом. – Он берег ее для особого события и… – сделала вид, что мой голос дрогнул, – тетя решила, что это самое событие настало.
   – Хм, коллекционное, говоришь? – сощурился Бельмон, протягивая свою ручонку к стакану. – Да, твоя тетушка права. Нужно отметить наше с тобой особое событие.
   Сделав небольшой глоток, мужчина поморщился, а потом, на мою радость, залпом допил весь стакан, ставя его на стол.
   – Ох, хорошо! – отвратно причмокнул он губами. – Садись, сладкая моя! – женишок похлопал ладонью по дивану рядом с собой.
   Делать нечего, пришлось подчиниться.
   – А ты ничего такая, – Бельмон подался вперед, обдавая меня злачной вонью изо рта. – Аппетитная!
   Инесса, вышла из гостиной, проникая в нее с другой стороны и прячась за шторой.
   – Какая кожа, – влажная ладонь толстопуза коснулась моей руки, перемещаясь на талию, а сам он пододвинулся ближе.
   «Боже…» – задыхалась я от вони застоявшегося пота, исходящего от этого борова.
   – Может, еще настойки? – подавшись вперед, я ловко отвинтила крышку и наполнила стакан до краев, чуть ли силой запихивая его в руку женишку.
   – А ты, смотрю, так и ждешь, чтобы я опьянел, потерял над собой контроль и… – многозначительно поигрывая кустистыми бровями, Бельмон вновь осушил стакан, смачно рыгнув.
   – Может…
   Я отчетливо услышала, как его язык заплетается.
   – … мы с тобой не будем ждать… – конечность Бельмона вновь легла на мою талию, начиная целенаправленный подъем к груди.
   – Тогда я тоже выпью! – решительно кивнула. – И ты вместе со мной!
   – Давай, – пьяно протянул этот хряк.
   И вновь осушенный стакан, как и видимость того, что я сделала пару глотков.
   
   – А теперь… – оскалился мужчина, покачиваясь, но подползая по дивану ко мне, – раздевайся…
   Я только хотела отпихнуть это ничтожество в сторону, принимая решение пойти другим путем и вырубить его, а потом сказать, что так и было, но Бельмон вдруг икнул, а потом повалился на меня, громко захрапев.
   – Ну наконец-то! – зарычала я, с трудом отталкивая от себя мужчину. – Инесса!
   – Я здесь! – подскочила ко мне девушка с вытаращенными глазами. – Саша! Вы! – было видно, что она находится под впечатлением. – Вы такая молодец!
   – Нужно его отправить туда, откуда он приехал! Вот только мы не знаем, где он живет, – задумалась я.
   – Я знаю, – кивнула девушка. – Видела несколько дней назад на столе в кабинете письмо, которое писала ведьма. Так вот я запомнила адрес.
   – А ты уверена, что он его? – спросила я, брезгливо поморщившись от громкого храпа.
   – Да, потому что там было вписано имя Бельмон Портеш. Думаете, она знает двух Бельмонов?
   – И то верно. Что ж, тогда вообще все отлично! Нужно отыскать машину, то есть экипаж, а затем отправить это нечто домой.
   – А если он вернется? – задала вполне очевидный вопрос Инесса.
   – А он и так вернется, – хмыкнула я. – Вот только в дом ты его не пустишь, и скажешь, что хозяева уехали. Куда? Неизвестно. Когда вернутся? Ты тоже этой информацией не располагаешь.
   Спустя некоторое время мы с Инессой смотрели с крыльца дома как в густых сумерках кучер пытается затащить храпящего на все лады Бельмона в экипаж.
   – Ну что? – вздохнула я, испытывая облегчение. – Завтра продолжим чистку. И начнем ее с прислуги!

    
      

        6. Встреча с бабушкой 

      

      
        
          Александра
        
      
   После того как экипаж отъехал от поместья, покидая теперь уже мою территорию, я развернулась и направилась в дом.
   – Скажи, – обратилась к Инессе, которая, как мне казалось, в скором будущем станет моей подругой. – Ты не против, если мы пока не будем набирать новых слуг?
   – Я не… – выпучила она глаза.
   – Я умею готовить! – перебила я ее.
   – Саша… – глаза Инессы округлились еще сильнее.
   – И за продуктами сама буду ходить, – решительно кивнула. – Ты только покажи, в какую сторону идти. Порядок в доме можно поддерживать вместе. Я и стирать сама могу!
   – Саша, подождите! – взмолилась брюнетка, смотря на меня, как на привидение. – Ну что вы такое говорите? Леди ваших кровей не должна ничего делать своими руками!
   – Это ты о чем говоришь? – хмыкнула я. – Прекрасно же знаешь, что никакая я не леди. Из детского дома я и всегда все делала сама, ни на кого не полагаясь. Родители вроде были, но на деле их не было. А друзья… В общем, не будем о грустном, – отмахнулась я.
   Девушка смотрела с печалью, а мне не хотелось этого. Не выносила, когда меня жалели, сразу ощущала себя какой-то ущербной.
   – Предлагаю вместе ходить на рынок за продуктами, – улыбнулась она так тепло и дружелюбно, что на душе стало чуточку светлее. – И буду рада, если поможете с готовкой.
   – Можешь обращаться ко мне на "ты", – ответила я ей такой же улыбкой.
   – Что вы…
   – Как можно?! – закончила я за девушку слова, которые она хотела сказать.
   Инесса на пару секунд притихла, видимо, не ожидая такого с моей стороны, а затем хихикнула, прикрывая рот ладонью.
   – Ну вот, другое дело, – я подошла к самой ближней софе и уселась на нее. – Скажи, – мое лицо стало серьезным, – а что случилось с бабушкой Роланы?
   Брюнетка моментально растеряла все свое веселье, печально вздыхая.
   – Я не знаю, – качнула она головой. – В то утро старая госпожа не спустилась к завтраку и юная графиня решила к ней заглянуть…
   Я видела, как дыхание девушки участилось. Она сильно переживала по этому поводу.
   – Ты присядь, – махнула я рукой.
   – Спасибо, – устроившись на краешке другой софы, Инесса продолжила. – Бабушка была сама не своя. Не могла подняться с кровати, напоминая по состоянию изрядно выпившего. Она что-то говорила, но ее язык заплетался и получалась совершенно невнятная речь. На следующий день ей стало еще хуже: припадки смеха и слез, желание навредить самой себе, так как на ее теле проглядывались синяки, а потом она и вовсе начала… ходить под себя.
   – Ты сказала, что эта непонятная болезнь приключилась с бабушкой после приезда ведьмы, – сощурилась я.
   – Да, – подтвердила Инесса.
   – И почему мне кажется, что это именно ее рук дело? – с моих губ сорвались размышления вслух.
   – Госпожа тоже так считала, но это были лишь ее предположения, не имеющие никаких доказательств.
   – Понятно.
   Я была готова взять на себя уход за этой женщиной, которая души не чаяла в Ролане.
   – Время уже позднее, – Инесса поднялась с софы, – мне нужно сменить белье старой госпоже. А вы… ты, Саша, – исправилась она, встречаясь с моим предупреждающим взглядом, – иди спать.
   – Я с тобой схожу, – кивнула я.
   Понимала, что познакомиться с бабушкой нужно и причем как можно скорее, поэтому увязалась за девушкой, которая не стала возражать против моего присутствия.
   Увиденное не сказать, что сильно удивило. Обычная пожилая женщина с распущенными седыми волосами. Она спала на спине, освещенная серебром луны, проникающим в не зашторенное окно.
   Стоило Инессе подойти к бабушке и потихоньку убрать одеяло в сторону, как она часто задышала, я бы даже сказала испуганно, а ее руки вцепились в простыню.
   – Госпожа, все хорошо, – зашептала служанка. – Это я, Инесса, не волнуйтесь.
   От слов девушки бабулька притихла, но так и продолжала часто дышать.
   Увиденное вызвало тоску в душе.
   «Если это рук тетки, если именно она причастна к состоянию бабушки, пусть на ее голову падет самая страшная кара!»
   Утро встретило ярким солнечным лучом, пением птиц и ароматами цветущего сада, доносящимися из распахнутого окна.
   Когда вчера вечером узнала от Инессы, что тетка выгнала Ролану из ее комнаты, потому что она понравилась Дионе, то едва переборола желание спуститься в подвал и поддать ей жару.
   Юную графиню переселили в дальнюю и темную, можно сказать, кладовку, на этаж слуг, тем самым унижая ее. Конечно же я не собиралась там оставаться, поэтому вернулась туда, где и жила раньше Ролана, наблюдая на полу и мебели раскиданные вещи гадкой сестрицы.
   – Не зря я тебя в свинарник определила, – фыркнула я. – Именно там тебе и место!
   Сменив белье на кровати, пока Инесса переносила шмотье Дионы, я легла спать, пробуждаясь в довольно неплохом расположении духа и оно стало еще лучше, стоило представить, как "здорово" спали этой ночью тетка и ее распрекрасная дочурка.
   – Саша! – в дверь комнаты постучали. – Саша, можно?
   – Входи, – сонно протянула я.
   – Там, – Инесса заглянула в приоткрывшуюся щель и лицо ее выглядело встревоженным, – слуги вошли в дом.
   – Чего? – округлила я глаза. – Как это вошли в дом?!
   – Видимо, через кухню, – нервно переступила с ноги на ногу девушка.
   – Так! Понятно! – решительно откинув одеяло, я подхватила со стула предварительно подготовленный халат, запахивая его на ходу. – Идем!
   Мы шли стремительно, по пути подмечая, что на этаже, откуда вел спуск в подвал, никого не наблюдается.
   – Да, каша не на молоке и без сахара, – донесся до меня надменный голос из кухни. – Госпожа сказала, что бабка обойдется. Пусть радуется, что в ней соль есть!
   «Вот же твари!» – рыкнула я, ощущая подступающую ярость.
   – Ой, а мне сметанку передай, пожалуйста…
   – Сметанку?! – зарычала я, угрожающе переступая порог кухни. – Да пожалуйста! – подскочив к столу, схватила блюдечко со сметаной, впечатывая его в физиономию обнаглевшей в край служанки. – Ну как, вкусно? – коварно оскалилась я. – Ешь! – указала взглядом на вторую клушу, которая притихла от увиденного. – Ешь кашу, которую приготовила моей бабушке! Не на молоке и без сахара! Зато с солью! – хмыкнула я, хватая солонку и опрокидывая ее в серое месиво.
   – Но… но… – заблеяла служанка, вытаращенными глазами смотря на свою подругу, морда которой была вся в сметане.
   Инесса тенью стояла за моей спиной, не произнося ни слова.
   – Ешь, я сказала! – рыкнула на девицу, угрожающе нависая над ней. – Живо! Иначе силой в рот запихаю!
   Дрожащей рукой она подхватила ложку и начала перемешивать кашу с горой соли на ней. Трясясь, словно осиновый лист на ветру, служка почерпнула совсем немного, на кончике ложки…
   – Бери больше! – зашипела я, зорко отслеживая процесс.
   Полная ложка проникла между губ девицы. Секунда и она моментально скривилась.
   – Глотай! А потом бери еще! – потребовала я.
   Девушка попыталась проглотить, но вкус, по всей видимости, был настолько омерзительный, что она сложилась пополам, а моего слуха коснулись характерные рвотные звуки.
   – Отвратительно! – рыкнула я. – Уволены! Обе!
   – Но не вы нас нанима… ли… – попыталась пропищать девица со сметанной маской на лице.
   – Что?! – уставилась я на нее. – Пошла вон, пока я добрая!
   Испуганно метнувшись в сторону дверей, она пустилась бежать, бросая свою блюющую подругу.
   – Сначала убери за собой, а потом проваливай следом! – рявкнула я на нее.
   – Сколько еще слуг осталось? – посмотрела на Инессу, в глазах которой плескалось восхищение.
   – Только эти, – мотнула она головой. – Тетка сказала, что их будет вполне достаточно, чтобы обслуживать ее и Диону.
   – Ну и отлично! – я скосила взгляд на притихшую служку. – Что смотришь?! Убрала за собой, говорю!
   Вздрогнув, она схватила со стола тряпку, возюкая ей по полу.
   Скривившись от происходящего, я брезгливо поморщилась.
   – В-все! – с заиканием промямлила девица, спустя минуту.
   – Выход там! – указала я взглядом. – Вот же… две мерзавки! – возмущенно выплюнула я, когда мы остались с Инессой одни.
   – А я говорила, что ведьма набрала слуг себе под стать.
   – Ты чего? – смотрела на девушку, замечая вину на ее лице.
   – Выходит, они бабушке всякую гадость готовили, а я даже не додумалась проверить, – мотнула головой Инесса, поджимая губы.
   – Главное, что такого больше не будет, – в успокаивающем жесте я стиснула ее плечо. – Давай лучше приготовим ей что-нибудь вкусненькое на завтрак? – предложила я.
   Но, как оказалось, готовить было особо и не из чего.
   – Старая госпожа проснется примерно часа через три, – вздохнула Инесса. – Время еще раннее, шесть утра… Может, прогуляемся до рынка?
   – И он работает в шесть утра? – удивилась я, как и тому, что проснулась в столь ранее время.
   – Конечно, – с улыбкой заверила Инесса. – С шести и до восьми самый разгар. Слуги господ выбирают продукты.
   – Тогда идем! – кивнула я. – Только переоденусь.
   Спустя некоторое время, когда все двери моего поместья были крепко заперты, мы ехали в душной коробушке городской, потрепанной временем кареты.
   Я смотрела в небольшое окошечко, разглядывая местные окрестности.
   В моем понимании это больше смахивало на деревню с полями, за которыми брали свое начало одноэтажные однотипные домишки с узкими улочками. Женщины в крестьянских одеяниях ходили по ним с корзинками, прикрытыми тканью…
   – Кто-то уже купил, что хотел, – шепнула мне на ухо Инесса. Затем она подалась вперед и постучала ладонью по стенке кабинки, как я поняла, кучеру, после чего экипаж остановился.
   Нервничала ли я, осознавая, что попала в другую реальность, смахивающую на средневековье? Даже глупо было спрашивать о таком. Но дело в том, что жестокое детство многому научило. Все не так плохо, как может показаться. У меня есть большой дом, поддержка в виде Инессы и даже титул, а с остальным я решила, что разберусь со временем.
   
   «Привыкну к новой обстановке и устоям этого мира! – успокаивала себя. – Да, сейчас я хуже слепого котенка, но ничего, быстро освоюсь!»
   Пока ехали, Инесса рассказала, что его величество каждый месяц присылает мешочек золотых, как благодарность за то, что он до сих пор жив. По словам девушки, монеты будут поступать ровно до того момента, пока Ролана, то есть я, не выйду замуж. Так что голодовка не предвидится и на том спасибо.
   Мы вышли посреди одной из улочек, привлекая внимание местных, ведь на мне наблюдалось платье титулованной особы, а не простолюдинки.
   – Не привыкли они видеть господ в таком месте в столь раннее время, – шепнула мне Инесса.
   Кивнув, я двинулась вперед, оглядываясь по сторонам.
   Много прилавков с тканевыми козырьками, на которых наблюдались: живые куры, яйца, молоко в стеклянных бутылках, фрукты, овощи и даже пахучая рыба. Дородные мужчины и женщины, зазывали покупателей, размахивая руками, как вдруг…
   – Ах ты мелкий поганец!
   Я стремительно обернулась на громкий крик.
   Увиденное заставило напрячься. Толстопузый мужик в черных штанах шароварах и в бордовой жилетке на голое тело, держал за ухо мальчонку лет шести.
   – Я тебе покажу, как воровать! – он грубо встряхнул мальчика, отчего тот жалобно заскулил. – Что?! Яблочка захотелось?! – едко выплюнул амбал, вырывая всхлип у ребенка.
   Должна заметить, что его лицо выглядело изможденным, ноги – босыми, а одежда, потрепанная временем, была великовата. Не знаю почему, но мне показалось, что этот ребенок не стал бы брать чужое, не будь на то нужды.
   – Сейчас я покажу, как трогать мое!
   – Саша! – судорожно вздохнула Инесса, когда мужик начал приподнимать мальчика за ухо, отчего он заплакал.
   – Вот же гад! – рыкнула я. – Идем!
   Пихнув девушку локтем в бок, я решительным шагом направилась к скулящему мальчонке, на помощь к которому спешить никто даже и не собирался…

    
      

        7. Утренняя поездка на рынок 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Поношенные панталоны! Он до сих пор спит! – донеслось возмущенное со стороны дверей.
   – Бабуля, – сонно буркнул я, – женщине твоего возраста и статуса не положено так выражаться.
   – Ты поучи еще, мальчишка! – фыркнула она. – Это для других ты сын герцога, а для меня внук, которому я пеленки меняла и задн… Кхм! В общем ты меня понял.
   Слух уловил звук приближающихся шагов, что говорило об одном – неугомонная бабушка идет будить.
   – Ты обещал, что мы вместе поедем на рынок! – потрясла она меня за плечо. – Лимар! Вставай, говорю! Держи свое слово, если дал!
   – Не понимаю, – с трудом разлепив глаза, посмотрел на родственницу, встречаясь с ее немигающим взглядом, – зачем ехать в такую рань? И почему именно ты решила отправиться туда?
   – Потому что иногда я не прочь сама заняться покупками. Не кисейная барышня, если ты не знал. Да и свежих продуктов не останется, приедь мы позже. Все разберут! Лимар, мы так давно с тобой не проводили время вместе. Давай, внучек, поднимайся, – ее тон стал мягче, взгляд наполнился нежностью, а губы тронула любящая улыбка.
   Бабуля… Она с самого рождения была со мной. Матушка умерла при родах, а отец, убитый горем, каждую минуту уделял работе. Это сейчас понимаю, так он пытался вырваться из плена душевной боли, возникшей после смерти мамы, а раньше винил его, что папа не появлялся дома. Но зато со мной была бабушка, которая заменила и матушку и отца, за что я безумно ее любил и был несказанно благодарен.
   – Вчера опять со стражниками мечом махал допоздна? – фыркнула она. – Лучше бы невесту себе искал, уже двадцать шестой год пошел.
   – Успеется еще, – поморщился я, невольно вспоминая, как на последнем балу ко мне бесцеремонно и вызывающе липла дочь одного из лордов. Она не отходила ни на шаг, при каждой удобной и неудобной возможности не оставляя попыток взять меня под руку. Пришлось расстроить ее и сказать прямым текстом, что такие, как она, не в моем вкусе. Был поток слез, неодобрительные взгляды со стороны ее родителей, которые наблюдали за непристойным поведением своей дочери, надеясь непонятно на что, а так же ехидные улыбки других барышень, метящих себя на роль моей невесты. В общем, время я провел весело в кавычках.
   – Да, здесь ты прав, – согласилась бабушка, – кого попало в жены брать не стоит. Вон их, бестолковых кур, сколько развелось.
   И это одно из многочисленных качеств, за которые я обожал воспитавшую меня женщину – Сильвию Уинс Оун. Она всегда меня понимала и не спешила свести с какой-нибудь барышней. Бабуля доверяла мне, зная, что я выберу именно ту, с кем буду счастлив. Вот только пока такой не встретилось на пути. Но ничего, я не отчаивался. Какие мои годы?
   – Давай, внучек, вставай. Жду тебя в обеденной зале, там уже завтрак готов. Скоро выезжаем.
   Делать нечего, раз обещал, пришлось выполнять.
   – Ешь лучше, – давала наставления бабуля, пока слуги прятали улыбки, зная, что спорить со старой госпожой бесполезно, она все равно добьется своего. – Мужчина должен хорошо питаться.
   Молчаливо расправившись с порцией воздушного омлета, мы направились к ожидающему нас экипажу.
   Кони нетерпеливо ударяли копытами и, стоило им только отдать команду, как они тут же устремились вперед, выезжая с герцогских земель моего отца, который снова отправился в соседнее государство по поручению его величества.
   Я уже привык, что виделся с ним от силы раз пять-шесть в год. Если честно сказать, то он для меня был почти чужим.
   – Погода-то какая! Прелесть! – бабушка вдохнула полной грудью. – Еще не жарко.
   – Но уже многолюдно, – продолжил я за нее, смотря в окно фамильного экипажа, который только и делал, что привлекал внимание каждого встречного.
   – Сейчас купим все необходимое, и я испеку твой любимый торт, – хитро прищурилась бабушка.
   – Или ты сегодня тоже уйдешь допоздна? – спросила она.
   В ее взгляде виднелась печаль, смешанная с пониманием. Отец не принимал участие в жизни своего единственного ребенка, но ответственность из-за наличия его титула упала на мои плечи сразу после совершеннолетия. Мне требовалось много и часто заниматься, причем как умственно, так и физически, и проводить время с людьми, которых я на дух не переносил. Балы, показательная стрельба из лука, охота, которую король обожал и собирал на нее всех своих приближенных, а в моем понимании лживых подпевал. Я вынужден был терпеть их общество, стараясь корректно отказываться от нескончаемого потока навязчивых предложений познакомиться поближе с очередной дочерью из знатного дома. Эти встречи, которые были частыми, меня выматывали. Я терпеть их не мог, предпочитая в свободное время уделять внимание военному делу, развивая свое мастерство во владении мечом.
   – Ну вот и приехали, – оживилась бабуля.
   Я спустился первым, подавая руку, которую пожилая женщина с благодарностью приняла.
   – Идем, – важно качнула она головой, при посторонних преображаясь и становясь полной противоположностью себя: холодной, неприступной и равнодушной.
   Мы прошли совсем немного, прежде чем услышали басистый крик.
   – Что-то случилось? – бабуля даже бровью не повела, плавно меняя направление в другую сторону.
   Увиденное поверх столпившихся людей вызвало в груди множество неприятных эмоций. Здоровенный амбал дергал худощавого мальца за ухо и, судя по всему, ему нравился этот процесс. Нравилось издеваться над ребенком, который украл несчастное яблоко, чтобы утолить голод!
   – Дяденька, простите меня, – рыдал мальчуган. – Я взял подгнившее и червивое.
   – Лимар, – судорожно вздохнула бабушка, не сумевшая сохранить свое напускное равнодушие от происходящего.
   Самое печальное было то, что женщины и мужчины не спешили на помощь к мальчику. Наоборот, их взгляды отчетливо говорили, что так ему и надо.
   Не собираясь терпеть подобное, под частое дыхание бабули я занес ногу для шага, намереваясь вырвать мальчишку из лап мужика, но меня опередили…
   Хрупкая, беловолосая девушка, судя по ее одеянию, имеющая титул, протиснулась между глазеющих людей и решительно подошла к не вызывающему уважения продавцу.
   Она что-то неслышно говорила ему, гневно поджимая губы, а затем взяла монеты у своей камеристки и грубо сунула их в ладонь притихшего мужика, притягивая к своему дорогому одеянию всхлипывающего мальчика, державшего за покрасневшее ухо.
   – Интересно, – протянула бабуля, не сводя глаз с данной сцены.
   Я был полностью с ней согласен. Интересно и даже очень. Мало того, что титулованная барышня в такую рань решила прогуляться по рынку, что было явной редкостью, так еще и за воришку заступилась. Те дамы, с кем я знаком, прошли бы мимо, высказывая свое фи на этот счет.
   – Если мне не изменяет память, – нахмурилась бабушка. – Это дочь графа Мэй Лин.
   – Который ценой своей жизни спас его величество? – вскинул я брови.
   – Все верно, – кивнула бабуля, как и я, наблюдая за девушкой, сжимающей грязную ладошку мальчика.
   Она, не обращая внимания на притихших людей, неспешно повела его мимо прилавков, покупая с одного из них большой крендель, посыпанный корицей.
   – А почему я ее раньше не видел? – задумчиво протянул, цепляясь взглядом за обаятельную девичью улыбку.
   – Потому что тебе проходу не давали бестолковые куры, – фыркнула бабуля. – Да и после смерти отца балы она перестала посещать. Ну, по крайней мере, я ее не замечала. Знаешь, Лимар, – тон бабушки стал мягче, что мне сразу дало понять – будет хитрить. – Ты не против, если я приглашу ее на чай?
   – А почему ты спрашиваешь об этом меня? – насторожился я, скосив глаза в ее сторону.
   – Ну… – прочистила горло пожилая женщина, повыше задирая нос, – просто я рассчитываю, что ты присоединишься к нашему чаепитию…

    
      

        8. Не радужные воспоминания из детства 

      

      
        
          Александра
        
      
   – С-спасибо, госпожа, – всхлипывал мальчик, неспешно шагая рядом и бережно прижимая к груди крендель с корицей, словно это какое-то сокровище.
   Люди, точнее нелюди, смотрели на меня с таким удивлением и неверием, что хотелось выплюнуть им в физиономии много чего нелицеприятного. Вот только это недопустимо со стороны юной графини Роланы Мэй Лин, в теле которой я находилась.
   Не знаю, как смогла сдержаться и не наговорить гадостей опешившему продавцу с сальным пузом, когда подошла к нему, требуя немедленно прекратить данное безобразие и оставить ребенка в покое. Да, пыл у мужика от моего присутствия поубавился, но все же мальчонку отпускать он не спешил, бессовестно жалуясь, что тот своровал у него товар.
   Даже спрашивать не стала, на сколько именно он его обокрал, один черт не разбиралась в местной валюте. Поэтому подхватила с ладони предусмотрительной Инессы несколько монет и отдала их продавцу.
   Честно? Присутствовало непреодолимое желание швырнуть золотые в обнаглевшую мужскую физиономию, но опять же, для притихших людей, собравшихся с целью поглазеть, я была не Сашей, которую не волновало, какого о ней мнения окружающие, а Роланой. Юной графине следовало вести себя скромно и, судя по тому, как все удивились, когда я заступилась за мальца, быть равнодушной к подобному. Но я не смогла пройти мимо издевательств над ребенком!
   Мое детство было мрачным и беспощадным. За свои годы я вынесла и увидела столько, что мой жизненный опыт можно было приравнять как минимум к семидесяти прожитым годам. Хотя, если подумать, часть людей и вовсе не знают, что такое серьезные проблемы, считая незначительные неприятности катастрофой века.
   – У тебя есть родители? – спросила у ребенка, ощущая легкий укол в области сердца.
   Исходя из того, как он выглядел, и это я молчала о худощавой комплекции, мать с отцом у него либо отсутствовали, либо с ними творилось что-то плохое: от болезни до… вредных привычек.
   – Есть, госпожа, – мальчик шмыгнул носом, сильнее стискивая свои пальцы на кренделе.
   «Значит… есть…»
   – Давай я провожу тебя до дома, хорошо? – спросила у него, предлагая свою ладонь, которую ребенок без раздумий принял.
   Решила, что не буду задавать лишние вопросы, а сама посмотрю, какая жизнь у этого малыша. Но, судя по тому, что я увидела, его детство мало чем отличается от моего.
   Дорога до дома Льюиса, так звали мальчугана, заняла около получаса. Мы прошли пестреющие рыночные ряды с разнообразными товарами на лавках и свернули на едва приметную улицу, проходя по ней до самого конца.
   И снова поворот, потом еще и еще…
   Чем дальше шагали, тем сильнее привлекали внимание и отчетливее видели, как дома становятся приземистыми, обшарпанными и менее добротными. Какие-то и вовсе оказались заброшены с поросшей высокой травой на территории и поваленным забором.
   Я не произнесла ни слова, сжимая руку мальчика, указывающего нам с Инессой путь.
   Еще пару минут и перед нами предстал небольшой бревенчатый дом с перекошенной калиткой и частично прогнившим крыльцом.
   – Вот, – лицо Льюиса стало печальным, а глаза опустились в пол. – Здесь я и живу.
   Смотрела на запыленные стекла небольших окон и неухоженную территорию.
   «Может, – не теряла надежды я, что было глупо с моей стороны, – его родители просто сильно болеют, поэтому…»
   – Я сказал! Сюда дала!
   Слуха коснулась мужская, изрядно заплетающаяся речь, а за ней и какой-то грохот.
   – Опять дерутся, – всхлипнул Льюис.
   Я сильнее стиснула ладонь ребенка, пытаясь утихомирить гулко бьющееся сердце в груди.
   – Идем, – решительно направилась к дому, стараясь отогнать от себя ранящие душу воспоминания из детства.
   Родители тоже постоянно дрались. Мать кричала на всю квартиру, звала на помощь соседей, которые не реагировали, а чуть позже, успокоившись, с синяками под глазами или с рассеченной губой садилась рядом с отцом и продолжала пить дальше.
   Я каждый раз пыталась разнять их, за что получала, попадая под горячую руку. Вот только даже несмотря на их образ жизни, от которого я неимоверно страдала, все равно хотела, чтобы они забрали меня из детского дома.
   Успела сделать всего два шага, как до слуха долетел звук шлепка, стон, а после него и жалостливый всхлип…
   – Это мое! Гадина! – рычал мужчина, выпивший неизвестно сколько.
   «Все, как и у меня», – горестно отметила я, всем сердцем жалея Льюиса.
   У матери и отца всегда находились деньги на спиртное, но не на еду. Я была вынуждена ходить по улицам и собирать бутылки, чтобы купить хотя бы хлеба. В то время, пока мои сверстники радовались жизни, бегая по площадке рядом с домом и играя в мяч или во что-то другое, я пробиралась по кустам к пункту сдачи стеклотары, чтобы не быть замеченной, потому что мне было стыдно.
   Не хотелось входить в этот богами забытый дом, но и мальчика бросить я тоже не могла. Хотя, если разобраться, людям, погрязшим в зависимости к спиртному, нет никакого дела до нравоучений и нотаций. Им плевать.
   Стоило шагнуть на веранду, как в нос ударил зловонный запах перегара и чего-то испорченного.
   Тяжело дыша прошла дальше…
   В какой-то момент на меня напал страх, я будто вернулась в детство, потому что вокруг наблюдалась почти такая же обстановка, как и в квартире моих родителей.
   Вся мебель старая, обшарпанная, ножки стола в грязных пятнах, обои, а в нашем случае стены, пусть и замазаны побелкой, но грязно-серые. Гора немытой посуды, как на столе, так и в раковине, и толпы бегающих тараканов. Под ногами на затоптанном полу наблюдался мусор и пустые бутылки…
   «Бедный ребенок…»
   Не передать словами, насколько сильно было его жаль. Но что я могла? Забрать мальчугана к себе? Да разве мне его отдадут? А если и отдадут, то законно ли это? Тем более, что по меркам мира, в который попала, я и сама еще нахожусь под опекой сумасшедшей тетки, кукующей в темном подвале моей усадьбы.
   – Мама, – позвал Льюис дрогнувшим голосом.
   Ни ее, ни его отца не было видно, они находились в другой комнате, в которую у меня не возникло никакого желания идти.
   – Чего тебе? – донеслось едва разборчивое в ответ мальчику. – Пожрать принес?
   Именно в этот момент мне стало понятно, почему Льюис съел только половину кренделя.
   – Не вздумай отдать им! – мотнула я головой. – Кушай сам! Слышишь меня?
   – Люс, – смазала имя ребенка горе-мамаша. – Я жрать хочу! Принес?
   Моя воля, я бы придушила эту дрянь. Серьезно? Она отправила пяти-шестилетнего ребенка добывать еду, пока сама заливает в глотку всякую гадость?!
   Не знала, что делать, но мальчика бросить здесь не могла.
   – Пойдем со мной, – прошептала ему, смотря в карие глаза измученные жизнью.
   Инесса, до этого сохраняющая молчание, слегка дернула меня за мизинец, тем самым давая понять, что это принесет нам проблемы.
   – Спасибо, госпожа, – грустно улыбнулся ребенок, – но мне нельзя уходить далеко, – отрицательно мотнул он головой. – Накажут.
   Что я могла сделать в данном случае? Ну не тащить же его силой, правда?
   Покусав губы от бессилия и несправедливости судьбы, я забрала у Инессы половину монет, что у нее было, и отдала Льюису, наблюдая его не верящий взгляд.
   – Так много… – ахнул он.
   – Они только твои, – кивнула я. – Слышишь? Твои. Никому не отдавай. Купи себе еду и, – посмотрела на его босые ноги, – ботинки. Льюис, – я присела перед мальчонкой, в глазах которого читалась благодарность, – помнишь я назвала тебя свое имя?
   – Да.
   – А теперь слушай полностью, я графиня Ролана Мэй Лин из поместья Верейн. Повтори.
   – Графиня Ролана Мэй Лин из поместья Верейн, – внезапно шмыгнул он носом, стискивая в грязных ладошках золотые монеты.
   – Не плачь, – прошептала я, сжимая зубы от невнятного бормотания и бранной речи пьяных родителей мальчонки. – Запомни, если тебе нужна будет помощь, в чем угодно, сразу беги ко мне. Хорошо?
   Понимала, что расстояние от его дома до моего имения большое даже для взрослого, что уж говорить про ребенка. Но я пыталась сделать хоть что-то, чтобы Льюис понимал – он не один в этом мире.
   С какой тяжестью на сердце я покидала ветхий дом, это сложно описать. Душа болезненно ныла, вот только в данной ситуации я была бессильна.
   Оставив позади захудалый район, мы наспех купили продукты и направились домой.
   Всю дорогу я молчала, пытаясь успокоиться, но перед глазами вновь и вновь вставали образы из моего детства, соединяясь с увиденным в доме Льюиса.
   Первым делом Инесса поспешила проверить бабушку, которая на наше счастье еще спала.
   Мы приступили к завтраку и уже почти все было готово, как в двери поместья кто-то постучал.
   Стоило ли говорить, что мы с Инессой моментально напряглись.
   – Давай, иди, – подтолкнула я девушку. – Если это мой очаровательный жених, ты знаешь, что ему сказать.
   Решительно кивнув, Инесса направилась встречать нежданного визитера.
   – Здравствуйте… Хорошо, благодарю вас…
   Я вслушивалась, как входная дверь закрылась, а Инесса поспешила ко мне.
   – Кто это был? – настороженно осматривала лицо девушки.
   – Посыльный, – хмыкнула она задумчиво. – Посыльный леди Сильвии Уинс Оун, матери герцога, правой руки короля. Она… приглашает тебя на чай…

    
      

        9. Без обучения никуда 

      

      
        
          Александра
        
      
   – На чай?
   Не знала, как отреагировать на услышанное и, судя по тому, какое выражение лица было у Инессы, произошло что-то немыслимое.
   – Говори, – попросила я.
   – Эта леди не разбрасывается приглашениями, насколько мне известно, – удивленно покачала головой девушка. – Про нее говорят, что она сурова, проницательна и непредсказуема.
   – Не пугай меня, – невольно поежилась, уже заранее зная, что ни о какой поездке к матери герцога даже речи быть не может. Это верная погибель.
   – Говорю то, что слышала, – Инесса направилась на кухню, по пути передав мне надушенный конверт с восковой печатью на нем. – Служанки на рынке часто про нее шепчутся. Она немного своеобразная дама. Помню, как рассказывали, что всего одним взглядом мать герцога унизила дочь графа, после чего девушка больше года не появлялась на балах.
   – Невелика потеря, балы, – хмыкнула я.
   – Не скажи, – покачала головой Инесса, не соглашаясь со мной. – Королевские балы для знатных семей одно из самых важных событий. На них заключаются сделки, создаются пары… Кстати, у леди Сильвии Уинс Оун есть холостой внук.
   По мечтательному выражению лица девушки я поняла, что жених он довольно видный.
   – Весь в свою бабушку, – хохотнула Инесса. – Гордый. Перед ним барышни штабелями падают, а он нос воротит.
   – Меня этот родовитый отпрыск интересует в самую последнюю очередь.
   Если честно, сейчас было не до того, чтобы обсуждать избалованного сына герцога.
   – Саша, – поджала губы моя помощница, – отказываться нельзя…
   Она словно мысли мои прочитала.
   – Но и принять приглашение я тоже не могу, – мотнула головой. – О чем я буду с ней разговаривать? А если она спросит что-то такое, что я должна знать, но в моей голове этого нет? Это еще молчу про этикет в целом. Я выросла на улице, Инесса! Какое мне чаепитие с матерью герцога, которой с пеленок прививали безукоризненные манеры!
   – Там нет ничего сложного, – пыталась уговорить меня девушка. – Пойми, заслужить ее благосклонность мечтает каждый первый. Леди Сильвия Уинс Оун – важная персона в нашем государстве…
   – Это ты пойми, я опозорюсь! – перебила ее, находясь на эмоциях. – Я меньше суток в вашем мире, мне ничего о нем неизвестно! Ни законов, ни истории, ни имя короля! Черт! Да я даже в столовых приборах разобраться не смогу, если дело дойдет до этого!
   – Я научу и обо всем расскажу, – успокаивающе улыбнулась Инесса, смотря на меня как на несмышленого ребенка.
   – Отлично! – мое дыхание было тяжелым, а сердце быстро стучало в груди. – Но чаепитие назначено на завтра! Завтра!
   – Маловато времени, да, – лицо помощницы стало задумчивым.
   – Предлагаю сделать следующее, – наши взгляды встретились. – Мы дадим ответ, что я немного приболела, тем самым у нас получится запастись несколькими днями. Надеюсь, за это время ты сможешь вложить в меня базу минимальной необходимой информации, с которой я не упаду в глазах матери герцога.
   – Главное, – ответила спустя пару секунд Инесса, – чтобы матушка герцога не передумала и не отказалась от своего приглашения, иначе ты упустишь такой шанс.
   – Уж лучше упустить его и остаться с тем, что имеешь, – вздохнула я, – чем превратиться в необразованную невежду в глазах господ. Если отправлюсь к ней неподготовленная, то именно второй вариант меня и ждет.
   Так мы и решили поступить, договорившись, что письмо с извинениями, отказом и просьбой, перенести наше чаепитие, будет отправлено завтра, будто простуда напала на меня внезапно и не вовремя. Уже имелся примерный текст в голове, где я дико извиняюсь и, не передать словами, насколько расстроена из-за того, что не смогу предстать перед очами столь достопочтенной дамы нашего государства.
   От принятого решения стало немного легче. Конечно, глупо было надеяться, что моя жизнь будет спокойной и размеренной. На самом деле, если разобраться, то проблем у меня в этом теле гораздо больше, чем в прежнем. И одна из них – тетка, кукующая в подвале, как и ее дочь, запертая в свинарнике.
   Не хотела думать, что будет, когда выпущу их оттуда. Невольно промелькнула мысль, оставить потерявших совесть мать и дочь в персональных тюрьмах навечно, но я не была готова взять на душу столь тяжкий грех. Знала, стоит этим двум гадинам вырваться из дома, как они тут же побегут жаловаться к страже, или кто у них здесь следит за порядком.
   «Ничего, – успокаивала себя, – не волнуйся. Ты со всем справишься. Главное не вызывать подозрений и вести себя как настоящая Ролана».
   – Инесса, – позвала девушку, протягивая ей ложку, которую она попросила передать.
   – Да?
   – Я тут подумала, – не знала, правильно ли поступаю, – опасно обращаться ко мне по настоящему имени.
   – Полностью согласна, – кивнула девушка. – Если кто-то услышит, это может вызвать множество ненужных вопросов. Плюс ко всему, ваши характеры разительно отличаются друг от друга.
   – Тогда… Ролана? – спросила я, вздыхая.
   – Именно так, – решительно кивнула Инесса. – Ролана. И, когда мы не одни, обязательно госпожа и никак иначе.
   Я должна была перестать цепляться за свое прошлое, как и за всё то, что не выходило из раненой родителями души.
   «Мне дали второй шанс. Дали возможность стать другой и жить дальше. Я не могу упустить эту возможность. Буду стараться. Буду учиться держать себя в руках. Иначе беды не избежать».
   Завтрак был готов спустя минут двадцать: вкусная молочная каша и ароматные булочки с джемом. Мы не стали садиться за стол, решили сначала привести в порядок старую госпожу и накормить ее.
   Проходя по этажу, взгляд устремился в самый конец, где имелся винтовой спуск к подвалу, в котором сидела злая и голодная тетка.
   – Ее бы тоже не мешало покормить, – поморщилась я, на самом деле не желая этого. – Хотя человек может прожить без еды неделю.
   – Она морила голодом юную графиню! – злобно прошипела Инесса. – Один раз целых три дня держала ее на воде…
   – Что?! – возмущенный вопль вырвался из моего горла. – Я передумала ее кормить! Обойдется! А Диона… – глаза недобро прищурились, – пусть жует сено! Его там достаточно!
   Инесса хихикнула и, согласно кивнув, остановилась возле нужной двери.
   Я, испытывая волнение, толкнула дверное полотно, встречаясь с пристальным взглядом старческих глаз…
   Сердце пропустило удар.
   – Госпожа! – опешила Инесса, как и я, наблюдая ожесточенное лицо сидящей на кровати бабушки, вид у которой был измученным и слабым.
   – Внучка… – прошептала она.
   Заметив меня, пожилая женщина будто моментально потеряла все свои силы, клонясь к подушке.
   – Бабушка! – рванула я к ней без раздумий, чувствуя душой, что буду защищать эту женщину до последнего.
   – Лана… – шептала она, называя меня чужим именем.
   Задыхаясь от эмоций, сжала ее теплую, испещренную морщинами ладонь.
   – Не подпускай… – тяжело дышала бабушка. – Не подпускай ко Оленсию… эту змею…
   Слушала, не перебивая, цепляясь за каждое слово.
   – Она… – шумный вдох, – она насильно чем-то… пичкает меня ночами… Не подпускай… ее... Я прошу тебя…
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   Сжимая ладонь бабушки, чувствовала, как в груди полыхает сжигающее все на своем пути пламя ярости.
   Инесса жалостливо всхлипнула за моей спиной, пока я в этот момент мысленно рассматривала сложившийся в голове пазл.
   «Получается, ты еще хуже, чем я думала. Явилась в дом убитой горем девушки, страдающей от потери отца, втерлась к ней в доверие, строя из себя заботливую и сопереживающую родственницу, а затем начала травить бабушку, приходящуюся ей опекуном, чтобы занять намеченное место! Что?! Решила таким вот способом выползти из своих трущоб?!»
   Инесса рассказала мне, как именно получил титул покинувший свет отец юной графини. Это значило, что все его родственники, за исключением дочери, ведь она родилась уже от титулованного родителя, были простолюдинами. По словам моей помощницы тетка так хотела посетить королевский бал, но двери в замок для нее, как и для ее дочери, были закрыты.
   Конечно же эта гадина понимала, что забрать статус Роланы у нее не выйдет. Но еще она понимала, что по истечении двух месяцев, когда юная графиня обретет совершеннолетие, власть над осиротевшей девушкой будет потеряна. Поэтому-то тетка и решила организовать внеплановую женитьбу, подсовывая на роль жениха своего родственничка, чтобы в будущем иметь свободный доступ в поместье, из которого ей уходить точно не хотелось.
   Бабушка отчаянно цеплялась за мою руку. Ее глаза смотрели на меня неотрывно и только слепой бы не заметил в них плещущийся страх. Она боялась, что ее снова напичкают какой-нибудь гадостью, чего я не могла допустить.
   – Я думала… – прошептала пожилая женщина. – Думала, – она тяжело дышала, – это Оленсия… пришла….
   – Инесса, – позвала я девушку, которая мгновенно поспешила поравняться со мной, удерживая дрожащими руками поднос.
   – Да, госпожа?
   – Я так понимаю, что бабушке стало легче, потому что тетка… – я сбилась на полуслове, не готовая пока никому рассказывать, что злыдня сидит в подвале, – не приходила к ней сегодня ночью.
   – Да… – сорвалось тихое с губ пожилой женщины.
   «Тварь! – рычала я мысленно, пытаясь контролировать свое дыхание, на деле же лишь гневно сжимая губы. – Будешь сидеть на одной воде и хлебе! Я тебе подарю незабываемые впечатления! На всю оставшуюся жизнь хватит!»
   – Нужно поставить здесь что-нибудь, на чем я могла бы спать, – произнесла я решительно.
   Брови помощницы удивленно взметнулись вверх.
   – Или как-то перевести бабушку в мою комнату, – добавила я следом.
   – Лана… – едва слышно прошелестела пожилая женщина. – Берегись… ее, дитя мое…
   – Не волнуйся, – стиснув зубы до ломоты в деснах, мне с трудом удалось выдавить из себя измученную улыбку. – Она больше не посмеет причинить тебе вред.
   На самом деле у меня имелось много вопросов, но сейчас, в том состоянии, в котором пребывала пожилая женщина, задавать их было неразумно.
   «Я еще успею узнать, как именно лишающая рассудка гадость попала в организм бабули в первый раз и как ведьма вливала ее потом. Чую, синяки на теле пожилой женщины от того, что она пыталась сопротивляться. Вот только это всё равно не помогло».
   – К тебе, – прошептала бабушка. – Я хочу к тебе… в комнату.
   Чтобы переселить старую госпожу, которая, к слову, отказалась от помощи в купании, ушло примерно около часа. Поэтому пришлось есть холодную кашу, но меня это не беспокоило, главное, что бабушке стало легче, как и обнаружилась причина ее внезапного странного заболевания.
   Чуть позже она уснула на моей кровати, а я, сидящая рядом с ней, не могла найти себе места.
   В голове крутилось множество мыслей, да еще и судьба Льюиса не давала покоя.
   Прикрыв дверь, я отправилась на кухню, но, стоило только спуститься на первый этаж, как слуха коснулся грохот, будто во входные двери не просто кто-то стучал, а ломился внутрь, нагло так, по-хозяйски.
   – Оленсия! – горланил мужской голос, по гнусавости которого я сразу поняла, что пожаловал мой женишок. – Оленсия! Какого черта?! Открывай!
   – Да что за день сегодня такой, – покачала я головой, вздыхая. – Сплошные визиты.
   На грохот прибежала испуганная Инесса, грудь которой ходила ходуном.
   – Возьми себя в руки, – потребовала я, отчего девушка сделала глубокий вдох, медленно выдыхая. – Открой дверь и скажи, что мы уехали в другое поместье.
   – А если он заявит, что будет ждать вас в доме? – учащенно дыша, спросила Инесса, вздрагивая от очередного удара и требования открыть дверь.
   – Тогда скажи ему, что жить мы теперь будем там. Объясни, что все произошло внезапно, и тетка продала поместье. Так что сейчас приедут купившие этот дом люди и его присутствие здесь нежелательно. Поняла? Она же имеет право продать мое поместье? – спросила на всякий случай.
   – Да, – кивнула девушка. – Даже удивительно, что до сих пор этого не сделала.
   – Давай, иди, – подтолкнула я Инессу.
   – Смогу ли… – начала взволнованно она.
   – Обязательно сможешь! – перебила я ее. – Я в тебя верю! Ты умница!!
   Решительно кивнув, моя помощница стиснула пальцы в кулаки и направилась к дверям. Секундное промедление, а затем она распахнула дверное полотно, встречаясь взглядом с раскрасневшимся Бельмоном…
   – Что встала?! – сотрясаясь от раздражения, гаркнул мужчина, одетый точно так же, как и вчера.
   Я выглядывала из-за угла и могла заметить его отекший вид, со стоящими дыбом редкими волосами.
   «Он сегодня еще "краше", чем вчера!»
   Казалось, Бельмон только успел очухаться после опьянения, понять, где находится, как сразу, даже не взглянув на себя в зеркало, помчался обратно в поместье.
   – Дай пройти! – грубо пихнул он Инессу в плечо.
   Я чуть подалась вперёд, чтобы вступиться за девушку, но с трудом смогла устоять на месте, надеясь всем сердцем, что Несс справится.
   – Прошу прощения, господин, – встала на пути у наглеца моя помощница, не теряя позиции от его толчка, – но что вы хотели, позвольте спросить?
   – Ты в своем уме? Идиотка! – рыкнул он, тряся дряблыми щеками. – Я жених графини! Где она?! И где моя сестра?! – взревело мужеподобное существо, вновь пытаясь пройти в дом, но и в этот раз Инесса смогла удивить, опять встав у него на пути.
   – Дело в том, что они здесь больше не живут, – качнула головой девушка.
   Я не видела ее лица, но слышала, как уверенно она произносит каждое слово, сохраняя спокойствие, которое, что скорее всего, было напускным.
   Раскрасневшаяся физиономия Бельмона вытянулась от удивления. На мгновение он потерял дар речи.
   – Что ты несешь?! – рыкнул спустя пару секунд, уже не спеша ломиться внутрь, но и уходить с крыльца не спешил.
   – Вчера вечером ваша сестра продала имение Верейн, узнав, что у юной графини есть другое поместье. Сегодня рано утром они перебрались туда.
   – Не может быть! – опешил мужчина, смотря с подозрением.
   – Прошу покинуть территорию, так как в любую минуту могут прибыть новые хозяева.
   Я была готова захлопать в ладоши и закричать "браво". Игра Инессы была выше всяких похвал.
   – Что за поместье?! – зарычал раздраженно несостоявшийся женишок, злобно щуря свои поросячьи глазки. – Как его найти?!
   – Не могу знать, – качнула головой девушка, видимо, полностью войдя в роль. – Передо мной не отчитываются. Ваша сестра уволила всех слуг. Хорошо еще, что новые хозяева поместья позволили мне остаться здесь…
   – Да плевать я хотел, позволили тебе остаться или нет! – брызнул слюной Бельмон, сотрясаясь от эмоций. – Как мне найти сестру и свою невесту?!
   – У меня нет ответа на ваш вопрос, – спокойно произнесла Инесса. – А теперь, если не хотите проблем с городской стражей, уходите.
   Пока боров пребывал в растерянности и недоумении, девушка быстренько захлопнула дверь перед его картофельным носом.
   Секунда, она громко выдохнула, а потом, прижавшись спиной к массивному дверному полотну, сползла по нему.
   – Ты умница! – поспешила я к ней. – Горжусь тобой!
   – Спасибо, – пискнула Несс, судя по всему, сама довольная своей смелостью.
   Похихикав немного, вспоминая растерянно-помятую морду Бельмона, мы отправились на кухню.
   В течение последующего часа я записывала имена монарха и всех его членов нескончаемой королевской семьи, глав знатных домов, их родственников и титулы всех вышеперечисленных. Делала отметки, кто чем увлекается, а также наматывала на ус, чем в этом мире занимаются дамы голубых кровей.
   – Мне нужно немного отдохнуть, – устало вздохнула я, откидываясь на спинку стула. – Голова кругом.
   – Это лишь часть того, что придется выучить, – будто извиняясь, поджала губы Инесса.
   – Я смогу, – кивнула ей. – Не беспокойся. Сейчас только воздуха свежего глотну и продолжим, – я направилась к двери, ведущей из кухни в сад, но тут взгляд уловил в окошко какое-то движение. – Не поняла! – замерла на месте, наблюдая, как, согнувшись и едва ли не волоча пузо по траве, по кустам крашлся никто иной, как Бельмон. – Вот же паразит прилипчивый! – рыкнула я.
   – Видимо, – долетел до меня тихий голос Инессы, – он решил дождаться "новых" хозяев дома.
   – Которых нет, – сорвалось с моих губ очевидное.
   Неотрывно наблюдала, как боров пробирается сквозь запущенные, расползающиеся в разные стороны кустарники и вглядывается в окна.
   – Я так понимаю, он не оставит нас в покое.
   – Ты для него такой лакомый кусочек. Сдаваться этот мужчина не намерен, – качнула головой Инесса.
   – Но и бродить ему тут, как у себя дома, я тоже позволить не могу! Нам и без него проблем хватает!
   – Ты куда? – с тревогой посмотрела на меня Инесса, рванув к двери и проверив, что она заперта.
   – К тетке! – рыкнула я. – Она его сюда притащила! Она же пусть и решает данную проблему, иначе ей же хуже!
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   – У нас есть ведро? – я повернулась к Инессе, ожидая ответа.
   Девушка секунду была в раздумьях, а потом кивнула.
   – Можно в кладовой поискать.
   – Отлично, идем, – качнула я головой. – Мне без твоей помощи не обойтись.
   Пока мы шли, я рассказывала о том, что задумала. Инесса внимательно слушала, не задавая вопросов.
   – Как только откроешь задвижку, немного потяни дверь на себя, чтобы она приоткрылась, – повторяла я во второй раз, переживая за Несс. – А потом резко отпрыгни назад.
   – А ты уверена, что ведьма выскочит?
   – Я бы на ее месте именно так и сделала. Она будет думать, что сможет вырваться из своего заточения, использовав эффект неожиданности. Вот только сама не заметит, как попадет в нашу западню.
   Понимала, конечно, нет никакой гарантии, что именно так и будет, но интуиция подсказывала – я на верном пути.
   Отыскав ведро, я поспешила наполнить его холодной водой.
   – Тише, – прошептала девушке, осторожно спускаясь по винтовой лестнице, ведущей в подвал. – Она не должна услышать, что нас двое.
   На наше счастье лестница оказалась добротной и не издала ни единого скрипа, только топот одной Инессы, который был намеренно спланированным.
   Инесса встала у крючка, торчащего из деревянной двери подвала, а я расположилась на пятой ступени, напротив входа. Кивнула девушке, подав знак, что имелось в виду – приступаем к нашему плану.
   Несс намеренно громко щелкнула задвижкой, осторожно потянув дверное полотно за крюк.
   Удар моего сердца, я встала поудобнее, наблюдая, как оно открывается шире и тут… С диким ревом в проеме появилось взлохмаченное чудовище, именуемое тетушкой Оленсией. Оно навалилось на дверь, резким толчком отпихивая ее, от чего Инесса едва успела отскочить в сторону.
   Сердце загрохотало в груди, на мгновение оглушая, и тут я замахнулась, выплескивая ледяную воду на тетку, завизжавшую во все горло.
   – Вы же сегодня еще не принимали водные процедуры, тетушка, – едко произнесла я, показывая Инессе взглядом, чтобы она отошла ко мне и как можно скорее.
   Высокая, наполовину растрепанная прическа ведьмы от потока воды развалилась, а ее пышные промокшие юбки прилипли к ногам. Стоило женщине сделать шаг и она едва не рухнула на пол, сумев выровнять равновесие и вскидывая на меня убийственный взгляд.
   – Ты! – учащенно дышала она, а с ее пышного утяжеленного платья стекали тоненькие ручейки. – Тварь!
   – Ой, ну что вы, – фыркнула я, махнув рукой, в которой было зажато металлическое ведро, отчего многоуважаемая родственница притихла, напоминая разъяренную мокрую курицу. – Все мы твари божьи.
   – Где моя дочь?! Где Диона?! – рыкнула женщина, смотря с яростью и тревогой.
   «Переживешь за эту пакость? Хорошо! Для меня!»
   – Там, где ей самое место, – ответила я уклончиво. – К слову, это место известно только мне и я не советую делать резких движений и уж тем более оказывать сопротивление. Обретет ли она свободу и сохранит трезвость рассудка, зависит только от вас, тетя. Диона же такая впечатлительная, – пыталась прощупать эту женщину и, судя по эмоциям, отразившимся на ее лице, я была на верном пути. – Темноты боится, поди, как и крыс с насекомыми. Вам-то повезло, – вздохнула я, – вы-то хотя бы в доме, а вот она…
   – Не трогай Диону! У нее… У нее слабое сердце! – в этот раз в голосе тетки послышались нотки отчаяния и мольбы, которые меня ни капли не тронули. – Что тебе надо?!
   – Чтобы вы, тетушка, вели себя смирно и не создавали мне проблем, – мой голос был опасливо равнодушным, отчего женщина поежилась. – Но дело в том, что одна из проблем, созданная вами, с самого утра действует мне на нервы. Ваш братец!
   – Бельмон! – женщина захлебнулась воздухом, повысив голос, будто он мог ее услышать.
   – Не старайтесь, – холодно улыбнулась я, смотря враждебно, без капли сострадания к этой ведьме. – Он не придет к вам на помощь. В общем, давайте поступим так…
   У меня не было ни времени, ни тем более желания вести беседы с этой бездушной тварью, которая ради собственной наживы чуть не погубила бабушку. Неизвестно, чем закончилась бы травля пожилого человека. Мало ли, вдруг у нее сердце бы отказало или разум окончательно помутился.
   – Пишите письмо своему братцу, где будет четко сказано, что помолвка разорвана, а вы подыскали для меня более подходящую партию в мужья. Ах, да, – кивнула я, – и про продажу имения указать не забудьте.
   Инесса вытащила из кармана свернутый лист бумаги и перьевую ручку, а из другого – чернильницу, опуская все это на первую ступеньку.
   – Берите, тетя, – произнесла я, не сводя зорких глаз с подрагивающей от холода женщины, – и пишите. В ваших же интересах, чтобы Бельмон как можно скорее понял, что никакой женитьбы не состоится. Сделаете все хорошо и не огорчите в своем поведении, тогда и Диона получит одеяло и еду. Ну что, договорились?
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   Спустя время, проведенное возле подвала, мы задвигали щеколду на двери, вновь запирая тетку, которая даже противиться этому не стала.
   Как оказалось, у этой гадины все же есть сердце, только билось оно лишь для Дионы.
   – Ну вот, – помахала я исписанным листом бумаги в воздухе, – завтра нужно отправить это письмо плешивому толстяку, играющему в разведчика, а заодно и извинения матери герцога. Главное не перепутать, – нервно хохотнула я, не представляя, что тогда будет.
   – Хорошо, я найму посыльного, – кивнула Инесса.
   Заглянув в свою комнату, отмечая, что бабушка спит, я осторожно поправила на ней одеяло, и, не издавая ни единого звука, вышла.
   Сейчас, когда никто не орал во все горло, выплевывая угрозы, я могла рассмотреть убранство комнат и прилегающую к поместью территорию, правда только в окно. Выходить на балкон, как и на улицу, было в данный момент опасно, ведь где-то совсем рядом шнырял по кустам Бельмон. В поместье впускать его точно никто не собирался. Это значило, что он немного помаячит перед глазами и, хочет того или нет, но вернется в свою нору, где получит письмо о расторжении помолвки, написанное теткой.
   Пока Инесса отправилась заниматься обедом, заявляя, что мне нужно осмотреться вокруг, я ходила из комнаты в комнату, подмечая вполне достойное убранство. Правда везде наблюдался слой пыли, но это не критично.
   То же самое было и с садом. Кусты требовали рук садовника, как и полузасохшие клумбы.
   – Скажи, где комната тетки? – спросила я, входя в кухню. – Хочу вещи ей сухие дать. Пусть она и заслужила наказание, но будет глупо, если оно закончится воспалением легких и летальным исходом. Нам в доме только трупа не хватало для полного счастья. Сейчас с обедом разберемся и вместе ей отнесем. Только как быть с Дионой?
   – На улице шастает Бельмон, – кивнула Инесса.
   – Вот и я о том же. Есть вероятность, что пройти незамеченными не получится. Значит, придется изнеженной девице со слабым сердцем голодать до завтра. Зато она хотя бы в сухом платье. Вообще я не понимаю, – качнула головой, устраиваясь на стуле. – Неужели поместья не охраняются? Получается, что на частную, то есть мою, территорию может проникнуть кто угодно?
   – На самом деле нет, – с губ Инессы слетел вздох. – При графе ворота поместья всегда были закрыты, а территория находилась под присмотром стражей.
   – Дай угадаю, – хмыкнула я. – Когда пришла тетка, она решила сэкономить, отказываясь от их услуг. Так?
   – Именно, – согласно кивнула Инесса. – То же самое случилось и с камердинером, отвечающим за служанок и порядок во всем поместье в целом, кучером, так как тетке некуда было ездить на фамильном экипаже, ведь в кругах аристократии ее никто не принимал, а Ролану из дома она не выпускала, и с двумя садовниками. После того как ведьма их выгнала, сад начал терять ухоженность и красоту, разрастаясь. Природа со временем, если не следить, отвоевывает свое.
   – Их всех нужно вернуть, – кивнула я. – И в первую очередь стражу, чтобы они за домом смотрели и воротами. Это не дело, что может пройти кто угодно!
   Я негодовала. Не частная территория, а проходной двор какой-то! И сколько таких невменяемых Бельмонов может кружить возле поместья и тарабанить в дверь? А если они задумают что-то недоброе, да еще и посреди ночи? Как быть тогда?
   «М-да-а! Тетка со своей жадностью растеряла всю предусмотрительность, хотя не факт, что она у нее вообще была».
   – Чертов толстопуз! – рыкнула я. – Из-за него теперь из дома не выйдешь!
   – В любом случае, – подала голос Инесса, нарезая полосками мясо, – пока его присутствие не мешает, ведь сегодня и завтра нужно усиленно заниматься.
   – Да, – скривилась я, смещая взгляд на два исписанных листка с именами и титулами знатных господ, – заниматься нужно, но только после того, как обыщу комнату ведьмы. Скажи, какую сумму король выделяет каждый месяц Ролане, то есть мне?
   – Тысячу золотых тейнов, – было ответом. – Это много, – добавила Инесса, не дождавшись от меня никакой реакции. – Серебряные и медяки, ты тоже сегодня видела.
   То, что валюта называется тейн, это я уже поняла. Как и то, сколько стоят продукты.
   – Значит, король дает много, – нахмурилась я. – Хорошо. Подозреваю, тетка со своей экономией на прислуге и постоянным нахождением в доме не могла все потратить. Поэтому смею предположить, мое золото припрятано у нее в комнате. Такие люди, как она, ни в жизнь не закопают его, скажем, под деревом. Они же спать спокойно не смогут, зная, что богатства, на которые они наложили свои ручонки, где-то там, без их присмотра.
   Инесса вскинула брови, а потом отложила нож в сторону.
   – Идем, – качнула она головой. – Думаю, твоя догадка верна.
   Если честно, я хотела осмотреть комнату не только из-за денег, но и потому что меня не оставляла надежда найти то, чем ведьма травила бабушку.
   В памяти сохранился момент, как она сказала, что тетка ей именно вливала гадость, а это значит, что должен быть какой-то порошок, который разводился, или уже готовая жидкость. И опять же, такую вещь где попало держать она не могла, воплощая в жизнь свой злой умысел.
   – Ведьма всегда запирает дверь, – хмыкнула Инесса.
   Нам пришлось подняться на третий этаж, чтобы добраться до опочивальни злыдни.
   – Ну кто бы сомневался, – хмыкнула я, безрезультатно пытаясь открыть деревянное полотно. – Отойди, будь любезна, – попросила я девушку.
   – Зачем? – округлила она глаза.
   – Чтобы тебя не задеть по неосторожности, – ответила я, смотря на Несс.
   – Ты же не…
   – Я же да, – усмехнулась, приподнимая юбку, а затем и ногу, согнутую в колене, и со всей дури ударяя по двери в области замка.
   Деревянное полотно затрещало, но, что ожидаемо, не поддалось.
   Удар… И снова треск, только теперь уже сильнее. И еще один, а за ним опять.
   Тяжело дыша и понимая, что осталось совсем немного, я приложила силы, и удача улыбнулась мне.
   Дверь, жалобно треснув, распахнулась, столкнувшись со стеной.
   – Ну что, – выставила я руку, – приглашаю на поиски сокровищ…
   Комната, что не удивило, оказалась довольно больших размеров с широкими окнами и выходом на балкон, вид с которого открывался просто потрясающий – сливовый сад в цвету.
   – Она раньше принадлежала графу, – печально вздохнула Инесса. – Хороший был мужчина. Добрый, вежливый, никогда не кричал и не ругался, слуги его любили.
   – Я так понимаю, Ролана пошла в него, – вздохнула я следом.
   – Все верно, – подтвердила девушка, подходя к софе и касаясь пальцами резной окантовки.
   – Давай не будем грустить, я прошу? Сейчас не время расслабляться и впадать в уныние. Я без тебя не справлюсь в этом мире, Несс.
   – Несс? – шмыгнула носом девушка.
   – Ну, это сокращенно, – пожала я плечами, чувствуя неловкость. – Если не нравится…
   – Мне нравится, – широко и так искренне улыбнулась она в ответ. – Очень нравится.
   – Хорошо тогда, – нервно прочистила я горло, поворачиваясь спиной, потому что эмоции, которые сейчас испытала, были мне непривычны. – Давай обыщем здесь все и найдем заначки ведьмы! Переворот мы уже совершили, теперь приступим к конфискации нечестно нажитого имущества!
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   – Думаешь, оно? – судорожно сглотнув, спросила Инесса, смотря на небольшой бумажный конверт, в котором лежал подозрительного вида бледно-зеленый порошок.
   К слову, его там было приличное количество.
   – Чую, что да, – с силой стиснув зубы, я откинула пуховую перину ведьмы в сторону, наблюдая под ней еще три таких же конверта. – Вот же…
   Из меня рвалась такая брань, что у Инессы точно уши свернулись бы в трубочку, но я же теперь барышня на половину голубых кровей, мне не положено так выражаться.
   – Пахнет омерзительно, – скривилась Инесса, зажав нос рукой.
   – Очень любопытно из чего же это сделано, – холодно протянула я, оглядывая комнату, а точнее хаос, который мы с Несс устроили.
   Мебель была отодвинута, картины сняты со стен, ковры свернуты в трубочку, а дорогущие платья, которые бессовестная дрянь себе накупила, безжалостно выброшены из дубового шкафа, кучей валяясь на полу. Я даже не поленилась, проверяя карманы каждой теткиной шмотки.
   Так нам удалось найти на полках между панталонами, ночными сорочками, чулками и лифами около семи мешочков с золотыми, что говорило об одном – мы богаты. Хватит сполна на то, чтобы нанять штат прислуги и восстановить сад, как и чистоту в доме.
   Но на этом я не остановилась. Рассказав Инессе о своей задумке отыскать яд, мы начали обшаривать каждый угол, но все оказалось куда проще – ведьма прятала его под своим матрасом.
   – Его нужно показать кому-нибудь, чтобы понять, что это такое, – Несс задумчиво нахмурилась.
   – И бабулю осмотреть тоже не мешало бы, – согласилась я с ней. – Кстати, проверить ее нужно. Мы с тобой уже больше часа здесь копошимся.
   Приняв решение, что эта комната в ближайшее время будет очищена от теткиного шмотья и закрыта, когда дверной косяк починят, я небрежно отпихнула гору ведьмовских вещей в сторону, прихватив платье потеплее.
   Стараясь не шуметь, мы шли до моей двери, с целью посмотреть, как там бабушка.
   Тихо перешептываясь с Инессой, несшей мешочки с золотыми и конверты с ядом, я осторожно толкнула дверь, заходя внутрь и…
   – А где…
   Договорить я не успела, так как из-за шкафа выскочила взлохмаченная и агрессивно настроенная женщина, потянув свои руки…
   – Баб-буля? – заикнулась я, часто моргая и не зная, как реагировать на увиденное.
   – Ох, Ланочка! Деточка моя! – кинулась она ко мне, крепко обнимая. – Я думала, что ползучая гадина пришла! Она всегда перешептывалась со своей мерзопакостной дочерью, когда заявлялась травить меня ночами! А это оказывается вы… Ох, что же я? – качала она головой. – Чуть на свою кровиночку не накинулась. Она тебе не навредила? Ничего не сделала? Скажи мне!
   – Все хорошо, – пискнула я.
   Понимала, это не моя родственница и переживает она за Ролану, но все же не могла не окунуться во временную печаль, ведь родители никогда меня так не обнимали. Я не видела от них ни ласки ни нежности, только одни сплошные упреки и приказы, а затем и тумаки. Для профилактики, как любил говорить отец.
   Пока бабуля крепко сжимала меня в своих объятиях, я стояла, не шевелясь, и смотрела на тихо хихикающую Инессу.
   – Проснулась, а тебя нет. Забеспокоилась, решила отправиться на поиски, но вы сами пришли. А где эта паршивка?! – бабушка отстранилась, оглядывая зорко меня и Несс. – Сейчас в моих руках хватит сил вырвать ее жидкие патлы! Дрянь такая! – тяжело дышала престарелая женщина с молодой душой и воинственным характером. Ловким движением она замотала свои длинные седые волосы в пучок. – Решила мою внучку обижать и из меня душевнобольную сделать?! Я ей устрою!
   Не ожидала, что бабушка окажется такой боевой. Сюрприз, скажем так.
   – Старая госпожа, не передать словами как я рада, что с вами все хорошо, – счастливо улыбалась Инесса, шмыгая носом.
   – А я-то как рада! – смешно фыркнула женщина, комично подбоченившись. – Но вы мне так и не ответили, где Оленсия? Где эта подлюка?
   От заданного вопроса я прикусила язык, не зная, как сказать правду, ведь неизвестно, как отреагирует бабуля.
   – Что такое? – нахмурилась она, наблюдая наши с Инессой гляделки.
   – Госпожа, – нервно улыбнулась Несс, складывая мешочки с золотыми на комод, – мы ее… обезвредили.
   – Вы? – удивилась бабушка. – Обезвредили? Да вы муху прибить не можете, а тут целая гигантская жаба!
   – Нет, – кашлянула я, чуть прикусив нижнюю губу, – честно.
   – Серьезно? – брови пожилой женщины поползли вверх. – И… как именно вы ее обезвредили?
   – Закрыли ее в… подвале, – осторожно произнесла Инесса, казалось, забывая, как дышать.
   – А Диону в свинарнике, – я решила заранее ответить на намечающийся вопрос.
   Секунду бабушка молчала, будто не веря, что мы говорим правду, но потом, когда прошло несколько секунд, а наши с Инессой физиономии не изменились, оставаясь все такими же серьезными, она громко хлопнула в ладоши, рассмеявшись.
   – Ай да молодцы! Так их! Пусть одна общается с пауками и мышами, а другая со свиньями!
   «Свиньями? – подумала я. – Но свинарник пуст».
   – Оленсия продала их, – качнула головой Инесса.
   – Что? – послышался возмущенный вздох. – Продала? Всех? – пожилая женщина гневно стиснула зубы, отчего черты ее лица ожесточились.
   – Две недели назад, – печально вздохнула девушка. – И слуг всех разогнала.
   – Вот дрянь такая!
   – Главное сейчас то, – осторожно начала я, – что… ты теперь прежняя, – было сложно обращаться к бабушке на "ты". – Нужно заново оформить опекунство на тебя.
   – Нужно! Да! – закивала головой бабуля. – А эту змею завязать узлом и вышвырнуть из дома!
   Спустя некоторое время мы уже втроем спускались в кухню.
   Я старалась больше молчать, фиксируя в своей голове каждое слово из разговора старой госпожи и Несс.
   Мне удалось понять, что бабуля пусть и жила столько лет в поместье графа, но не потеряла своих привычек простолюдинки. Вспыльчивая, бойкая, несмотря на возраст, и готовая покусать любого, кто тронет ее внучку. Вот только… ее внучки больше нет…
   – А это… что такое? – ахнула женщина, округляя глаза и смотря в окно, за которым наблюдался никто иной как Бельмон.
   Толстопуз раздвинул руками ветви кустарника и просунул в образовавшееся пространство свою красную морду.
   – А это… ну… В общем это жених, которого тетка выбрала для меня, – выдохнула я, мысленно слыша звон падающей челюсти бабули.
   – Жених, значит.
   Честно? От ее спокойного, но леденящего душу тона даже мне стало не по себе.
   – А ну-ка, рассказывайте все! Да поживее!
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   – Вот же гадина! – бабуля была похожа на огнедышащего дракона, готового в любой момент плюнуть пламенем. – Задумала выдать мою внучку за пентюха?! Мою красавицу! За… этого?!
   Пришлось приложить силы, отговаривая ее от расправы над Бельмоном, который даже не подозревал, от какой участи я его спасла. Мы с Инессой объяснили бабушке, что, если он увидит наше присутствие в доме, то начнет ломиться в него на правах моего жениха, ведь письма этот троглодит еще не получил. Да и не хотела я, чтобы толстопуз и его сестрица раньше положенного времени увидели старую госпожу в добром здравии. Потом сюрприз для них будет.
   Бабушка пусть и нехотя, но все же отступила, с сожалением поглядывая в окно и явно мечтая натянуть Бельмону глаз на его ж…ивот. Она понимала, что пока находится здесь на птичьих правах и, как бы сильно не хотелось отомстить, придется повременить с этим.
   Как и было оговорено, мы вместе приготовили обед, усаживаясь без всяких церемоний за кухонный стол, чему аристократия явно возмутилась бы.
   Для меня было непривычным вести себя скромно, но выбор отсутствовал, ведь рядом находилась бабуля, которая как никто другой знала свою родную внучку. Конечно же я понимала, долго тайну о моем переселении, как и о смерти Роланы, хранить не получится, но приняла решение, что буду оттягивать этот момент как можно дольше. И дело вовсе не в страхе, что старая госпожа отвернется от меня, выгоняя из поместья, нет. Здесь другое. Я не хотела, чтобы она страдала, а ведь именно так и будет, когда бабушка узнает, что ее, как она говорит, кровиночки больше нет.
   – Что-то ты совсем пригорюнилась, – смотрела с тревогой пожилая женщина. – Вот, кушай больше овощей, – она пододвинула ко мне миску с салатом. – Бледная вся, – ее голос дрогнул. – Прости, дитя. Прости, что так глупо доверилась и приняла травяной чай, предложенный Оленсией. Он-то и погрузил меня в то ужасное состояние. Я бросила тебя, – рука бабушки, отмеченная временем в виде морщин, накрыла мою ладонь. – Ты осталась одна, без защиты, с этой курвой.
   – Все хорошо, – печально улыбнулась я, испытывая стыд за сказанное, ведь эти слова, как и забота, предназначались не мне.
   – Даже страшно представить, что ты пережила, – качала головой старая госпожа, смотря с виной и сочувствием. – Девочка моя, иди сюда, – она раскинула руки, приглашая в свои объятия.
   Сердце грохотало в груди. Бросив взгляд на Инессу, которая в ответ вздохнула, отводя глаза в сторону, я поднялась со стула и, чувствуя себя той еще скотиной, наклонилась к бабуле, опуская подбородок на ее плечо.
   – Моя Ролана, – женщина гладила по волосам и спине, позволяя ощутить аромат мыла, исходящий от нее. – Больше я не дам тебя в обиду! Никто не посмеет причинить вред моей внучке!
   В какой-то момент я ощутила себя маленькой девочкой, которая так нуждалась в этих словах. И вот, пусть и с опозданием, но они сказаны, только вместо радости и облегчения совесть готова была сожрать меня с потрохами.
   – Нам, – со стороны Инессы послышался деликатный кашель, – нужно ведьму накормить и платье ей сухое отнести.
   Я так была благодарна Несс, что она нарушила этот момент. Мне было неловко, потому что к заботе и ласке я не привыкла, стыдно, так как обманывала старую госпожу, к которой успела проникнуться, и обидно, ведь нежность с ее стороны предназначалась не мне.
   – Пусть еще посидит, подлюка! – гневно рыкнула бабуля.
   – Успеет насидеться, – я медленно отстранилась, вновь возвращаясь за стол. – Предлагаю не просто постыдно выгнать ее из поместья, а передать в руки… – вот на этом моменте я и прикусила язык, потому что не знала, как здесь работает правосудие.
   – Городской страже, да! – закивала Инесса, тем самым помогая мне.
   – Да, ей, – натянуто улыбнулась я, ощущая сковывающую неловкость.
   «Нужно срочно разобраться и понять, как устроено все в этом мире!»
   – Вы правы, – согласилась с нами бабушка, кинув на меня странный, но вполне ожидаемый взгляд. – Но сначала нужно вернуть права опекуна.
   Спустя некоторое время мы направлялись к подвалу. Бабушка следовала за нами, обещая, что на глаза Оленсии не покажется, но будет нашей подстраховкой.
   Передача еды, как и сухого платья была легкой. Покорно тихая тетка забрала то, что ей оставили у порога. Она хриплым голосом спросила о Дионе, о которой пришлось солгать и сказать, что с моей стороны обещание, накормить и дать оделяло этой неженке, выполнено.
   Незаметно подкрался и вечер. Бабуля, все еще ослабленная после пережитого, уснула рано, устроившись на краю моей кровати. Она сказала, что больше не вернется в свою комнату и завтра выберет себе другую.
   – Ты позанимаешься со мной? – спросила я у Инессы.
   По девушке тоже было видно, что она устала.
   – Обязательно! – решительно кивнула Несс. – У нас времени мало, а работы много, так что не будем терять ни секунды и приступим!
   Я знала, что ночь будет долгой, а утро принесет с собой множество дел и забот. Мы договорились, что, после того, как Инесса отправит письма, она заедет к лекарю и вызовет его на дом. Он должен осмотреть бабушку, как и порошковую дрянь, которую мы нашли у ведьмы.
   «Ну что, Саша, – обратилась я сама к себе, – вот и закончилась твоя прежняя жизнь. – Теперь ты не босячка с детского дома, а юная графиня с полными карманами золотых монет. Не бойся, ты сможешь втянуться. Сможешь привыкнуть и стать частью этого мира. Тебе все по плечу!»
   Поместье герцога Уинс Оун (на следующее утро)
   – Ох, жалость-то какая!
   – Что случилось? – ленивой походкой, так как сон все еще не желал отступать, я вошел в обеденную залу, наблюдая бабулю в расстроенных чувствах. – Все хорошо? – напрягся моментально, ведь привык видеть свою боевую старушку с улыбкой на лице.
   – Нет, не хорошо, – мотнула она головой, держа в руке лист бумаги. – Ролана Мэй Лин приболела. Просит прощения, что не сможет приехать на чай.
   Не ожидал, что подобное так расстроит бабушку.
   – А я так надеялась, – горестно вздохнула она, качая головой. – Хорошая девочка. Нравится мне она.
   – Ты с ней даже не знакома, – я прошел к столу, отмечая краем глаза метнувшегося слугу, стремительно выдвигающего стул.
   – Именно для этого я и пригласила ее, Лимар! – фыркнула бабуля, настроение которой было явно на нуле. – Чтобы познакомиться! Во что ты опять нарядился? – она оглядела меня недовольным взглядом. – Снова пойдешь мечом махать?!
   – Сегодня нет никаких дел, – пожал я плечами. – Ты же сама попросила освободить этот день для чаепития.
   – Которое не состоится! – возмущенно выдохнула женщина. – Придется перенести! Жаль только, что ты… – она внезапно замолчала, смотря на меня другим взглядом, который вызвал массу подозрений. – Внучек, – ее голос стал по-лисьему мягче, – Лимар, – хлопнула она ресницами. – Понимаешь, получится некрасиво, если мы, зная, что девочка заболела, никак не отреагируем.
   Я молчал, не спеша что-то говорить, ведь любое мое слово бабушка могла вывернуть в свою пользу.
   – Я тут подумала, – кашлянула она, так и не дождавшись от меня ни звука, – давай ты съездишь к ней в поместье и передашь гостинцы. Ну а что? – нервно прочистила она горло, стойко выдерживая мой немигающий взгляд. – Ты же сам сказал, что у тебя сегодня дел никаких нет.
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        15. Вот именно об этом я и хотела с вами поговорить 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Ночь выдалась тяжелой. Спать хотелось неимоверно, но я заставляла себя зубрить написанный собственной рукой текст, ведь это было неотложной необходимостью.
   Хорошо еще, что язык в этом мире не отличался, как и буквы. Уже огромный плюс, ведь я могла написать и прочитать без чьей-либо помощи, иначе вообще пришлось бы тяжко.
   – Ролана…
   Кто-то осторожно тряс меня за плечо.
   – Ролана…
   – А! – подскочила я на месте, затараторив: – В государстве есть двадцать три знатных семьи, каждая из которых управляет определенной отраслью, доверенной им самим королем! Ин Соэны, Лин Уорты, Ди Таймены…
   – Ты хоть немного поспала, – с сочувствием смотрела на меня Инесса. – Всю ночь учила, да?
   Часто заморгав, я замолчала, понимая, что стою посреди кухни возле стула, на котором, заучивая написанное, и уснула, пуская слюни на столешницу.
   – Ох, – потянулась, только сейчас осознавая, что болит в теле каждая мышца от неудобного положения, в котором я провела неизвестно сколько времени. – А который час?
   – Без четверти восемь. Я как раз собиралась готовить завтрак перед тем, как уеду, захожу на кухню, а тут ты… сопишь, – с состраданием поджала губы девушка. – Нельзя же так, – качнула она головой. – Нужно спать.
   – На том свете высплюсь, – отмахнулась я. – Пойду к себе, умыться не помешало бы, – потерев пальцами глаза, я подхватила свои конспекты. – Кстати, – с довольным лицом обернулась к Инессе, – то, что ты мне дала вчера, я выучила.
   – Заметила, – хохотнула девушка. – Ты еще не проснулась, а уже начала перечислять всех глав знатных домов.
   – Это говорит о том, что я небезнадежна, – подвигала бровями, подхватывая юбки и устремляясь к лестнице.
   Пока поднималась, смотрела в окна, тщательно приглядываясь к кустам и деревьям, за которыми мог спрятаться Бельмон, но пентюха нигде не наблюдалось.
   Осторожно, стараясь не шуметь, ведь на моей кровати спала старая госпожа, я шмыгнула в комнату гигиены, потихоньку включая воду. Тянуло забраться в большую купель, расположившуюся по центру, но я решила, что еще успеется.
   Переодевалась так же тихо, на что ушло немало времени.
   – Вот, – стоило войти в кухню, как Инесса пододвинула ко мне еще два исписанных листа, – это тебе.
   – Спасибо, – вздохнула я, с обреченным видом принимая новую порцию информации.
   Пока Несс стояла у плиты, занимаясь завтраком, я читала и размещала сведения о мире в кладовых своей памяти. Отвлеклась лишь на шаги, доносящиеся из коридора, поспешно переворачивая листы, чтобы бабушка не увидела написанное на них, ведь у нее могло вызвать это вопросы, которых в любом случае избежать не получится.
   – Завтрак! – счастливо улыбалась женщина, лицо которой выглядело еще здоровое, чем вчера. – Прекрасно! Я тут подумала, – бабушка прошла в кухню, отодвинув для себя стул, – пока Инесса ездит по делам, мы с тобой, Ланочка, тоже не будем сидеть просто так!
   – Слушаю, – кивнула я.
   – Выберем для меня комнату и приведем ее в порядок. Ты как? Не против? – женщина дожидалась ответа.
   – Вовсе нет, – мотнула я головой. – Буду рада помочь.
   – Спасибо, деточка, – лучезарно улыбнулась бабуля, ласково потрепав меня по щеке. – А это что у тебя? – она ловким движением подхватила исписанные листы, удивленно вскидывая брови, читая. – А зачем тебе это?
   – Ну-у-у… – протянула я, не зная, что ответить.
   – Дело в том, что госпожу пригласила на чай леди Сильвия Уинс Оун, – вновь вступилась за меня Инесса.
   От сказанного брови пожилой женщины удивленно взметнулись вверх.
   – Ты что-то натворила? – обеспокоенно смотрела на меня бабушка. – Хотя не думаю, ты на такое не способна. Да даже будь это так, то она не пригласила бы тебя на чай. Просто эта женщина…
   – Непредсказуема, – кивнула я, вспоминая описание, данное Инессой.
   – В точку! – щелкнула пальцами бабуля. – Поэтому будь с ней осторожна, дитя мое. Что в голове у этой знатной особы, от упоминания о которой все молодые леди белеют лицом, остается только догадываться. Вообще могу сказать точно – ее приглашение неспроста.
   А я и сама это понимала, поэтому и готовилась усиленно к нашей с ней встрече, намереваясь достойно пройти сие испытание.
   – Ну как? – старая госпожа, сдув локон волос, упавший ей на лицо, бросила на меня ожидающий взгляд.
   Мы уже около двух часов возились в ее новой комнате. Протирали пыль, книжные полки, и другие поверхности, не забывая про полы. Застилали свежее белье и наводили порядок в купальне.
   – Мне кажется, – улыбнулась я, – что мы отлично справились!
   – Вот и я думаю так же! – хлопнула в ладоши бабуля. – Осталось вытравить из дома мерзких насекомых и вдохнуть полной грудью.
   – Да, – согласилась я, подходя к большому окну и смотря на убегающую вдаль, мимо небольшого пруда с лазурной водой, дорожку, по которой ехал открытый, без верха, экипаж. – Инесса вернулась, – произнесла я, ощущая некоторое волнение, ведь рядом с ней сидел белобородый мужчина, держа в руках небольшой чемоданчик. – Лекарь? – выдохнула я.
   – Судя по всему, да, – старая госпожа, встав за моей спиной, задумчиво хмыкнула. – Если это так, то нужно срочно привести себя в порядок! – засуетилась она. – Не могу же я предстать растрепанной и грязной перед тем, кто вернет мне мои отобранные права!
   Меня, кстати, это тоже касалось.
   У Инессы был ключ, поэтому я знала, что она самостоятельно войдет в дом и дождется, пока мы к ней спустимся.
   И вновь я стремительно принимала водные процедуры, а после натягивала на себя платье, кряхтя, зашнуровывая корсет. Благо шнуровка находилась спереди. Волосы бегло собрала в пышный пучок, закрепляя красивыми невидимками по кругу и выпуская два локона вдоль скул. Вышло вполне симпатично и подходило к моему нежному образу.
   – Приветствую, – входила я в гостиную чуть позже, наблюдая, как Инесса уже потчует гостя чаем.
   – Леди Мэй Лин, – приподнялся лекарь, отставляя чашку в сторону. – И вновь мы с вами встретились, только в этот раз вы выглядите гораздо лучше.
   «В этот раз, – отметила я для себя. – Выходит, именно он тогда осматривал мою бабулю…»
   – Госпожа, – улыбнулась Инесса, – это лекарь Льюрес. Вы, наверное, его не помните, ведь на тот момент находились в разбитых чувствах, когда старая госпожа…
   – Нет-нет, – мотнула я головой. – Я помню. Вы выдали заключение, признав мою бабушку недееспособной.
   – Это я, да, – склонился мужчина, возраст которого колебался примерно около шестидесяти лет. – Не представляете, насколько я удивился, когда вот эта юная дама заверила меня, что ваша бабушка пришла в себя. В моем понимании это просто невозможно, ведь я видел ее состояние…
   – Вот именно об этом, – я приблизилась к лекарю, смотря в его серые глаза, – я и хотела с вами поговорить…

    
      

        16. Пусть порадуется 

      

      
        Дорогие мои читатели, все материалы, связанные с болезнью бабушки: причины, симптомы, состав ядовитого порошка и так далее, выдуманы и к нашему реальному миру не имеют никакого отношения.
      
   Ролана
   – Я весь внимание, – кивнул белобородый мужчина, сохраняя серьезное выражение лица.
   – Будьте любезны, ответьте мне на вопрос, – я, не желая делать поспешных выводов, решила разобраться в случившемся. Понимала, конечно, что этот старец может оказаться тем еще жуликом, под стать тетке и Дионе, но все же его нужно было выслушать. – Вас не смутило, что моя бабушка оказалась в таком состоянии?
   – На самом деле у меня возникли некоторые вопросы, – мужчина задумчиво потер подбородок, а затем прошелся пальцами по всей длине своей бороды. – Ведь слабоумие довольно редкое заболевание в нашем мире. Его причиной может быть травма головного мозга, сильное психическое расстройство или же наследственность. Как раз-таки ваша тетушка рассказала мне, что в вашей семье такое уже случалось. Я осмотрел госпожу Мэй Лин еще раз и выдал заключение, отталкиваясь от ее психически неуравновешенного состояния. Возможно, вы помните, что я пытался с вами поговорить. Вот только вы постоянно плакали и звали свою бабушку, а потом вас увела сестра успокаиваться в другую комнату.
   Стиснув зубы, я посмотрела немигающим взглядом на Инессу, лицо которой выражало печаль.
   «Успокаиваться, значит, меня тогда увели! Две гадины! Не думайте! Мое успокоение вам будет только сниться!»
   – Нам удалось выяснить, – я повыше задрала подбородок, стараясь вести себя сдержанно, как подобает девушке моего уровня, – что мою бабушку намеренно травили, поэтому она и стала… такой.
   – Травили? – нахмурился мужчина, смотря пристально и ожидая продолжения.
   – Да, – кивнула я, понимая, что на слово верить мне никто не станет. – И не кто-то там, а моя тетка, которая разговаривала с вами в прошлый раз.
   – Но… подождите, – побелел лицом лекарь, нервно прочистив горло. – Вы уверены?
   – Конечно! – кивнула я. – А травила она вот этим! – запустила руку в карман, извлекая из него бумажный конверт.
   Лекарь осторожно взял его, разворачивая. Втянув носом воздух над ним, мужчина поморщился… 
   – Это же лепестки крапивника с гнилых болот, – прогнусавил он. – Этот запах спутать невозможно.
   – Крапивника? – насторожилась я, отслеживая реакцию Инессы.
   Мне это название ничего не сказало, а вот она, судя по всему, знала о нем куда больше. Поэтому пришлось изобразить ужас, отразившийся на лице девушки.
   – Да, однозначно они! Гадость какая! – лекарь быстро свернул конверт. – Даже не представляю, как вашей тетке удалось найти его. Он растет в опасном, гиблом месте и цветет лишь раз в несколько лет. Его используют в лекарственных целях, но, если увеличить дозу или смешать с… – мужчина замолчал, – неважно с чем, – кивнул он, – то появятся галлюцинации, а после и психическое расстройство, так похожее на… слабоумие…
   Неотрывно наблюдала за старцем и видела, как эмоции на его лице сменяются одна за другой.
   – Дитя… – виноватым голосом обратился он ко мне, смотря так, словно совершил самое страшное в мире преступление и сейчас не может найти себе места, раскаиваясь. – Прости старого дурака! – лекарь низко склонился, доставая кончиком белоснежной бороды до пола. – Готов ответить за свою ошибку и понести любое наказание! Как я мог, – мотал он головой, схватившись за нее. – Как мог не подумать об этом?! Боги… что же я натворил?!
   Отслеживая его метания, которые были искренними, стало даже немного жаль старика.
   – Как уже сказала Инесса, самочувствие моей бабушки изменилось в лучшую сторону, – кашлянула я, ощущая неловкость от самоистязания пожилого мужчины. – Она пришла в себя, не употребив эту дрянь всего сутки.
   – Да, – полным раскаяния голосом, проскрипел лекарь, смотря на меня с неподдельным сожалением. – Эффект от лепестков крапивника стремительно разрушительный, но и восстановление, если не употреблять эту гадость, тоже ускоренное. Правда, – горестно качнул головой старец, – восстанавливаются далеко не все. Это растение используется лекарями и только в исключительных случаях. Для всех остальных оно запрещено, и я не представляю, где ваша тетка его взяла.
   «Гадость всегда притягивается к гадости!»
   – Прошу у вас помощи, осмотрите мою бабулю еще раз и выдайте новое заключение. – Конечно, ваше сиятельство! – засуетился лекарь, бросаясь к своему чемоданчику. – Я все сделаю!
   Распахнув его, он начал выкладывать на столик неизвестные мне инструменты, и в этот же момент в дверях появилась бабуля.
   – Госпожа Мэй Лин, – целитель бегло проскользил взглядом по пожилой женщине, лицо которой было невозмутимым. – Вижу, вы действительно пришли в себя, – судорожно выдохнул он. – Я… так рад! Позвольте провести осмотр…
   Бабушка, величественно кивнув, подошла к склонившему голову мужчине. Сейчас она не была той хулиганистой бабулькой, готовой самостоятельно расквитаться с Бельмоном. Из ее поведения исчезла буйность, уступая место сдержанности.
   Спустя несколько мучительно долгих минут ожидания, показавшихся вечностью, во время которой я была готова сгрызть все ногти, передо мной и не менее переживающей Инессой предстала сияющая радостью и удовлетворением бабушка.
   – Все хорошо? – кинулась я к ней, получая подтверждающий кивок.
   – Дамы! – взволнованно дыша, вышел за ней лекарь. – Я отвечу за свою недопустимую ошибку, оставившую неизгладимый след на ваших судьбах. Подтверждаю, госпожа Мэй Лин полностью здорова и вправе вновь считаться опекуном юной графини. С вашего разрешения я самолично отправлю все полученные данные в королевское бюро расследований и привезу вам акт опекунства. А после… – вздохнул он. – После готов понести ответственность за свою халатность.
   Проводив мужчину, чье лицо выглядело решительным, но все же на нем можно было увидеть печаль, мы заперли дверь, отправляясь в гостиную, не без эмоций обсуждая случившееся.
   – Я так рада! – хлопала в ладоши Инесса, ерзая на софе. – Осталось дождаться акта об опекунстве и все! Тетку с Дионой можно больше не опасаться!
   – Скорей бы уже! – кивнула я. – Хочется заняться домом и прилегающей к нему территорией!
   – Ты всегда любила чистоту и порядок, – улыбалась бабуля. – Не гнушалась сама взять в руки тряпку.
   «Ну хоть в чем-то между мной и Роланой есть сходство», – подметила я.
   Наш оживленный разговор плавно перетек к тетке и Дионе, вторая из которых явно с ума сходила от жажды и голода.
   – Нужно посмотреть, – поморщилась я, – как там она. Надеюсь, не тронулась умом.
   – Пусть прочувствует на себе, – фыркнула бабуля, – каково это!
   – Так-то оно так, – вздохнула я, – но все же…
   – Добрая ты у меня, внучка, – старая госпожа поднялась со своего места, подходя ко мне, обнимая. – С самого детства такая. С одной стороны это хорошо, а вот с другой… Ладно, так уж и быть. Давайте навестим эту змеюку, расскажем, что я пришла в себя! Пусть порадуется! Или удавится! – хохотнула бабушка.

    
      

        17. Наказ от бабули 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Стоило подойти к свинарнику, как взгляд сразу же упал на нетронутую на двери задвижку. Это говорило о том, что Бельмон не добрался до этого здания. К слову, на протяжении всей дороги его присутствия мы так и не обнаружили, что порадовало.
   – Сестра, я тебе поесть принесла, – произнесла я, переступая порог жилища свинок, которых продала тетка, но их запах все еще сохранялся в воздухе.
   – Сестра? – зашипело чудовище, зарывшееся в сено. – Сейчас я стала для тебя сестрой?! – Диона поднялась из стога, тяжело дыша и дрожа всем телом. Ее волосы стояли дыбом, а из них во все стороны торчали кривые и сломанные соломинки. – Ты закрыла меня здесь! Вырвала клок волос! Я из-за тебя запачкала платье! – верещала мерзавка, но подходить ближе не рисковала. – Я замерзла! Хочу есть и пить! И…
   – И еще, наверное, рот свой закрыть, – угрожающе закончила я за нее, беспардонно перебивая. – Тебе принесли поесть! Скажи спасибо, что вообще принесли, а не оставили здесь подых…
   – Кхм, – деликатно кашлянула Инесса, приводя меня в чувства, ведь совсем рядом стояла бабушка, пока не показываясь на глаза Дионе.
   «Точно, – мысленно кивнула я. – настоящая Ролана так себя не повела бы!»
   – Держи! – прошла к небольшому столбу, ставя на него металлическую тарелку.
   – Выпусти меня! – зашипела Диона.
   – Ешь, а то остынет, – проигнорировала я ее слова, поворачиваясь к ней спиной и направляясь на выход.
   – Выпусти! – голос девушки превратился в ультразвук, а потом сменился хрипом и рыданиями. – Мне холодно, – ревела она, обнимая себя руками.
   – Инесса, – позвала я свою помощницу, которая после моих слов швырнула негодяйке одеяло. – Держи! – усмехнулась я. – Придется тебе побыть здесь еще немного, уж прости.
   – Я не хочу! – всхлипывала Диона. – Не хочу здесь… Мне страшно! Тут мыши!
   – Твоя крысиная натура быстро найдет с ними общий язык, – хохотнула я в ответ. – Но ничего, совсем скоро ты сменишь свое место проживания на менее комфортабельное.
   – Ты решила закрыть меня в подвале? В погребе? Закопать живьем?! – вновь завизжала гадина, которая осознанно вместе со своей мамашкой травила пожилого человека, желая шикарной жизни.
   – Ну что ты, – отмахнулась я. – Твоей дальнейшей судьбой будет распоряжаться королевское бюро расследований.
   – Что? – ахнула Диона, мгновенно замолкая, причем даже слезы в глазах высохли. – О чем ты?! Что я такого сделала?! Это ты должна понести наказание за то, что закрыла меня здесь! За то, что морила голодом и издевалась! Вон, по твоей милости плешь на голове...
   – Замолкни! – угрожающе шагнула я в сторону послушно проглотившей язык мерзавке. – Ты и твоя мать травили мою бабушку!
   – Что ты несешь? – нервно дрожащим голосом пискнула Диона, не отводя от меня наполненных ужасом глаз. – В своем уме вообще?
   – Гадкое отродье! – выплюнула я. – Посмотрим, как ты запоешь, когда стражи уведут тебя под белы рученьки!
   – Твоя бабушка слабоумная! – продолжала настаивать на своем девушка.
   – Сама ты слабоумная! – рыкнула бабуля, входя в свинарник. – Причем это у тебя с рождения! – фыркнула она.
   – Не может быть… – захлебнулась воздухом Диона, широко распахнув глаза. – Вы же… Мы же… Не может быть! – вновь повторила она.
   – Все, ваша змеиная песенка спета! Так что лучше ешь, – коварно улыбнулась старая госпожа. – Неизвестно, как кормят в темницах и кормят ли вообще.
   Покидали мы свинарник полностью морально удовлетворенные. За нашими спинами слышался плач, визг и мольбы о прощении, вот только нам было все равно. Тетка и ее гаденькая дочь обязательно понесут наказание за содеянное.
   Настроение было приподнятым, и мы решили все втроем испечь вкусный ягодный пирог, но нашим планам не суждено было сбыться.
   Стоило выйти из сада и свернуть к дому, как в глаза бросились три фигуры верхом на конях, скачущих по главной дороге, ведущей от открытых ворот и огибающей два небольших пруда с чистой лазурной водой.
   – Нет, точно проходной двор какой-то! – возмутилась я.
   – Кто это? – в голосе Инессы слышалось появившееся волнение.
   – Без понятия! – фыркнула я. – Нужно как можно скорее возвращать стражу. Это не дело, что каждый желающий может прогуляться по территории поместья!
   Не собираясь стоять столбом посреди дороги и ждать, пока до нас доедут, мы направились к парадному крыльцу, поднимаясь на самую верхнюю ступень и поворачиваясь лицом к незваным визитерам.
   Три мужчины, все достаточно молодые, особенно тот, кто ехал по центру, оглядываясь по сторонам, направлялись к нам. Я не имела ни малейшего представления, кто бы это мог быть, но тут…
   – Боги! – судорожно вздохнула Инесса. – Это же… Это же…
   – Кто? – прошептала я, ощущая подступающее волнение.
   – Это сын герцога, – выдохнула Инесса, не сводя взгляда с молодого мужчины, приближающегося к нам с каждой секундой. – Внук леди Сильвии Уинс Оун…
   – Что? – ахнула бабуля.
   – А ты уверена? – занервничала я, не понимая, с чего ради столь важная персона решила наведаться в гости, да еще и без приглашения.
   – Конечно! – кивнула девушка, от волнения сминая поясок своего фартука. – Я же была с вами на том балу и видела его…
   «Была со мной на балу… Угу, понятно… Черт, я же должна быть больной!»
   Мгновенно изобразив слабость, я чуть приподняла подбородок, ощущая незримую поддержку со стороны бабули и Инессы.
   Сын герцога уже почти доехал до нас и мне не составило труда рассмотреть его. К слову, молодой мужчина действительно оказался довольно привлекательным. Мужественные черты лица, зоркий, изучающий взгляд, четко очерченные скулы с пухлыми губами… Его темные, как ночь, волосы развевал легкий ветерок, устраивая беспорядок на голове аристократа, а наряд подчеркивал сильное и грациозное телосложение. Он уверенно держался в седле, скача на вороном жеребце, воплощающем силу и благородство.
   – Ой, мамочки, – пискнула Инесса, когда внук знатной леди замедлил коня, с легкостью спрыгивая на землю.
   – Дамы, – поклонился он, приложив одну руку к груди. – Прошу простить за внезапное вторжение, но я здесь по поручению своей многоуважаемой бабушки. Леди Мэй Лин, – его заинтересованный взгляд скользнул по моему лицу, – позвольте представиться, я Лимар Уинс Оун.
   Назвавший свою фамилию мужчина, по обеим сторонам от которого встали сопровождающие его стражи, замолчал. Скорее всего, он ожидал от меня восторженных визгов, к которым привык, вот только их не последовало.
   «Не дождешься!»
   – Чем обязана вашему визиту, лорд? – скромно поклонилась я в ответ, не проявляя на лице ни единой эмоции.
   На несколько секунд повисла оглушающая тишина. Бабушка с Инессой заметно нервничали, стражи сына герцога напоминали не шевелящиеся каменные изваяния, а вот он сам был явно впечатлен моим ответом, так как ни с того ни с сего Лимар Уинс Оун обезоруживающе улыбнулся и сказал:
   – Бабушка наказала мне передать вам гостинцы и пожелания скорейшего выздоровления…

    
      

        18. Помогите… 

      

      
        
          Лимар
        
      
   Если честно, я ожидал, что, услышав, кто перед ней, юная графиня начнет вести себя так же, как и все остальные барышни: смущаться, кокетливо хлопать ресницами и заикаться, строя из себя саму невинность. И не передать словами, насколько я обрадовался, когда этого не произошло.
   Ролана Мэй Лин оставалась равнодушной, хотя в какой-то момент даже показалось, что она ощутила раздражение, когда я замолчал, отслеживая ее реакцию на свою озвученную фамилию.
   Солгу, если скажу, что во мне не проснулось любопытство и желание узнать эту девушку поближе, но спешить я не собирался. Для начала решил присмотреться к ней, немного понаблюдать.
   Я не ошибся тогда на рынке, юная графиня оказалась действительно симпатичной. Ее притягательная, невинная красота с нежными, пухлыми губами бантиком контрастировала на фоне насыщенных холодно-синих глаз в обрамлении черных пушистых ресниц. Мне было приятно смотреть на нее, это факт. А может, моя заинтересованность возникла потому, что ее поведение отличалось от остальных? Кто знает.
   Открыв седельную сумку, извлек из нее заботливо собранные бабушкой гостинцы: мед, ореховые сладости и ароматно пахнущий пирог, который еще был теплым.
   – Это вам, – поклонился я, протягивая руки с угощениями, кожей ощущая на себе пытливый взгляд девушки.
   Не знаю почему, но мне она не показалась больной. Люди с простудой обычно так не выглядят. Где раскрасневшийся нос, чих и кашель? Да и вообще, что она делала на улице, если болеет?
   «Любопытно», – подметил я для себя.
   Служанка юной графини, которая так и продолжала сверлить меня взглядом, спустилась со ступеней и, бегло присев передо мной, смущенно забрала гостинцы.
   – Господа, – взяла слово пожилая женщина, стоявшая по правую руку от молчаливой графини, – может, чаю?
   – Благодарю. Не откаж… – начал было отвечать я.
   – Не думаю, что это хорошая идея, – перебила меня Ролана.
   Нет, мне не показалось, в глубине ее глаз точно промелькнуло ехидство.
   «Ты меня прогонишь? – опешил я, недоумевая. – Серьезно?»
   – Прошу простить, лорд, но, как вам известно, я немного приболела, – ее лицо стало печальным, а уголки пухлых губ опустились. – Мне жаль вам отказывать, но…
   «И почему я тебе не верю?» – хотелось спросить у нее, но, конечно же, я этого не сделал. Во-первых, мы с ней были не одни, а, во-вторых, этикет не позволял подобного. Хотя, что уж там скрывать, я бы многое отдал, чтобы посмотреть на ее реакцию, озвучив свой вопрос.
   Не мог понять, откуда у меня в груди ощущалась радость, происхождение которой было неизвестным. Чему именно я радовался, что мне впервые в жизни дали отворот поворот? Судя по всему, да.
   «Ты права, бабуля, – обращался я мысленно к своей боевой старушке. – Эта девушка действительно не такая, как все. Скажу больше, вы с ней даже чем-то похожи».
   – Прошу прощения, господа, – деликатно кашлянула пожилая леди, – моя внучка права. Не хотелось бы, чтобы и ваше здоровье пошатнулось.
   – Благодарим вас за заботу, – улыбнулся я, не сводя взгляда с юной графини, уверенно выдерживающей его.
   «Ты же лжешь мне, я прав?» – спрашивал ее молчаливо, в ответ, как и ожидалось, получая уже знакомую колючую усмешку, отражающуюся в ее синих, словно океан, глазах.
   – Леди Мэй Лин, – обратился я к девушке, – желаю скорейшего выздоровления! – вновь поклонившись, я развернулся к своему коню. – Кстати, – обернулся я, – на въезде мы не увидели стражей.
   – Этому есть свое объяснение, – кивнула Ролана, по лицу которой было видно, что она не собирается давать развернутых объяснений.
   Ее скрытность и холодность привлекали меня все сильнее, что странно.
   – Я к тому, что, пока мы ехали от ворот до вашего поместья, мне повстречался ребенок, шмыгнувший за живую изгородь…
   – Ребенок? – переспросила юная графиня, с лица которой в один момент слетела собранность и равнодушие, уступая место взволнованности. – Как он выглядел? – она подалась вперед, спускаясь на одну ступеньку.
   – Мальчик, шесть-семь лет, – пожал я плечами, отмечая тревогу, плещущуюся в синих глазах девушки.
   – Где? – спустилась она ко мне на еще одну ступень. – Где именно вы его видели?
   С каждым шагом удавалось рассмотреть ее все лучше. Глупо отрицать, мне нравилось то, что я видел.
   – Вон там, – махнул я рукой, – по правую сторону пруда. Именно там его и вид… Графиня, – окликнул я девушку.
   Она, не дослушав, подхватила низ юбки и грациозно сбежала по ступеням. Маневренно обогнув моих стражников, Ролана устремилась в указанном направлении.
   Конечно же я последовал за ней, пусть она меня об этом и не просила.
   – Льюис, – звала она кого-то, смотря по сторонам. – Льюис, это ты?
   От бега прическа юной графини растрепалась, и ее светлые, переливающиеся на солнце волосы рассыпались по плечам и спине, завораживающе покачиваясь из стороны в сторону от каждого шага.
   Всего на секунду залюбовался этой хрупкой красавицей, чуть не пропахав землю носом, так как под ногой внезапно оказался камень.
   – Льюис! – вновь позвала Ролана. – Отзовись, пожалуйста!
   Остановившись, она замерла, а потом вновь рванула в ту же самую сторону, добегая до живой изгороди, о которой я и говорил.
   – Кто ты? – донесся до меня мелодичный голос девушки, который, должен заметить, был нежным, а не строгим, несмотря на то, что на ее территорию пробрался чужак.
   – Госпожа… простите за вторжение…
   Я сразу отметил, что говорит сильно напуганный ребенок.
   – Почему ты здесь? – спросила Ролана у мальчонки. – Не плачь, – прошептала она.
   Услышав топот за спиной, я резко обернулся, махнув рукой стражам, тем самым подав им знак, чтобы они оставались на своих местах. Подавшись вперед, заглянул за изгородь, наблюдая поистине невероятную картину: юная графиня присела перед запачканным мальчонкой, одежда которого была знатно потрепана и явно ему великовата. Девушка поглаживала ребенка по сильно отросшим взъерошенным волосам, тем самым пытаясь его успокоить.
   – Понимаете… – всхлипнул он, вытирая нос запачканным рукавом, – я хочу попросить у вас помощи… Льюис…
   – Льюис? – судорожно вздохнула графиня.
   – Да, – всхлипнул мальчуган, – он сказал, что можно обратиться к вам, если что-то случится…
   – Что с ним?
   – Его… – снова шмыгнул носом ребенок, всхлипывая. – Его схватили стражники…
   – За что? – дыхание Роланы заметно участилось, а ее рука прижалась к области сердца.
   – Обвиняют в краже… но он не воровал! – закричал мальчуган. – Он хотел купить хлеб на монеты, которые вы ему дали, но старик, торгующий выпечкой, заявил, что эти монеты выпали у него из кармана, а Льюис их украл…
   – Где найти этого старика?! – неожиданный рык вырвался из горла Роланы, удивляя меня до невозможности.
   – Старик, это полбеды… – обливался слезами мальчонка, и я понимал, в чем кроется причина его слез. – Днем Льюиса осудят…
   – Осудят? – насторожилась юная графиня.
   – Да, – теперь уже я взял слово. – И, если ему не помочь, то мальчишке отрубят руку…

    
      

        19. Понесет ответственность! 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – Отрубят… руку… – прошептала я, тяжело дыша. – За что? За то, что он не виноват?
   «Боже… что за мир такой?! Две твари травят пожилого человека, а над детьми издеваются все, кому не лень!»
   – Таковы законы, – произнес сын герцога, отслеживая мои эмоции, которые так и били ключом. – Вор лишается руки, которой украл…
   – Но ведь это ребенок! – зарычала я, сжимая пальцы в кулаки. – Тем более, что деньги его! Я лично дала их ему! – меня разрывала ярость, я не понимала, как можно было ради нескольких золотых обречь маленького мальчонку на лишение конечности?! Неужели этого алчного старика вообще совесть не мучает?!
   – Куда увезли его, ты знаешь? – спросила я дрогнувшим голосом, а на глазах навернулись слезы.
   Я не представляла, что сейчас испытывает Льюис, который так доверчиво держался за мою ладонь, когда мы вместе шли с ним по рынку.
   «Не допущу, чтобы они сделали это с тобой! Верь мне, малыш!»
   – Не знаю, – вновь зашмыгал носом ребенок, смотря так жалобно, умоляя о помощи.
   – Я примерно догадываюсь, где он сейчас находится, – коснулся слуха голос сына герцога, не вызвавший у меня щенячьего восторга, как у Инессы.
   На мой взгляд этот молодой мужчина обычный пижон, привыкший к постоянному вниманию со стороны девушек. Ну да ладно, не до него сейчас!
   – Скорее всего, – продолжил Лимар, – он во временном распределительном центре задержания, что рядом с рынком. Не думаю, что стражники отправили его куда-то еще.
   – Мне нужно туда! – мои мысли хаотично носились в голове. Я понимала, что каждая секунда на вес золота, а экипаж отсутствует, как и лошади… Но они были у сына герцога. – Отвезите меня! – поспешно выпалила я, поджимая губы. – Пожалуйста, – добавила следом, так как брови молодого мужчины удивленно взметнулись вверх.
   Сейчас я была не Роланой, а Александрой. Девушкой, от которой отказались родители! Которой никто не помог, бросая на произвол судьбы!
   «Нет! Я не брошу Льюиса! Не брошу!»
   – Вы сядете на коня вместе со мной? Вас не смущает, что скажут люди? – спросил Лимар, ожидая ответа.
   – Плевать я на них хотела! – из моего горла вырвалось обреченное рычание.
   – Желание дамы для меня закон, – спокойно кивнул мужчина, подав знак своим стражам.
   Они все поняли, за считанные секунды подводя к нам мощного черного, словно смоль, жеребца, по телу которого заметно бугрились мышцы.
   – На самом деле, – хмыкнул сын герцога, грациозно взлетая в седло, – мне тоже плевать, что подумают люди. Прошу, – он протянул руку, неотрывно смотря в мои глаза.
   – Иди к дому, – обратилась я к ребенку, пол которого из-за спутанных грязных волос и испачканного лица определить не удалось. – Тебя там накормят. Не волнуйся, все будет хорошо.
   Юный вторженец, шмыгнув носом, кивнул и, прижав руки к груди, неспешно направился в сторону поместья.
   – Так мы едем спасать мальца или нет? – донесся голос молодого мужчины, который так и протягивал мне свою распахнутую ладонь. – Или, может, вас все же волнует ваша репутац…
   – Слишком много болтаете, лорд! – перебила я его, уже не переживая, что он скажет и подумает. В данный момент волновало лишь одно – Льюис.
   Этот мальчонка и без того натерпелся многого за всю свою пока еще маленькую жизнь. Мне знакомо, что он чувствует, о чем переживает и какие мысли гуляют в маленькой голове. Так же хорошо известны его мечты, в которых он не знает голода, а родители не бессовестные пьянчуги с подворотни, а любящие мать и отец, готовые в любой ситуации встать горой за своего сына.
   Вцепившись в ладонь Лимара, я сжала ее, чувствуя ответную хватку молодого мужчины, с легкостью затянувшего меня в седло.
   Наверное, не стоит говорить, что на коня я села впервые? Судя по всему, ужас отразился на моем лице, отчего лорд притянул меня ближе к себе.
   – Не переживайте, ваше сиятельство! – прошептал он на ухо, обдавая кожу щеки горячим дыханием. – Я не позволю вам упасть. Арос! – сын герцога пришпорил коня, который послушно сорвался с места, набирая скорость.
   С каждой секундой, проведенной на этом вороном чудовище, оказавшимся слишком большим, высоким и быстрым, на моей голове появлялось все больше седых волос. Будь обстоятельства другие, я бы уже верещала во все горло, чтобы меня спустили на землю, как и высказала бы много нелицеприятных слов молодому пижону, бесцеремонно обнимающему мою талию одной рукой.
   «Нет! Я потерплю! Ради Льюиса я все вытерплю!»
   Дорога казалась бесконечной. По обеим сторонам неслись два стражника, оставляя позади себя клубы пыли от копыт своих лошадей. Люди с интересом оглядывались на нас, а кто-то даже некультурно тыкал пальцами в нашу сторону.
   Я еще плохо разбиралась в законах и правилах, но точно могла сказать, что незамужние девушки из благородных семей с мужчинами на конях не носятся по городу. Это, как минимум, вызывающе, как максимум – безвозвратно испорченная репутация. Вот только было все равно. Что мне моя репутация, если, пожертвовав ей, я могу спасти жизнь ребенку? Ведь неизвестно, что случится с Льюисом, лишись он своей маленькой ручонки. Какое будущее его ждет? Ему и так приходится несладко, он выживает как может и нельзя допустить, чтобы с ним сделали это.
   Я дышала часто, неотрывно смотря вперед, где показалось двухэтажное здание с решетками на окнах.
   – Нам туда, – шепнул сын герцога, сильнее притягивая меня к себе и вонзая пальцы в мягкий корсет платья.
   Своим появлением мы наделали много шума. Начнем с того, что я, сидящая на коне с мужчиной, вызвала недоумение в глазах собравшихся, осуждающе качающих головой.
   «Да пошли вы все! – хотелось крикнуть им. – Для вас важнее какие-то правила в обществе, нежели здоровье ребенка?! Конечно, он же не ваш! Для вас он чужой! Отсюда и безразличие!»
   – Леди, – за одно мгновение Лимар оказался на земле, теперь уже протягивая ко мне две руки. – Я поймаю вас, не бойтесь, – произнес он тихо, без тени усмешки.
   – А я и не боюсь, – слегка поджав губы, я скатилась по спине коня, немного болезненно приземляясь на ноги, но, конечно же, не подавая виду.
   – Зачем же вы… – шагнул ко мне Лимар, – я бы поймал…
   – О нас теперь и так судачить будут всякое! – упрямо мотнула я головой. – Ни к чему лишние прикосновения, поверьте!
   Договорив, я повернулась к открытой двери двухэтажного здания, устремившись к нему. Навстречу вышли двое стражей, удивленно кинувших на меня взгляд. Заметив за моей спиной Лимара, они пропустили нас, а затем направились дальше.
   На плече у одного лежал подозрительной формы мешок, и я бы спустя секунду уже забыла о нем, если бы из него не донесся странный всхлип…
   – Что такое? – спросил Лимар, когда я остановилась, оглядываясь на этих стражей, направляющихся к ожидающей их повозке. – У нас мало времени. Уже почти полдень, – поторапливал меня сын герцога.
   Не знаю почему, но я не могла оторвать взгляда от этого мешка. И, когда стражник небрежно кинул его в открытую тележку, тот слегка шевельнулся, а затем я услышала приглушенный плач.
   – Льюис… – судорожно вздохнула я, боясь, что от страха за мальчика сердце выскочит из груди.
   Мгновение, стражи забрались в повозку и тронулись…
   – Стойте! – закричала я, устремляясь следом за ними. – Стойте! – заорала, что было сил, тем самым привлекая к себе внимание всех, кого только можно. Но мне было плевать. Пусть смотрят, главное ребенок!
   – Леди? – удивленно уставился мужчина, управляющий повозкой, пока я, запыхавшись, подбегала к нему. – У вас что-то случилось?
   – Мешок! – выпалила я, указывая глазами. – Кто в нем?
   Ответа не последовало.
   – Откройте! – попросила я.
   – Простите, – нахмурился стражник, – не положено.
   – Откройте! – послышалось требовательное за моей спиной.
   Два стража притихли, переглядываясь друг с другом и косясь на Лимара.
   Вокруг нас собиралось все больше людей. Они перешептывались, обсуждая происходящее.
   – Лорд, – склонил голову страж, – но…
   – Откройте мешок! – перебил их сын герцога.
   И снова всхлип…
   – Льюис! – наплевав, я без раздумий рванула к повозке, забираясь в нее. – Льюис, это ты, малыш?
   – М-м-м… – слуха коснулся разрывающий душу плач.
   – Что вы с ним сделали?! – зарычала я, ощущая, как по щекам бегут жгучие слезы.
   Мои руки ходили ходуном, никак не удавалось избавиться от веревки, чтобы освободить ребенка.
   – Позвольте мне, – Лимар осторожно оттеснил меня, ловко снимая веревку с мешка, в котором находился зареванный, связанный от горла до пяток Льюис с огромным кляпом во рту.
   Боже...
   – Ролана… – всхлипнул мальчик, стоило ему осторожно вытащить грязную тряпку изо рта. – Ролана… я… я… – мальчонка, разрыдавшись, кинулся ко мне, дрожа всем телом.
   Не передать словами, что я ощутила в тот момент. Готова была порвать весь мир на куски, только бы защитить этого ребенка.
   – Я не воровал… – рыдал он, пока я, трясясь от ярости, гладила его тонкие запястья, на которых проглядывались синяки от связывания. – Честно не воровал… – плакал малыш, так отчаянно цепляясь за меня двумя ручонками.
   – Я знаю, мой хороший, – шептала ему, обнимая. – Знаю. И тот, кто оболгал тебя, обязательно понесет наказание!
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   – Куда вы его везли? – не сводила разъяренного взгляда с двух притихших стражей, поглядывающих с опасением то на меня, то на Лимара, стоявшего за моей спиной. – Ну?! – рыкнула я, чувствуя, как от переизбытка эмоций в висках неприятно пульсирует.
   – На казнь, – ответил один из мужчин, поспешно закрывая рот и отворачиваясь.
   – На казнь? – из моей груди вырвался истеричный смешок. – Ребенка? На казнь?
   – Он вор, – вскинул голову другой страж. – А воров следует наказывать! И нет разницы какого он возраста…
   – Я лично дала монеты этому ребенку! – метнула в сторону мужчины уничтожающий взгляд, поглаживая дрожащей рукой шмыгающего носом мальчика.
   – При всем моем уважении, госпожа, – склонил голову стражник, которому хотелось вцепиться в рожу и исполосовать ее когтями, – но у нас есть свидетели. Они лично видели, как этот мальчишка украл…
   – Неправда! – зарыдал Льюис, мотая головой из стороны в сторону. – Ролана! Я не крал! Честное слово! Тот лавочник схватил меня, требуя отдать монеты! Он сказал, что, если я этого не сделаю, то лишусь руки! Я попытался убежать, а он… он… – голос ребенка оборвался, а его хрупкие плечи содрогнулись от очередного приступа рыданий. Льюис всхлипывал и жадно хватал ртом воздух, прижимаясь ко мне в поисках защиты.
   У меня в этот момент сердце рвалось в клочья, ведь сегодня я смогла его спасти, но что этого малыша ждет завтра? С такими родителями, как у него, завтра может и не настать вовсе.
   Мое дыхание и без того было тяжелым, но сейчас начал слышаться свист. Пальцы с такой силой сжались в кулаки, что я ощутила, как мышцы болезненно сводит судорогой.
   «От этих стражей не получится добиться справедливости! Нужно что-то придумать!»
   Мысли носились в голове, но ухватиться было не за что. Понимала, здесь нужно действовать силой и хитростью. Только сила в данном случае должна быть не физической, а "титульной" и "фамильной". Моего титула будет недостаточно, как и фамилии, ведь Ролана не чистокровная аристократка, но… за моей спиной стоял тот, кто мог помочь…
   – Ребенок отправится со мной! – сверкнула я глазами, не собираясь отдавать мальчика.
   – Но… – попытался возмутиться стражник, к ногам которого прилетел небольшой мешочек, звякнув звоном монет.
   – Думаю, – раздался голос Лимара, – в этот раз можно отделаться штрафом, господа!
   Леди Мэй Лин, – позвал сын герцога. – Нам пора!
   Прижав к себе всхлипывающего ребенка, под шепотки толпы я подняла его на руки, осторожно спускаясь с повозки.
   Не могла так все оставить. Жажда справедливости бурлила во мне, требуя наказать того лавочника. Жестоко, больно и длительно!
   – Кучер! – крикнул Лимар, махнув рукой, и в нашу сторону направилась городская карета. – Ребенок напуган, – мотнул головой сын герцога, – на лошадь его не посадить. Лучше в экипаже.
   Не стала спорить, понимая, что мужчина прав.
   – Все будет хорошо, – прошептала я мальчонке, крепко вцепившемуся в меня.
   Лимар распахнул дверь подъехавшего экипажа и, дождавшись, когда я с Льюисом заберусь внутрь, последовал за нами.
   – Насколько известно, – сидя на неудобной лавочке, заговорила со злобой я, потому что невозможно было в такой ситуации контролировать себя, – торговой отраслью занимается именно ваша семья, лорд! – я встретилась с карими глазами молодого мужчины, выражение лица которого было суровым. С него сбежало все веселье и дурачество, присутствовавшее, когда он вручал гостинцы от своей бабушки.
   – Именно так, – кивнул Лимар.
   «Знаю, стоит поблагодарить тебя, ведь ты помог, и я обязательно это сделаю, но прежде проверю на вшивость!»
   – Тогда накажите того, кто оболгал ребенка и без зазрения совести отправил его на горькую участь! – выпалила я, смотря на сына герцога не моргая.
   Знала, что сейчас выгляжу как самое настоящее пугало, волосы растрепаны, одежда после езды на коне и лазанья по грязным тележкам не первой свежести, руки в пыли от мешка, а на коленях сидит весь испачканный Льюис, шмыгающий носом, но было все равно, что обо мне подумает этот аристократичный пижон.
   «Я к нему в друзья не набиваюсь и уж тем более в члены семьи, так что плевать, какое у него сложится обо мне мнение!»
   – Вы же можете, лорд, восстановить справедливость?
   Внутри все вибрировало от напряжения. Я едва дышала, чувствуя, как колотится сердце в груди.
   Да, ребенок сейчас находился у меня. Слава богу, цел, но этого недостаточно. Я хотела размазать по стенке отмеченного алчностью и отсутствием совести лавочника. Хотела причинить ему страдания, чтобы он понял, что натворил.
   – Или вы, лорд, – горестно усмехнулась я, не отрывая взгляда от непроницаемого лица Лимара, – предпочтете оставить все как есть? Не подумайте, я не настаиваю, – пожала плечами. – Выбор за вами.
   Повисшее молчание длилось целую вечность. Но, несмотря на это, я не теряла надежды. Почему-то казалось, что тот, кто так рьяно бросился вместе со мной спасать мальчонку, не останется в стороне. Возможно, это лишь мое обманчивое предчувствие, но я хотела верить в лучшее.
   Рука сына герцога взметнулась вверх, ударяя пару раз по тонкой стенке экипажа.
   – Уважаемый, – повысил голос Лимар. – Нам на рынок!
   Молодой мужчина не отводил от меня взгляда, смотря пристально и выжидающе.
   – Льюис, – позвал он тихо мальчонку, вздрогнувшего от своего озвученного имени. – Ты помнишь, где именно находится та лавка?
   – Не бойся, – прошептала я, поглаживая мальчика по спине, когда он спустя время так и не дал ответа, дрожа, словно осиновый лист на ветру.
   – Д-да, господин, – едва слышно произнес ребенок.
   – Отлично! Я даю тебе слово, что он больше не тронет тебя и обязательно ответит за свое злодеяние.
   Мальчонка медленно, словно боясь, что его ударят, повернул голову к Лимару:
   – С-спасибо, господин.
   Лицо малыша было припухшим от нескончаемого потока слез, кожа в грязных разводах, а на шее следы от веревки…
   «Твари!» – и вновь меня обуяла ярость, требующая высвобождения.
   Лавку с выпечкой удалось найти быстро, так как на всем рынке их было всего две. Народ, судя по всему, уже и забыл о том, что здесь случилось несколькими часами ранее, так как с разных сторон слышались оживленные разговоры, в которых обсуждались специи и ткани, привезенные из другого государства.
   «Конечно! Чему я удивляюсь?! Вам всем плевать на то, что в эту секунду Льюису могли причинить страшную боль, наказывая за то, чего он не совершал!»
   – Никого не бойся. Хорошо? – стараясь контролировать себя, я улыбнулась мальчонке, сжимая его маленькую ладошку. – Я с тобой, – подмигнула ему.
   – Мы с тобой, – поправил меня Лимар, встречаясь со мной взглядом. – Идем, – качнул он головой, когда экипаж остановился за углом как раз у той самой лавки.
   Сын герцога вышел первым, снова предлагая распахнутую ладонь, от которой в этот раз я не стала отказываться, касаясь его чистой кожи своей запачканной.
   Наше появление привлекло множество внимания. Слева шел Лимар, справа я, а по центру между нами, держась за нас, напуганный Льюис.
   – Это же тот оборванец… – шептала какая-то бабка с клюкой, тыкая локтем в бок свою собеседницу.
   По ней было видно, что она находится в растерянности и не знает, как реагировать. Вроде мальчонка вызывал у нее брезгливость, но мы с Лимаром не позволяли ей выказать своих эмоций, поэтому-то она и металась, так и не сумев принять одно выражение лица, то кривясь, то удивленно вытягивая рот овалом.
   – А это с ним кто?
   – Видать, он тоже у них украл!
   – Все они воруют, окаянные! Развелось беспризорных больше, чем тараканов! Тьфу!
   Они хотели еще что-то сказать, но, стоило им встретиться с моим предупреждающим взглядом, как две слишком говорливые бабки тут же прикусили свои гнилые языки, замолкая.
   С каждым шагом мы приближались к лавке, собирая любопытствующую толпу. Меня не смущало это ни капли. Наоборот. Пусть все смотрят и знают, что будет с теми, кто из человека превращается в алчное ничтожество.
   Рука Лимара толкнула дверь и послышался перелив колокольчиков, оповещающий торговца о покупателях.
   Услышав его, Льюис испуганно шмыгнул за мою юбку.
   – Добрый день! – нам навстречу вышел, точнее выкатился, дородный мужчина, ростом примерно метр восемьдесят. Его длинные сальные волосы были завязаны в хвост, а улыбка показывала желтизну зубов, как и нехватку некоторых из них. – Для меня честь обслуживать в своей скромной лавке столь высокопочтеных господ! Что желаете? Там у нас свежий хлеб, а здесь – крендельки с корицей, – распинался он, махая руками, отчего до меня долетал омерзительный запах его пота.
   – Мы желаем весь ваш товар, – дружелюбно произнес Лимар.
   Я не вмешивалась, сохраняя молчание, как и напускное спокойствие.
   – Ох, – захлебнулось воздухом "запашистое" ничтожество, явно представляя, сколько он выручит за столь оптовую покупку. – Конечно! Я сейчас же все запакую…
   – Не стоит, – прервал его метания сын герцога. – Мы сами с этим справимся.
   – Хорошо, – с непониманием протянул лавочник. – Тогда давайте рассчитаемся…
   – Вы правы, – на губах Лимара заиграла улыбка, запустившая мурашки ужаса под кожей, – давайте рассчитаемся. Льюис, иди ко мне, малыш, – сын герцога протянул распахнутую ладонь, в которую легли дрожащие маленькие пальчики ребенка.
   Увидев мальчонку, вышедшего из-за моей юбки, лицо лавочника стало белее мела, а его глаза нервно забегали из стороны в сторону.
   – Ну что, приступим к расчету? – холодно усмехнулся Лимар, переступая порог лавки…

    
      

        21. Теперь этим заниматься буду я 

      

      
        
          Лимар
        
      
   Я и не догадывался, что мой день будет сегодня настолько динамичным и насыщенным на эмоции.
   Сам не понял, как втянулся в спасение ребенка, а затем и в наведение порядка на территории отца, вверенной ему королем. Жители без внимания герцога совсем распустились и потеряли остатки своей совести. В какой-то момент я вдруг осознал, что неизвестно сколько таких детей, как Льюис, столкнулись с подобной бедой.
   Пусть я и рос в неполной семье и внимания со стороны родителей у меня дефицит, но рядом со мной всегда была бабуля. Я не знал, что такое тоска, не был знаком с оскорблениями и наказанием, не говоря уже о рукоприкладстве и голоде с холодом. Мы с Льюисом из разных миров и раньше я не задумывался, как живется таким детям, но сейчас, когда наглядно увидел…
   «Пора втягиваться в дела отца, тем более он просил об этом и не раз», – размышлял я, сидя в экипаже напротив Роланы, молодой девушки с титулом, которая так трепетно прижимала к себе зареванного мальчонку из простого народа.
   Смотрел на юную графиню, на ее искренние чувства и эмоции, и понимал, что обязан помочь. Кем я буду, если откажусь восстановить справедливость и защитить ребенка?
   Не хотел думать, какое у Роланы сложится обо мне мнение, откажи я ей. Да, уже успел осознать, что оно для меня важно и это удивительно, ведь раньше я не беспокоился о подобном. Было все равно, что подумают прилипчивые барышни. Каждая из них готова зайти очень далеко, только чтобы заслужить мое расположение, но не Ролана Мэй Лин: самоотверженная, плюющая на устои мира девушка, сумевшая привлечь к себе мое внимание еще в первую нашу встречу.
   Приняв решение, от которого бабуля точно придет в восторг, я направился к лавке, встречая торговца. От одного взгляда на этого сального, обливающегося потом хряка, зубы стиснулись, хотя на лице не дрогнул ни единый мускул.
   Мне хватило воображения представить, как он дергал Льюиса и шипел ему, чтобы мальчонка отдал деньги. От этой сцены захотелось рвануть вперед и впечатать подошву моего сапога в грудь борова, тем самым грубо усаживая его на задницу.
   Стоит ли говорить, как он испугался, когда Льюис осторожно вышел из-за юбки Роланы, за которой прятался? Даже гадать не пришлось, этот лавочник уже хаотично соображал, как выпутаться из ситуации, в которую вляпался по самые уши.
   – Ну что, приступим к расчету? – холодно усмехнулся я, переступая порог.
   Торговец осторожно шагнул назад, но потом в нем проснулась смелость.
   – Конечно! – кивнул он, взволнованно дыша, но усиленно делая вид, что мальчишки рядом со мной нет. – Здесь пятнадцать буханок хлеба и восемь багетов. Раз, два, семь… Одиннадцать кренделей и шесть пышек с джемом…
   Пока лавочник нервно бормотал, пересчитывая свой товар, я скосил внимание в сторону юной графини, лицо которой было охвачено яростью. Глаза молодой девушки метали молнии, а губы агрессивно поджались, что выдавало ее воинственный настрой.
   «Она удивительная», – подумалось мне.
   – С вас тринадцать золотых, пять серебряников и двенадцать медяков, – кивнул лавочник, оборачиваясь к нам.
   Его раздражающая улыбка напоминала душевнобольного. Сразу видно, он выдавливал ее из себя, прикладывая при этом немало усилий.
   – Сколько лавочник забрал у тебя? – обратился я к Льюису.
   Мальчонка вскинула на меня взгляд, в котором плескались усталость, страх и грусть.
   – Двадцать одну золотую монету…
   «Ролана дала ребенку так много?» – промелькнула мысль в голове.
   – Что?! – возмущенно заверещал торговец, жадно хватая ртом воздух. – Я ничего у него не забирал! Я…
   – А разве хоть кто-то сказал, что речь идет о вас? – перебила его лживые пыхтения дочь графа, которая, как мне показалось, была на грани.
   – Нет, но-о… – сдулся лавочник, с тревогой поглядывая то на меня, то на Ролану.
   – Считаю, это говорит о многом. А вы что скажете, лорд? – обернулась синеглазая красавица.
   – Я солидарен с вами, – кивнул ей в ответ. – Но самое важное, что это почти признание его вины.
   – О чем речь, уважаемые? – обливался потом боров, нервно пропитывая свой лоб, какой-то грязной тряпкой.
   «И этими руками, да в таких-то условиях он продает булки? Мерзость!»
   – Верните ребенку деньги, которые украли у него! – угрожающе произнес я, смотря неотрывно, как дрожат руки мужчины.
   – Я ничего у него не крал! – стоял он на своем. – Это он чуть не обокрал меня, гаденыш!
   – Рот! – рыкнула Ролана. – Закрой свой прогнивший рот! Мало того, что отобрал у ребенка монеты, так еще и обвинил его в воровстве, обрекая на страшную участь!
   – Повторюсь! – толстяк омерзительно тряс вторым подбородком. – Я ничего у него не воровал! И вообще! Кто вы такие?! Я пожалуюсь на вас герцогу Уинс Оуну! Это его земли и…
   – Доран, Эрон! – позвал я своих стражей, верной тенью сопровождающих меня везде, куда бы я не пошел. – Схватите его.
   Лавочник мгновенно притих после моих слов, а потом, когда на него начали наступать два крепких мужчины, он ломанулся к запасному выходу, опрокидывая один из стеллажей.
   Далеко убежать ему не удалось.
   К моменту, когда руки алчного торговца были заломлены, и его, скорчившегося, вывели на улицу, возле лавки собралось довольно много любопытствующих, что мне и было нужно.
   – Пустите! – пыхтел торговец, дергаясь. – Я буду жаловаться!
   – Что происходит?
   – Кто эти мужчина и женщина?
   – Ох, они ему сейчас руки вывернут! – взвизгнула одна из дам, пробиваясь через толпу, чтобы подойти ближе.
   – Я не крал! – драл горло лавочник, пока Доран, не церемонясь, пнул его под коленями, отчего торговец упал на них, вызывая гул толпы. – Не крал ничего! – мотал он головой, тяжело дыша.
   Его лицо раскраснелось, а все тело дрожало.
   – Ты не крал, верно, – заговорил я, отчего люди притихли. – Ты отнял у ребенка монеты. Применение силы это не воровство, согласен, – я цепко держал Льюиса, чувствуя на себе взгляд Роланы. – Но все же наказуемо. Руку отрубить тебе, увы, нельзя, но вот палец…
   – Что?! – завизжал резаной свиньей лавочник. – Люди! Вы слышите?! Что творится?! Позовите стражу! Быстрее! Пожалуйста! – разрыдался он, когда по моему сигналу Эрон вытащил тесак, с невозмутимой физиономией подкидывая его в воздухе.
   – Вы не имеет право! Кто вы такие?! Я не виноват! – наматывал сопли на кулак торговец, стоя на коленях посреди многолюдной толпы.
   – Я Лимар Уинс Оун! И на правах наследника дома, управляющего этой землей, я могу самолично наказать тебя!
   Узнав, кто перед ними, люди испуганно притихли замирая.
   – У меня есть свидетель! – отчаянно мотал головой торговец. – Жавотта! – всхлипывал он, смотря на ту самую женщину, что расталкивала толпу, подбираясь ближе. – Жавотта! Скажи им! Скажи, что я не виноват! Ну что ты молчишь?! – зарычал лавочник, вновь начиная рыдать.
   – Вы подтверждаете его слова? – вскинула брови Ролана, испепеляя взглядом побелевшую лицом Жавотту.
   – Скажи им! – умолял торговец.
   – Ну так что? Подтверждаете или нет? – повысила голос дочь графа. – Предупреждаю сразу! Мы знаем правду! Если солжете, встанете рядом с ним! – махнула рукой девушка, указывая на коленопреклоненного лавочника.
   – Я… – судорожно вздохнула она. – Я…
   – Ну?! – рыкнула Ролана, вызывая у меня очередной приступ восхищения.
   – Нет! – всхлипнула женщина.
   – Нет?! – обомлел лавочник.
   – Я не подтверждаю, – замотала головой обманщица.
   – Все слышали? – обратился я к загудевшей толпе. – Она не подтверждает! А это значит, что лавочник лжет! Отрубите ему палец! – посмотрел я на своих стражей.
   – Нет! – затрясся пуще прежнего торговец, истерично вереща, когда Доран силой вывернул ему руку, не без труда растопыривая скрюченные пальцы. – Простите… – орал он. – Простите меня!
   Его душераздирающий крик ни капли не трогал. Единственное, пришлось отвернуть Льюиса, чтобы он не смотрел на этот ужас.
   Народ находился в полуобморочном состоянии, но никто не посмел вступиться за прогнившее нутро лжеца.
   Эрон замахнулся тесаком, замирая…
   – Простите! – рыдал истерично лавочник, а на его штанах появилось мокрое пятно позора, увеличиваясь на глазах, от которого в воздухе разлился характерный запах мочи. – Я виноват! Виноват! Я отдам мальчишке в два... Нет! В три раза больше, только простите!
   Махнув рукой, отчего Доран брезгливо оттолкнул от себя скулящего торговца, я посмотрел на людей.
   – На правах наследника дома, управляющего этой землей, я конфисковываю лавку и запрещаю этому мужчине торговать на своей земле! Если узнаю, а я обязательно узнаю, то полетят не пальцы и даже не руки, а головы. Любого, кто осмелится повторить хоть близко подобное, ждет то же самое. Надеюсь, я ясно выразился?
   Толпа испуганно молчала, только лишившийся всего лавочник, как материального положения так и репутации, подмочив свои штаны, подвывал, сидя на земле и раскачиваясь из стороны в сторону.
   – Мой отец часто отсутствует, дела государства, – улыбнулся я угрожающе, – так что теперь за порядком следить буду я!

    
      

        22. Прекратите болтать, лорд 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Смотрела на сына герцога, как он лично защелкивает на дверях лавки навесной замок, взятый у бывшего хозяина, и понимала, что мое мнение, сложившееся о нем изначально, меняется в лучшую сторону. 
   Лимар Уинс Оун не отказал в помощи, хотя мог с легкостью это сделать. Более того, он безупречно привел в действие наказание для алчного торгаша, которого теперь маловероятно, что хоть кто-то поддержит. Никто не хочет нажить себе проблем. Даже та самая Жавотта отказалась встать на сторону лавочника, тем самым предавая его.
   «Давай, поблагодари Лимара, – уговаривала себя, направляясь мимо расступившихся людей, не сводящих с нас глаз. – Он так много сделал для Льюиса! Ты бы самостоятельно не справилась с этой задачей!» 
   Я прекрасно это понимала, поэтому, хотела того или нет, а слова благодарности произнести все же придется.
   Экипаж, как и было оговорено ранее, ждал нас на том же самом месте. Мы, не произнося ни слова, сели в него, и кучер направил двух лошадей в сторону поместья Верейн, которое с недавнего времени стало моим домом.
   Потерявший все торговец, обмочивший свои штаны, так и остался сидеть в пыли земляной дороги. Мне не было его жаль, скорее наоборот – живущий внутри меня демоненок пищал от восторга и морального удовлетворения. Пусть торговец и не лишился руки, но потерял он не меньше. Мы забрали у него все монеты, хотя я знала, что у такого, как он, обязательно припрятаны денежные запасы на черный день. Успокаивало, что когда-то они закончатся, ведь торговать можно лишь с разрешения семьи герцога Уинс Оун. Иными словами, Лимар перекрыл ему денежный поток, лишившись которого, потный толстяк во всех красках познает жизнь маленького Льюиса.
   Городская карета ехала неспешно, покачиваясь из стороны в сторону. Я обнимала притихшего мальчонку, прижавшегося к моему боку, и хотела, чтобы дорога до поместья заняла как можно больше времени. Почему? Да потому что я не желала отпускать этого мальчика. Потому что не хотела, чтобы он снова возвращался в свой грязный дом, к тем, кому не нужен…
   И вновь в воспоминаниях начали всплывать эпизоды из моего детства, где я сидела на зарешеченном балконе и с печалью в глазах смотрела на то, как дети играют на площадке во дворе. Им было так весело. Они не знали, какая у меня жизнь. Не представляли, насколько мне тяжело. У них было веселье, детские забавы, любовь, забота и понимание со стороны семьи, а у меня – уже привычная несвязная речь родителей, находящихся в вечном пьяном угаре, иногда лужи блевотины, окурки, пустые бутылки, пепел на полу и постоянное чувство голода. Пусть я и росла в окружении людей, но мир у меня был свой, окутанный мраком. 
   Экипаж подскочил на кочке, вырывая из неприятных воспоминаний, оставивших незаживающие душевные раны, и я притянула ребенка к себе сильнее.
   – Осторожно, – услышала голос сына герцога, смещая на него взгляд. – Он уснул.
   Тяжко вздохнув, я отвела глаза в сторону, чувствуя, как молодой мужчина смотрит на меня.
   – Спасибо, – слетело с моих губ. – Спасибо, что помогли, лорд. Без вас я бы не справилась.
   Внезапно стало так неловко, что не знала, куда себя деть. Наверное, дело заключалось в том, что благодарить кого-то мне было до жути непривычно. 
   – Рад был помочь, – ответил молодой мужчина, так и продолжая разглядывать меня, думая, что я не замечаю. – Обращайтесь, если возникнут какие-то проблемы. Хотя и без них тоже можете…
   – Кхм… – кашлянула, прекрасно понимая, что он сейчас делает. 
   Заметив мой манёвр, что я увиливаю от его озвученного проявленного интереса, Лимар понимающе улыбнулся, откидываясь на стенку городской кареты и складывая руки на груди.
   «Да, он спас Льюиса, совершил благородный поступок, и я поблагодарила его за это! Но на большее пусть не надеется! Понимаю, сын герцога привык к штабелям девушек, но их частью быть не собираюсь. Не станет открытием, если почти всех своих поклонниц этот молодой пижон "попортил". Нужно спросить у Инессы, какие у них тут допускаются отношения между незамужними парнями и девушками. Не удивлюсь, если ограничений нет абсолютно никаких».
   Не то чтобы я, будучи Сашей, вела целомудренный образ жизни. Далеко нет. Но ведь сейчас я Ролана, и в мои планы пока не входит подпускать к себе мужчин. Пусть эти знатные господа спят с кем хотят и где хотят, меня это не касается. Я буду следить за собой и своей семьей.
   – Леди Мэй Лин, – внезапно позвал сын герцога. – Я вам совсем не нравлюсь?
   Его прямолинейность чуть не сорвала пару ласковых слов с моего языка.
   «Вот что ему спокойно не сидится?!» 
   Мой взгляд медленно перешел на молодого мужчину, терпеливо ожидающего ответа.
   – А должны? – вскинула я брови, проявляя на лице все свое безразличие к нему. 
   – Нет, конечно, – усмехнулся мужчина, чуть склоняя голову на бок и смотря с кошачьим прищуром. – Для всех мил не будешь.
   – Вы правы, – я не отрывала от него взгляда, чувствуя некое волнение в груди. – Поэтому не вижу смысла продолжать эту беседу. Тем более, что мы уже почти добрались до места.
   Экипаж проехал ворота поместья, направляясь к парадному входу.
   «Грубиянка! – ругала себя. – Могла бы быть с ним и повежливее! Тем более может он не такой уж и бабник, каким ты его считаешь». 
   Стиснув зубы, почувствовала, как городская карета замедлила ход. Повернувшись к Льюису, я намеревалась взять его на руки, но…
   – Я сам отнесу мальчика в дом, – послышалось со стороны Лимара. – Вы и так уже сегодня наносились тяжестей, а это вредно для девушек, – подавшись вперед, мужчина осторожно подхватил спящего ребенка на руки, приподнимая его. 
   Растерявшись от этой картины, я захлопала ресницами. Одежда Льюиса была запачканной, но аристократа это не смутило…
   – Леди Мэй Лин? – осторожно шепнул он, боясь разбудить мальчонку, прижавшегося к его груди. – Ну что же вы так смотрите на меня? Неужели все-таки я вам нравлюсь? – хитрая улыбка тронула уста сына герцога.
   – Пф! – фыркнула я, важно задирая нос и распахивая дверь экипажа. – Смотрю, вы не сдаетесь? Что ж, похвально. Вот только результата это не принесет. А теперь, будьте так любезны, прекратите болтать, лорд, и отнесите мальчика в дом.

    
      

        23. Не стоит так переживать 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – Ох, бедняжка! – вздыхала бабуля, уже примерно около часа не имея возможности успокоиться. – И как только его родителей земля носит?!
   «Прекрасно носит, – вздохнула я мысленно. – По себе знаю, таких, как они, не мучают угрызения совести».
   – Может, еще чая? – посмотрела старая госпожа на Лимара, сидящего в кресле и не спешащего уходить.
   Сын герцога принял приглашение бабушки. Было видно даже невооруженным глазом, что он понравился ей с первого взгляда. Пожилая женщина любезно с ним общалась, подливая ароматный травяной напиток, а вот меня его нахождение здесь смущало и беспокоило, ведь в подвале все еще сидела тетка, да и обещающий привести документы на опеку лекарь мог приехать с минуты на минуту. Я не хотела, чтобы наследник семьи Уинс Оун узнал о распрях, случившихся в этом поместье. Ни к чему ему обладать данной информацией. Как говорится, мусор из избы выносить не стоит.
   – Пойду еще раз гляну Льюиса, – произнесла я, поднимаясь с софы и чувствуя, как сын герцога смотрит на меня. Собственно, именно этим он и занимался на протяжении часа, тем самым нервируя.
   Проявляя вежливость, как учила Инесса, совсем чуточку присела в реверансе перед молодым мужчиной и направилась мимо двух молчаливых стражей к комнате для гостей. Именно туда Лимар отнес Льюиса.
   Чуть приоткрыла дверь, смотря на малыша. Он вынес столько страданий и сейчас спал без задних ног, не реагируя на то, что происходит вокруг.
   Сразу отметила, что во время моего отсутствия ребенок перевернулся на бок, и его видавшая виды рубаха задралась, оголяя бок и поясницу, на которой…
   – Какого черта?! – зашипела я дикой кошкой, замечая свежие синяки и ссадины на коже мальчика.
   С мгновенно ускоренным сердцебиением, я направилась к кровати, склоняясь над Льюисом…
   Зубы стиснулись до ломоты в деснах, а пальцы сжались в кулаки.
   «Его били!» – осторожно подцепив грубую ткань рубахи, явно натирающую чувствительную детскую кожу, судорожно вздохнула от вида вертикального шрама, будто после рассечения…
   – Родители часто его лупят металлическими прутьями, – послышался тоскливый голос от дверей.
   Обернувшись, увидела Анетту, девочку, что прибежала в поместье, умоляя спасти Льюиса.
   Да, на первый взгляд ее можно было бы отнести к мальчишкам, ведь на ней наблюдалась явно мужская одежда, но все же миловидные черты лица не позволили мне ошибиться.
   – Я часто слышу, как он плачет, – вздохнула Анетта, – вот только сделать ничего не могу, – она грустно склонила голову.
   Мне удалось узнать, что девочка старше Льюиса на три года и живет напротив его дома, как и то, что ее родители часто заглядывают к отцу и матери мальчонки. Судя по всему, Анетте было стыдно говорить, что ее семья такая же пьянь, поэтому она упомянула об этом лишь вскользь.
   Хотелось помочь детям, вот только я не знала как.
   – За что… – мой голос прервался, эмоции бурлили под кожей, – за что они его бьют?
   – А разве нужна причина? – на губах Аннеты появилась грустная, вымученная улыбка, которая была мне знакома.
   Да, причина не требовалась. Отсутствие денег, чтобы снять похмелье, желание набить желудок, не ударив при этом пальца о палец, или вовсе потому что захотелось отыграться из-за кем-то оставленной обиды… Я прошла через все это и знала, что, пока эти дети не вырастут, пока не наберутся смелости начать самостоятельную жизнь, покидая свои проклятые дома, пропитанные перегаром, избиения и унижения со стороны родных будут на постоянной основе.
   Сердце рвалось в клочья. От одной только мысли, что Льюиса придется отвести в его персональный ад и оставить там, хотелось выть в голос.
   Невольно на глазах выступили предательские слезы, которые я поспешила стремительно смахнуть. Мысли кружили в голове, но ни одна не могла помочь хоть чем-то.
   – Пойдем, – я протянула руку Анетте. – Пусть он спит. А ты скушай лучше пирожное.
   Прошел еще час. Инесса с разрешения Лимара увела его стражников на кухню, чтобы накормить мужчин, а мы так и сидели в гостиной, дожидаясь пробуждения Льюиса.
   – Что-то ты совсем приуныла, – коснулся моего слуха голос бабули. – Мальчонку жалко?
   Я кивнула, не имея возможности произнести ни слова, так как эмоции комом застряли в горле.
   – Таких детей много, девочка моя, – тяжко вздохнула бабушка.
   Я понимала это, но все равно не могла успокоиться.
   Часы показывали без четверти шесть вечера, но солнце еще щедро одаривало землю своими лучами.
   – Госпожа, – осторожно позвала меня Анетта, с которой хотелось сорвать это уродливое тряпье и привести девочку в порядок. – Льюиса нужно разбудить…
   – Почему? – спросила я, не желая этого.
   – Если он придет позже семи вечера, то… – Анетта многозначительно замолчала, – его родители будут злиться, – подобрала она смягченный ответ.
   – Да они, поди, сейчас лыка не вяжут, – мне так трудно было говорить, ведь хотелось рычать, а еще лучше рвануть к этим недородителям, схватить их хорошенько за грудки и отделать так, чтобы на всю оставшуюся жизнь запомнили, как нужно себя вести с детьми.
   «Ну хочешь ты пить и гробить свою жизнь, хочешь быть ужранной в дерьмо свиньей, хочешь махать кулаками и выплевывать оскорбления – да пожалуйста! Но не на своего же родного ребенка, который тянется к тебе, который надеется и верит, что его мама с папой станут другими!» 
   Часто заморгав, я сглотнула ком горечи, который был так привычен для меня в детстве.
   – Чаще всего именно за это Льюис и получал от них, – с грустью вздохнула Анетта.
   «Твари! – рычал во мне внутренний демон, сверкая пламенем в глазах. – Зачем рожали его, чтобы издеваться?! Чтобы поднимать свою упавшую ниже плинтуса самооценку за счет родного дитя?!»
   – Все хорошо? – спросил Лимар, смотря на меня настороженно.
   «Нет! Не хорошо! НЕ ХОРОШО!!!»
   – Думаю, во избежание проблем, мальчика действительно нужно вернуть его семье, – качнул головой сын герцога.
   «Семье? – мысленно прорычала я. – Тех, с кем он живет, сложно назвать семьей! Больные, зависимые люди, травмирующие психику ребёнка и лишающие его детства!»
   – Госпожа, – вновь позвала меня Анетта, на лице которой проглядывалось беспокойство, – прошу вас, пожалуйста, время остаётся всё меньше. Не хочу, чтобы Льюису опять досталось.
   – Экипаж, на котором мы приехали, ждет возле дома, – услышала я слова Лимара. – Я попросил его задержаться.
   «Мне нужно отвезти мальчика… нужно отвезти… – внушала себе, вот только так и продолжала сидеть на софе, едва сдерживая носящийся в душе поток эмоций. – Ну же, я все равно не могу его оставить у себя!» – душа противилась, слезно прося не возвращать Льюиса в жилище, пропитанное зловонным смрадом, а разум упорно твердил одно и то же, что прав на этого ребенка у меня нет.
   Не хватало воздуха, руки охватила дрожь, но я все же нашла в себе силы подняться с софы и направиться к гостевой комнате, в которой крепким сном спал мальчик. В тишине, спокойствии, его никто не беспокоил… Вот только это ненадолго, потому что совсем скоро ребенку придется вернуться туда, где ему не место.
   Пусть наше с Льюисом знакомство произошло совсем недавно, но я уже могла сказать, что он добрый, отзывчивый мальчонка, отчаянно нуждающийся в заботе и поддержке.
   Меня разрывали эмоции. Так хотела ему помочь, защитить от той тьмы, в которой сама жила и в которой сейчас живет он, но не знала как.
   – Если вы не против, – послышался голос Лимара за спиной, – мне хотелось бы сопровождать вас…
   – Для чего? – обернулась я к нему, тяжело дыша.
   Не хотела, чтобы сын герцога видел меня такой: слабой, ранимой, уязвимой, поэтому поспешила отвернуться, продолжая шагать к комнате.
   – Хотя бы для того, чтобы помочь донести ребенка до экипажа, – продолжил мужчина. – И для того, чтобы защитить вас. Я так понимаю, там, куда мы отправимся, неблагополучный район.
   На секунду замерла на месте, прикрывая глаза.
   – Да, неблагополучный, – слетело холодное с моих губ. – Другая сторона жизни, лорд, которая вам не знакома.
   Понимала, Лимар не виноват, что родился с золотой ложкой во рту, но мне было так тяжело от бессилия, что контролировать себя получалось все сложнее.
   Ноги будто налились свинцом, но я заставляла их идти вперед. И вот рука толкнула дверь комнаты, повиснув плетью. Взгляд упал на маленького, исхудавшего мальчика, свернувшегося калачиком на огромной кровати…
   – Я возьму его, – Лимар двинулся вперед, осторожно укутывая ребенка в плед и поднимая его на руки. – Не стоит так переживать, – прошептал сын герцога. – С Льюисом все будет хорошо.

    
      

        24. Его никто не хотел! 
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   Смотрел на то, как юная графиня мучается, переживая из-за мальчонки, и понимал, что ее метания трогают меня, как и судьба самого Льюиса, которому не повезло с семьей.
   Даже не представлял, как ему жилось все эти годы и через что он прошел. Такой маленький, а уже познал так много плохого. Бедняга.
   Ощущая на себе напряженный взгляд Роланы, я пронес спящего Льюиса мимо нее, направляясь на выход.
   – Будьте осторожны, – шла за нами старая госпожа.
   Пусть она и считалась простолюдинкой, но в ее компании было гораздо интереснее, нежели с приближенными короля. Они из кожи вон лезли, выворачиваясь наизнанку, только бы обратить на себя внимание монарха.
   – Хорошо, бабуля, – горестно вздохнула дочь графа, следуя за мной по пятам.
   Ролана Мэй Лин… Удивительная девушка, даже близко ей подобных не встречал за всю свою жизнь. Она так искренне волновалась за Льюиса, за мальчонку из простого народа, на которого бы маловероятно, что обратила внимание хоть одна барышня из знатной семьи. Рядом с ней энергия била ключом, а эмоции чувствовались живыми, настоящими, искренними. Хотелось отслеживать ее не наигранную мимику снова и снова, ведь в моем мире это такая редкость.
   – Осторожно, – шепнула юная графиня, подставляя свою распахнутую ладошку, когда я начал вносить Льюиса в экипаж. – Давайте его мне, – Ролана уселась на лавку, протягивая руки. – Пусть мальчик спит у меня.
   Я не стал спорить, понимая, сейчас ей это необходимо, ведь было видно, что девушка привязалась к этому ребенку.
   Осторожно усадив спящего мальчонку на колени к Ролане, я расположился напротив, подмигивая притихшей Анетте, скромно присевшей рядом со мной.
   Наша поездка была молчаливой и окутанной напряжением. Слуха касалось лишь тихое поскрипывание раскачивающейся из стороны в сторону кабины и цокот лошадиных копыт.
   Девочка, которую изначально я принял за мальчика, ковыряла небольшую дырку на своей штанине в области колена, а я вновь наблюдал за Роланой и за тем, как она трепетно прижимает к себе Льюиса.
   В моей груди носились странные эмоции. Хотелось успокоить ее, хоть как-то облегчить мучения, но я не решался. Мало ли, как отреагирует на это девушка. За свои целомудренные прикосновения к ней могу схлопотать как минимум пощечину, ведь, судя по ее характеру, она на это способна. А за озвучивание одного варианта, позволяющего оставить мальчонку у себя, вообще не представлял, что она со мной сделает. Он унизительный и лишающий уважения окружающих, которым даже такие простолюдины, как родители Льюиса, дорожат.
   Ролана не смотрела на меня. Ее грудь ходила ходуном, а губы слегка сжались в узкую полоску, выдавая эмоции девушки. Напряжение сковало ее тело, а сердце, я уверен, больно ныло.
   С каждой секундой мы отдалялись от поместья, приближаясь к дому мальчика.
   Спустя какое-то время я заметил, что постройки становятся ниже и менее добротными. Дорога превратилась в ухабистую, отчего экипаж то и дело попадал в небольшие ямки и подпрыгивал на кочках. А потом и вовсе мы свернули в тихий переулок и передо мной открылся вид на заброшенные, полуразвалившиеся дома, в которых, что странно, кто-то жил, так как в окнах наблюдалось движение.
   Я не видел раньше даже близко подобного и сейчас был поражен до глубины души. Не понимал, как можно здесь жить? Какое-то забытое богами место. Даже взрослому не по себе, а что говорить про ребенка.
   Экипаж замедлился возле строения, на которое указала кучеру Анетта, отправляясь с нами.
   – Это здесь? – спросил я, не имея возможности оторвать взгляда от заваленного забора и разросшейся травы, взявшей в плен покосившийся дом, отмеченный временем.
   Окна и без того на мой взгляд были маленькими, а грязные стекла в них и вовсе не пропускали свет в комнаты. Потемневшее дерево крыльца прогнило, по центру демонстрируя травмоопасную дыру, а дверь была распахнута, приглашая внутрь всех желающих.
   Мне хотелось в этот же миг ударить кулаком по стенке экипажа, тем самым подавая знак кучеру, чтобы он увез нас отсюда как можно скорее, но я сдержался.
   – Идем? – спросил у Роланы.
   Кожа лица графини стала бледной, а пальцы сильнее стиснули тело спящего мальчонки, который даже не подозревал, что его ад вот-вот вернется.
   Дочь графа, шумно шмыгнув носом, неуверенно кивнула, на секунду прикрывая глаза.
   Ей было так тяжело в этот момент.
   – Может… – начала она, но тут в открытой двери показался покачивающийся силуэт обросшего мужчины, в руках у которого наблюдался какой-то прут.
   – Им… – всхлипнула Анетта, закрывая рот ладонью. – Именно им они его и бьют…
   – Пусть хоть раз только попробует прикоснуться к нему! – зарычала Ролана. – Руки оторву и скажу, что так и было!
   – Позвольте мне, – забрав Льюиса у Роланы, я дождался, когда она откроет дверь.
   Не мог не отметить, что девушка буквально за пару секунд стала другой, смотря злобно и угрожающе.
   – Кто вы такие? – заплетающейся речью спросил тот самый мужик, стоя на крыльце своей халупы. – Че надо? Эт че у вас, Льюис? – выгнул он бровь.
   Его волосы торчали дыбом, а длинная борода выглядела неухоженной. Мне не составило труда заметить, как в ней запутались остатки какой-то еды. Прохудившаяся одежда на отце мальчонки была далеко не первой свежести. Вся в заплатках и каких-то пятнах, а ноги босые и грязные…
   – Какого черта у вас мой сын?! Э! Льюис! – замычал он, пошатнувшись.
   – Тише! – зашипела Ролана, воинственно шагнув вперед. – Он спит!
   – Спит, – фыркнул мужчина. – Как спит, так и проснется! Э! Оглох, что ли?! Давай! Иди сюда, щенок!
   – Вы… – грозно зарычала Ролана.
   – Не надо, – я осторожно придержал ее.
   – Льюис! – заорал вновь мужчина, махнув прутом в воздухе. – Ко мне! Молокосос!
   – Отец? – послышалось сонное на моих руках.
   Секунда, и мальчонка зашевелился, пытаясь выпутаться из покрывала, в которое я его укутал, а затем взгляд ребенка встретился с моим. Непередаваемый страх отразился в нем, тронувший мое сердце…
   – Да как вы так можете?! – тяжело дыша, Ролана смотрела то на Льюиса, то на горе-родителя, на эмоциях сжимая пальцы в кулаки.
   – Это мой малец, – довольно усмехнулось пьяное ничтожество. – Что захочу, то и буду с ним делать! Льюис! Последний раз говорю, поганец! Ко мне, живо!
   Мальчик, который уже стоял возле меня на ногах, всхлипнув, склонил голову, делая шаг в направлении своего отца.
   – Подожди! – схватила его Ролана, сжимая трясущуюся ладошку мальчонки. – Льюис…
   Графиня часто моргала, а ее голос дрожал. Ей было тяжело и больно в этот момент…
   – Мне долго ждать?! – рявкнул мужчина. – Ты себе наказание и так уже заслужил! Время видел?! – пьяное животное махнуло прутом в воздухе, вновь покачнувшись.
   – Не трогайте его! – зарычала Ролана. – За что вы его бьете?! Что он вам сделал?!
   – Родился на свет, – залился хрюкающим смехом ублюдок. – Его никто не ждал! Никто не хотел, а он взял и все равно родился! Так что пусть теперь мучается, мелкий гаденыш!
   Столько яда, злости и ненависти выплеснулось с этими словами, которые ребенок прекрасно слышал.
   Ролана притянула мальчика к себе крепче, а он вцепился в нее в ответ, тихо поскуливая.
   – Так если вы его не ждали, – я сделал несколько шагов вперед, закрывая собой девушку и ребенка. – Если не хотели, – продолжил, смотря в глаза охмелевшему убожеству, – тогда продайте нам его.
   – Чего? – вскинул брови мужчина, удивленно моргая.
   – Вы меня прекрасно слышали, – произнес я. – Льюиса. Продайте нам своего сына.
   Я очень надеялся, что Ролана не возненавидит меня за мои слова, ведь именно об этом способе, забрать мальчика себе, я и не хотел упоминать. Хотя она и сама о нем прекрасно знала.
   В нашем мире все можно продать, как и все купить, и дети, увы, не являются исключением. Вот только постыднее поступка не найти. Пусть это не наказуемо, но считалось хуже изнасилования и убийства. Да, покупка ребенка допустима, вот только, совершив ее, репутация купившего, если кто-то узнает о его поступке, будет потеряна. Все отвернутся от него и маловероятно, что удастся восстановить хотя бы ее часть.
   – Вы серьезно? – кашлянул мужчина, будто протрезвев за мгновение.
   Мне требовалось одобрение Роланы, которая не проронила ни звука, стоя за моей спиной.
   Стиснув зубы, я медленно обернулся к юной графине, ожидая увидеть шок и презрение в ее глазах, но вместо него меня встретила невероятных размеров благодарность, окончательно приоткрывая дверь в мое сердце для этой девушки.
   – Вы согласны забрать Льюиса к себе? – шепнули мои губы.
   – Да, – выдохнула она, а на синих, словно океан глазах, выступили слезы.
   – Ваша репутация… – решил предупредить я.
   – К черту ее! – рыкнула графиня, что для меня было ожидаемо.
   «Удивительная девушка», – не уставал повторять я себе снова и снова.
   Мои губы тронула неуместная в данный момент улыбка, которая спустя секунду испарилась, а взгляд стал серьезным, как и само выражение лица.
   – Назовите свою цену! – повернулся я к нервно топчущемуся на крыльце пьянчуге.
   – Но… – начал было он.
   – Сто золотых? – перебил его.
   От озвученной суммы у почти бывшего отца глаза увеличились в размерах, алчно засияв.
   – Вы же понимаете, – часто задышал он, – этот поступок… Люди забьют нас камнями до смерти, если узнают…
   – Мы тоже можем пострадать – перебил его я. – Так что просто держите язык за зубами! Ну?
   – Я не… – захлебывался воздухом мужчина.
   – Сто пятьдесят! – повысил я сумму, от которой продажная пьянь схватилась за сердце, скорее всего, за всю свою жизнь не видавшая столько золотых. – Просто скажите, сколько хотите?! – давил я на него, сверля взглядом.
   – Двести, – сипло произнес мужчина. – Двести золотых и… можете забирать мальчишку…

    
      

        25. Ничего, откормим 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Не могла поверить, что это правда, что Льюис теперь не будет подвергаться насилию и издевательствам, а заживет, как нормальный ребенок, у которого есть любящие его люди.
   Экипаж вез нас в поместье, а я все никак не могла выпустить мальчонку из рук.
   – Ну что ты плачешь? – прошептала я, поглаживая его по темно-русым волосам. – Ты… расстроился, что твои родители…
   Не знала, как отреагирую, если Льюис сейчас скажет, что не хочет покидать отчий дом.
   – Я рад! – замотал он головой. – Я так рад, госпожа!
   К горлу подступил ком, а дыхание стало прерывистым.
   – Вот давай сразу договоримся, – шмыгнула я носом, смахивая слезы с глаз, – больше никакой госпожи, хорошо?
   – Но… – округлил глаза ребенок.
   – Считай меня своей старшей сестрой, а ты будешь моим маленьким братом, – улыбнулась я, наблюдая, как нижняя губа мальчугана затряслась. – Ладно тебе, – пыталась разрядить я обстановку, нежно взлохмачивая волосы ребенка, которые в ближайшее время нужно помыть. – Мужчины не плачут.
   На слегка припухшем от рыданий лице Льюиса растянулась застенчивая улыбка, от которой на душе стало теплее.
   – Иди сюда, – я подмигнула ему, распахивая руки, тем самым приглашая в свои объятия, в которые он поспешил окунуться, прижимаясь ко мне.
   Испытывая ураган эмоций, я вскинула взгляд на молчаливого сына герцога, наблюдающего за нами и не спешащего вмешиваться в беседу.
   Не передать словами, как я была ему благодарна. Он столько сделал, не остался безучастным, хотя мог.
   Не знаю, сколько людей на свете таких, как он, без раздумий прыгающих в омут с головой, если их просят о помощи. Причины Лимара, по которым он стал моим союзником в этой ситуации, были примерно понятны, но они не волновали от слова совсем. Неважно, почему сын герцога помог, главное, что он это сделал.
   Я пока не отошла от пережитого, поэтому возмущение, что в мире, в который попала, продают детей, как какой-то скот, еще не успело накрыть. Сейчас я могла сказать лишь, что это низко и возмутительно. Но, если бы подобного рода сделки не проводились, то Льюис так и остался в том забытом богами доме с собственными мучителями, приходящимися ему родными матерью и отцом.
   В моей памяти, наверное, никогда не угаснет момент, когда отец Льюиса трясущейся рукой выводил каракули на засаленной бумаге, а после ставя на ней свой кровавый отпечаток пальца, закрепляя договор купли-продажи. Этот самый листок сейчас лежал в моем кармане, свернутый в несколько раз.
   Не знала, как отреагирует бабушка, когда я приведу в дом Льюиса. Как воспримет тот факт, что по документам теперь именно она несет ответственность за ребенка, ведь мой возраст пока не позволял этого.
   «Бабуля поймет», – надеялась всем сердцем, что она не станет ругаться, что не прогонит мальчика.
   По себе знаю, чужие дети никому не нужны. И все же не оставляла надежда, что старая госпожа будет исключением. Я знакома с ней всего ничего, но пожилая женщина не показалась мне эгоистичным человеком. Наоборот, ее душа на мой взгляд была доброй и светлой. А то, что она ругалась и могла съездить по физиономии, так это характер у нее боевой и на чистоту души никак не влияет.
   – Жалко только, – внезапно произнес Льюис, вырывая меня из мыслей, – что теперь я не смогу видеться с Анеттой…
   К слову о ней. Как только мы вышли из экипажа возле дома Льюиса, спящего на руках у Лимара, девочка шмыгнула к кустам, скрываясь за ними. И потом, когда мы уезжали, так ее и не увидели больше.
   – Давай будем верить, – обратилась я к ребенку, – что она заглянет к нам в гости. Ведь теперь ей известно, где мы живем.
   Льюис печально вздохнул, но говорить больше ничего не стал.
   Понимала, этих детей многое связывает и они искренне переживают друг за друга, но не могла же я ввалиться в дом к ее семье и попросить продать мне девочку. Кто знает, вдруг она сама не захочет уходить.
   «Мало ли, может, ее родители не такие твари, как отец и мать Льюиса», – именно этими мыслями я себя и успокаивала, переживая за Анетту.
   – Завтра в полдень буду ждать вас на чай, леди Мэй Лин, – коснулся слуха голос сына герцога. – Отказ не принимается, уж простите.
   Удивленно уставилась на молодого мужчину, в карих глазах которого читалось, что про фальшивую простуду даже заикаться не стоит, ведь он почти целый день носился со мной по городу, убеждаясь в моем отменном здоровье.
   «Расскажешь ли ты об обмане с болезнью своей бабушке?» – задавалась я вопросом, слегка щурясь и получая в ответ хитрую улыбку на чувственных мужских губах.
   Может, мне казалось, но мы понимали с ним друг друга без слов.
   Чем ближе подъезжали к поместью, тем волнительнее становилось на душе.
   Солнце медленно клонилось к горизонту, отчего сумерки плавно опускались на землю, рассеиваясь от света фонарей.
   – Мне зайти с вами? – спросил Лимар, когда мы покинули экипаж, остановившийся перед парадным входом поместья Верейн.
   Он чувствовал, что я на грани, поэтому и предложил поддержку в своем лице, хотя изначально собирался забрать коня, который, завидев своего хозяина, приветственно заржал, и вернуться домой, ведь время было уже позднее.
   – Нет, – отрицательно мотнула я головой, – не нужно. Спасибо вам, лорд.
   – Как знаете, леди Мэй Лин, – учтиво склонился мужчина, за спиной которого стояли Доран и Эрон, являющиеся неотъемлемой частью нашей сегодняшней компании. – Не забудьте о завтрашнем чаепитии.
   С легкостью взлетев в седло, он развернул коня и пустился в галоп, оставляя после себя клубы пыли.
   «Про золотые, уплаченные за Льюиса, даже не заикнулся, – хмыкнула я мысленно. – Такую сумму выложил из своего кармана и ни намека на то, что я должна их вернуть… Неважно, – мотнула головой, сжимая маленькую ладошку ребенка, – пусть он и не сказал, что я должна отдать монеты, все равно их верну. Не хочу погрязнуть в долгах перед этим мужчиной, сумевшим меня удивить».
   – Ну что? – посмотрела я на молчаливого Льюиса. – Идем домой? – спросила у него, ощущая, как гулко колотится сердце в груди.
   Не желая откладывать, так как каждая секунда была мучительнее некуда, я поднялась по мраморным ступеням, с тревожным дыханием ударяя дверным молотком.
   – Госпожа! – распахнула дверь Инесса. – Как де…ла… – замерла она, смотря на вжавшего голову в плечи Льюиса.
   – Это Ролана? – крикнула бабуля, по шагам которой стало понятно, что она спешит к нам. – Инесса? Ну что ты молчишь?! Это моя девочка приехала?
   Сильнее притянула к себе мальчонку, моля всех известных и неизвестных богов, чтобы пожилая женщина не сердилась и не обидела Льюиса.
   – Идем, – шепнула я ему, переступая порог дома и утягивая ребенка за собой.
   – Ролана! – бежала ко мне бабуля, но ровно до тех пор, пока ее взгляд не коснулся мальчика.
   – Бабушка… – не знала, какие слова подобрать, чтобы сказать ей о документе, лежащем в моем кармане и о том, что именно она занимает в нем самую важную роль.
   Мой жалостливый взгляд смотрел на старую госпожу, которая пару секунд напоминала статую, а потом с ее губ слетело цыканье и вздох…
   – Ну, что стоим? – уперла она руки в бока. – Так понимаю, в нашем доме появился мужчина? Что ж, – улыбнулась пожилая женщина, пока я не знала, куда себя деть, – давайте знакомиться, молодой человек, ведь раньше нам этого не довелось. Мое имя Леонелла.
   – Льюис, – тихо произнес ребенок, не спеша от меня отходить.
   – Льюис, значит, – кивнула бабуля. – Всегда хотела внука, – широко улыбнулась она. – А пойдем-ка со мной. Точно знаю, на кухне припрятаны любимые пирожные Роланы. Ей фигуру беречь нужно, а вот нам с тобой это ни к чему. Ну что, пробовать будем? – лукаво прищурилась женщина.
   Я затаила дыхание, наблюдая за мальчонкой.
   Секунда… две… три… Старая госпожа так и держала распахнутую ладонь, тем самым приглашая ребенка принять ее предложение, и вот его нога сделала робкий шаг. За ним еще один… и еще…
   – Ну и славно, – кивнула бабушка, когда Льюис осторожно коснулся своими пальцами ее руки. – Тебе покушать нужно, – бормотала она, удаляясь вместе с мальчонкой в сторону кухни. – Худенький такой. Но ничего, откормим…

    
      

        26. У меня есть та, кто поддержит 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Ты посмотри, новый камзол надел, – всплеснула руками бабуля, хитро прищурившись, стоило мне войти в обеденную залу. – Вижу, леди Мэй Лин ждешь, причем с явным нетерпением.
   Она не спрашивала, а утверждала, в шутливой манере двигая бровями.
   – Ты, как и всегда, прямолинейна и очаровательна, – улыбнулся я, подходя к женщине и целуя ее в щеку. – Хорошо выгляжу? – спросил как бы невзначай, отчего хозяйка дома хохотнула.
   – Ей понравится, – заговорчески подмигнула мне она.
   Вчера я вернулся домой, когда на землю уже опустились сумерки. Стоило войти в поместье, как бабушка накинулась на меня, охваченная волнением, ведь уехал только гостинцы отвести, а пропал на весь день. Она спрашивала, я ей отвечал, а потом успокаивал, так как бабуля пришла в ярость, когда узнала о Льюисе и его горе-родителях. Она то рычала, сверкая злостью в глазах, то восхищенно вздыхала, когда рассказывал, какой решительной и бесстрашной была Ролана.
   Юная графиня нравилась моей старушке все больше, как и мне, собственно, тоже. Вчера едва смог уснуть, охваченный новым, незнакомым ранее чувством. Было так волнительно, а в груди будто порхали бабочки, взмахами своих крыльев разжигая чувственное пламя.
   – Скоро полдень, – кивнула бабушка. – У нас все готово? – обратилась она к служанке, меняющей цветы в вазе.
   – Да, госпожа, – склонила голову девушка. – Все сделано, как вы и велели.
   – Отлично! – кивнула пожилая женщина. – На всякий случай перепроверь еще раз.
   Последующие минуты ожидания были волнительными. Хотя, чего уж там, я не мог найти себе места, пусть и не подавал виду. Почему так нервничал? Да черт его знает. Не сталкивался еще ни разу с желанием понравится девушке, из-за этого, наверное, и чувствовал себя сидящим на пороховой бочке, готовый от напряжения рвануть в любой момент.
   Наши вчерашние с графиней действия, когда мы отдали монеты за Льюиса, могли привести к серьезным последствиям. Не думал, что кто-то из знати отважится на такой поступок, как покупка ребенка. Мы с Роланой, судя по всему, не из мира сего, раз решили идти до конца.
   Вместо тревоги в сердце, ведь я мог получить неодобрение со стороны короля, узнай он о моем поступке, я ощущал спокойствие, как и уверенность, что принял правильное решение.
   В планах было как можно скорее разобраться в записях отца и перенять его запущенные дела, чтобы навести порядок. Понимал, конечно, быстро этого не сделать, но не отчаивался, веря в себя и свои силы.
   – Приехала! – замахала руками бабуля, подглядывая в окно, чуть отодвинув штору. – Графиня приехала!
   Сердце забилось чаще, и я поднялся из кресла, нервно взлохматив волосы, которые совсем недавно причесал.
   – Давай! Идем! – суетилась бабушка, подталкивая меня к холлу. – Что ты сделал с прической? – ахнула она, стремительно поправляя мои волосы.
   Несколько слуг поспешили встретить гостью, помогая ей выбраться из экипажа, а другие выстроились в ряд, приветствуя Ролану.
   Она приехала сюда не по собственному желанию, а потому, что я, можно сказать, заставил ее. Не хотел размышлять на тему, почему графиня отказала бабуле в чаепитии, выдумывая несуществующую простуду, но мне казалось, что на то имелись веские причины.
   Сделав глубокий вдох, я встал чуть поодаль, но напротив парадного входа. Хозяйка поместья расположилась рядом.
   И вот послышалось шуршание юбок, тихие шаги… Секунда, и передо мной предстала юная графиня, при виде моей бабули приседая в реверансе.
   – Леди Сильвия, – произнесла она мелодичным голосом. – Благодарю вас за приглашение. Это честь для меня.
   «Вообще-то это я тебя пригласил», – хотелось ляпнуть мне, но я сдержался, лишь слегка поджимая губы.
   – Ну что ты, дитя, – мило улыбнулась бабушка, – ты же не виновата в том, что приболела…
   «Да не болела она, – фыркнул я мысленно, испытывая некоторые угрызения совести, что немного приукрасил бабуле, как Ролана носилась по городу с недомоганием. – Что? Думала я разболтаю, да? – усмехнулся я, когда глаза девушки сместились в мою сторону, ведь она точно думала, что я расскажу о ее лжи. – Врушка!»
   – Проходи, – гостеприимно отступила в сторону бабушка, тем самым пропуская Ролану внутрь. – Девочки, – скосила она глаза на служанок, – принесите нам чай, пожалуйста. Лимар, ну что ты стоишь? Проводи даму, – бабуля многозначительно подмигнула мне. – А я отлучусь на минуточку.
   Знал, она специально это сделала, но не возражал нашему с графиней уединению.
   – Как там Льюис? – спросил у девушки, пытаясь хоть как-то разрядить повисшее напряжение, ведь сама Ролана заводить разговор точно не собиралась.
   – На удивление счастлив и бодр, – кивнула девушка, а на ее лице появилась нежная улыбка, от которой мое сердце пропустило удар.
   «И что же это со мной, интересно», – подумалось внезапно, пока я в этот момент не мог отвести глаз от чувственных девичьих губ.
   Заметив, как я на нее смотрю, Ролана мгновенно приняла безразличное выражение лица, одаривая меня не самым добрым взглядом.
   – Я благодарна вам, лорд, – заговорила девушка равнодушным тоном, так, словно должна была это сказать, но ей жутко не хотелось. – Одна я бы не справилась. Вот, – она ослабила завязки на своей небольшой сумочке, извлекая из нее…
   От вида мешочка с золотыми монетами всю мою нервозность как ветром сдуло.
   – Это что? – спросил я недовольно.
   – То, что я должна вам, – спокойным тоном ответила графиня, протягивая мне чертовы монеты.
   – Не нужно, – мотнул я головой.
   – Нужно, – настаивала она, делая шаг вперед и снова протягивая мне мешочек. – Вы заплатили за моего брата и…
   – И? – перебил я ее, смотря в синие, словно океан, глаза.
   – И я должна вам их вернуть…
   – Кто такое сказал? – недовольство росло все сильнее.
   Почему-то был неприятен тот факт, что она не хочет принимать мою помощь.
   – Прекратите уже, – юная графиня сжала губы, моментально теряя все свое равнодушие и становясь той вчерашней Роланой, готовой надрать задницу любому, кто встал у нее на пути. – Просто заберите и закончим на этом!
   В девичьих глазах появились искорки недовольства. Сдаваться она не собиралась.
   – А если я не хочу… – сорвалось внезапное с моих губ, отчего девушка замерла, смотря настороженно. – Не хочу заканчивать…
   Ответить она не успела и, как мне показалось, оно к лучшему, так как ничего хорошего я точно не услышал бы. В обеденную залу вплыла довольная бабуля, а за ней и слуги с подносами. Она что-то говорила Ролане, а та с добродушной улыбкой отвечала ей. А я… Я едва мог дышать, осознавая, что впервые в жизни признался девушке в своей симпатии.
   – Лимар рассказал, как вы вчера заступились за мальчика, – начала беседу моя старушка.
   Графиня кинула на меня вопросительный взгляд, будто уточняя, что именно я рассказал.
   Отрицательно мотнул головой, дав понять, что не все.
   – Да, – смущенная улыбка тронула уста девушки, скромно присевшей на край софы по приглашению бабули, – день был насыщенным. Лорд Уинс Оун мне так помог. Если бы не он…
   – Этого у Лимара не отнять. Он с детства бросался на защиту униженных и оскорбленных, – одобрительно кивнула моя старушка. – Хорошо, что вам удалось спасти мальчика от наказания. И как только у того лавочника совести хватило обречь его на столь пугающую участь?! Это же ребенок! – фыркнула она.
   Сейчас бабуля была так сильно похожа на вчерашнюю Ролану. Даже слова ее повторила.
   – Вы правы, – вздохнула девушка, делая глоток чая, – и это самое печальное, что за таких, как Льюис, заступиться некому. Я не хочу думать о плохом, но мысли не дают покоя. Мне больно от того, что некоторым детям не удалось доказать их невиновность и… – голос Роланы прервался и она поджала губы. – Прошу прощения за свою несдержанность, – склонила она голову, не спеша ее поднимать.
   – Тот район, где живет Льюис, – заговорил я, нарушая повисшую тишину, – действительно ужасен. Детям там не место, как и в семьях, где на них поднимают руку и не только ее.
   – Было бы здорово, – вздохнула графиня, – будь в нашем мире место, где они могли бы получить помощь и защиту. Считаю неправильным то, что дети скитаются по улицам, воруя.
   – Хм, – хмыкнула бабуля. – Продолжай, – попросила она Ролану.
   – Понимаете, – начала осторожно девушка, – я считаю, что дети брошены на произвол судьбы. Если они не нужны своим родителям, то чужим и подавно. Они голодают, спят на чем придется и где придется, а потом вырастают озлобленными на весь мир, совершая жестокие поступки…
   Ролана все говорила и говорила, а бабуля внимательно ее слушала.
   Видел, как моя старушка сосредоточена, как ее затянула эта тема. Повторюсь, у нее с Роланой, как оказалось, много общего.
   – Как считаешь, – посмотрел я на бабушку, лицо которой было взволнованным, будто она что-то хаотично обдумывала, – даст ли его величество одобрение на защиту таких детей, как Льюис?
   Ролана моментально устремила на меня взгляд своих синих глаз, волнующих душу.
   – Я считаю, – бабуля на пару секунд замолчала, – что попробовать можно. Но, – она вскинула указательный палец в воздух, – ты хоть понимаешь, какая это ответственность? Столько сил придется вложить. Я, конечно, всегда буду на твоей стороне, но самое сложное и основное ляжет на твои плечи, Лимар. Справишься ли ты?
   – Справлюсь, – улыбнулся я, смещая внимание на Ролану, дыхание которой было заметно учащенным. – У меня есть та, кто поддержит мои начинания. Я же прав, леди Мэй Лин?
   Дорогие мои читатели, буквально недавно я завершила книгу, которая до сих пор находится в свободном доступе, и Вы можете прочитать ее бесплатно. Однотомник, магическая академия, сильные чувства) Название - "Я ВЫБИРАЮ ЕГО". Если кого-то из Вас заинтересует, то вот ссылка на книгу: https://litnet.com/ru/book/ya-vybirayu-ego-b477406 
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   Не ожидала, что чаепитие получится таким.
   Честно скажу, думала, буду вся как на иголках, что не избавлюсь от ощущения, будто нахожусь на проверке детектором лжи. Инесса меня так напугала, считая леди Сильвию Уинс Оун своенравной женщиной, одним взглядом которая может поставить на место любого. Вот только, познакомившись с ней, я придерживалась иного мнения. Лично для меня эта аристократка, несмотря на свой высокий статус и положение в обществе, была добродушной, чуткой, понимающей и заботливой. Не наблюдалось в ней высокомерия, по крайней мере я не увидела его. Она сопереживала, когда я рассказывал о Льюисе и других детях. Ей действительно было не все равно, что поразило до глубины души. Но больше всего меня впечатлило то, что Лимар решил заняться защитой детей. Я была настолько удивлена, что на время потеряла дар речи, а моя благодарность к этому мужчине, пусть и совсем немного, но все же переросла во что-то большее. Я согласилась поддержать сына герцога и помочь ему в этом деле, на что его многоуважаемая бабушка довольно кивнула, как-то хитро улыбаясь.
   Сидя в экипаже, возвращаясь в поместье, я обдумывала услышанное, избегая воспоминаний, когда Лимар отказался брать монеты, проливая свет на свою симпатию ко мне.
   Что почувствовала в тот момент, глядя в карие глаза мужчины, в которых виднелись золотые крапинки? Не могла точно сказать. Да и не хотела развивать эту тему, если честно. Он вроде неплохой парень, столько сделал для Льюиса и не рассказал своей бабушке о моей мнимой простуде, но все же я не спешила падать в его объятия. Интрижки мне ни к чему, а в "долго и счастливо" с ним я не верила. Он сын герцога, наследник своего отца, приближенный короля и внук одной из самых влиятельных дам этого государства, а я… Дочь графа, который родился простолюдином. Пусть я и пришла сюда из другого мира, пусть мало что пока о нем знаю, но мне хватало понимания, что отец Лимара, дабы сохранить положение в обществе, никогда не позволит своему единственному сыну связать жизнь с графиней, в чьих венах течет кровь простого человека. У меня имелся титул, но семья не была знатной.
   Не желая думать об этом, тряхнула головой, представляя, как мысли разлетаются в разные стороны. Стало немного легче.
   Вчерашний вечер был полон эмоций. Я, бабуля и Инесса выбирали комнату для Льюиса, в которой в самое ближайшее время собиралась все заменить и изменить. Ребенок, осознавая, что у него будет свое место, свой маленький мирок, долго не верил, несколько раз спрашивая, точно ли это теперь принадлежит ему.
   Наблюдая за ним, как блестят его выразительные глаза, не могла не отметить с печалью, что мальчонке придется восстанавливаться после пережитого, ведь с самого рождения он не жил, а, можно сказать, существовал. Успокаивало лишь то, что для детей все забывается куда быстрее, нежели для взрослого. Поэтому я верила, что спустя недолгое время этот мальчик станет другим, избавляясь от печальных, травмирующих психику воспоминаний.
   В планах сегодня было взять Инессу и отправиться вместе с ней за покупками. Столько дел ожидало моего внимания: заказать новую мебель для ребенка, приобрести ему одежду, вещи личной гигиены, игрушки. Хотелось сделать настоящую детскую, увидев которую Льюис бы пораженно хлопал глазами, а потом кинулся обниматься, переполненный радостью.
   Еще требовалось нанять стражу и слуг, не забывая про садовников и кучера с экипажем. К слову, экипаж, как оказалось, у нас имелся, а вот лошади… Тетка и их продала, гадина такая!
   Все вышеперечисленное для меня было ничем иным, как приятными хлопотами и я не могла дождаться, когда уже приступлю к выполнению задуманного. Вот только присутсвовало кое-что, что беспокоило, омрачая предстоящую глобальную закупку – лекарь до сих пор так и не объявился. Не знала, сколько по времени займет выполнение его обещания, оставалось лишь надеяться, что совсем скоро бабуля получит документ, в котором будет законом прописано, кто именно теперь является моим опекуном. После того как необходимый акт окажется у нас на руках, тетка и ее дочурка отправятся в места лишения свободы или, как у них здесь называется тюрьма, центр задержания. Действовало на нервы то, что две слишком ушлые родственницы были заперты совсем неподалеку. От них хотелось как можно скорее избавиться, не в криминальном смысле этого слова.
   Экипаж въехал в распахнутые ворота моих земель, отчего я невольно поморщилась, ощущая, что напрягает отсутствие охраны.
   – Ничего! – кивнула сама себе, поджимая губы. – Вот сейчас заберу Инессу и первым делом направимся решать проблему с защитой территории.
   – Ох! Вернулась! – встревоженно вздыхала бабуля.
   Стоило только переступить порог дома, как она тут же накинулась на меня с расспросами.
   – Ну как прошло чаепитие? Все хорошо? Тебя не обижали?! Клянусь богами, если эта леди хоть одно гнусное слово сказала, я ей…
   – Не стоит так беспокоиться, – улыбнулась я в ответ, осторожно касаясь руки старой госпожи, сжимая ее. – Леди Сильвия Уинс Оун потрясающая женщина!
   – М-да? – бабушка скептически прищурилась. – Прям такая уж потрясающая? – фыркнула она.
   – Что? – осторожно заговорила Инесса, в глазах которой читалось беспокойство. – Правда?
   – Истинная! – со всей серьезностью кивнула я, улыбаясь еще шире. – Мне столько всего вам нужно рассказать, но это потом, после того как вернемся с рынка. А где Льюис? – моя улыбка моментально сошла с лица, а сердце забилось чаще.
   – Спит, – поспешила успокоить меня бабуля. – Как только ты уехала, он загрустил. Пришлось мне… ох… – схватилась за поясницу пожилая женщина, – вспомнить молодость.
   Инесса, не сдержавшись, хихикнула
   – Старая госпожа играла в догонялки, – шепнула девушка.
   – Серьезно? – хохотнула я в ответ.
   – Не смотри, что мне семьдесят три года! – хмыкнула бабуля. – Я еще на многое горазда! Спину, правда, прихватило, – тут же скривилась она, – зато ребенок набегался, наелся и уснул.
   – Спасибо тебе, – слетели слова с моих губ. – Спасибо, что поддержала и не отвернулась от меня…
   – Ну что ты такое говоришь? – возмутилась бабушка. – Ни разу не было такого, чтобы я заняла не твою сторону! Аж обидно!
   И вновь тревожащие мысли нахлынули, а страх, что эта женщина отвернется от меня, узнав правду о своей покинувшей свет внучке, стал в разы сильнее. Мне так нравилось, что бабушка, пусть и не родная, поддерживает и защищает. Я не хотела это терять. Всю свою жизнь не знала ни любви, ни ласки, сталкиваясь только с обвинениями, оскорблениями и тумаками, как и с постоянно преследующим меня чувством ненужности. И сейчас… Сейчас я до дрожи в коленях боялась, что вместо той любви, что плескалась в глазах пожилой женщины к своей внучке, увижу презрение и холод.
   – Я присмотрю за Льюисом, а вы поезжайте, – заверила со всей серьезностью бабушка. – У мальчонки вообще одежды нет, – покачала она головой.
   – Вот с нее и начн… – кивнула я, не успев договорить, так как в парадные двери кто-то громко постучал.
   – Какого черта? – нахмурилась бабуля.
   – Именем короля! Откройте дверь!
   – Стража! – испуганно ахнула Инесса, широко распахнув глаза.
   – И что им здесь нужно? – задалась я вопросом.
   Не знала, по какой причине они явились сюда.
   «Из-за Льюиса? Но по закону, как сказал Лимар, покупка детей не запрещена. Из-за тетки и ее истеричной дочери? Но как они узнали? Эти две профурсетки заперты».
   Не желая гадать, тем более дверь опять сотряслась от натиска стражников, я поспешила разобраться в ситуации, нутром предчувствуя неладное.
   Резко распахнув дверное полотно, уставилась на трех рослых мужчин, в руках у которых наблюдались поблескивающие в солнечных лучах мечи.
   – Это она! – раздался знакомый и в то же время омерзительный голос. – Она что-то сделала с моей сестрой!
   Чуть сместив взгляд, заметила нервно топчущегося Бельмона, лицо которого, что не показалось, стало еще отвратительнее.
   – Что происходит, господа? – вскинула я брови, стараясь не реагировать на грохот своего сердца.
   «У него нет доказательств! Он ничего не знает!»
   – Леди, – соблюдая приличия, склонил голову стоявший по центру страж, – этот мужчина утверждает, что его сестра и племянница находятся в опасности по вашей вине.
   – Что? – наигранно вскинула я брови.
   – Не притворяйся, мерзавка! – затрясся Бельмон, напоминая желе, которое потревожили. – Она прислала мне письмо! – он вскинул руку, махнув листком в воздухе. Тем самым, что ему отправила Инесса.
   – И? – я прекрасно знала его содержимое. Ничего такого, что могло бы вызвать подозрения, поэтому стало немного спокойнее. – Вы сами это письмо читали? – обратилась я к стражникам. – Там написано о расторжении помолвки, между мной и этим господином. Его сестра посчитала, что я не достойна такого мужчины.
   Один из стражников подавил улыбку, кашлянув.
   – Не неси чушь! – зарычал краснолицый от жары Бельмон, брызнув слюной. – Мы с Оленсией росли с самого детства вместе! У нас есть свои знаки, говорящие о беде, и вот один из них как раз находится в этом письме! Что ты сделала с моей сестрой и племянницей?! – заорал он.
   «Ах ты ж тварь такая!» – зарычала я мысленно, теперь понимая смирение и повиновение тетки.
   Эта гадина хитро все провернула, дожидаясь, когда припадочный братец-пельмень примчится ее спасать.
   – Вы не против, если мы осмотрим дом? – спросил стражник.
   «Если я откажусь, то наведу на себя подозрения, да и войти они могут сами, с легкостью отодвинув меня в сторону. А если соглашусь, впуская их…»
   – Что? – вякнул Бельмон, тяжело дыша. – Испугалась?! Ты ответишь за то, что совершила!

    
      

        28. Что ж, будет вам акт! 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Смотря в поросячьи глаза недоразумения мужского пола по имени Бельмон, видела явное сходство между людьми мира, в котором родилась, и этого. Везде есть такие бессовестные, творящие все, что им вздумается и не теряющие шанса прикинуться бедными и несчастными. Так вот тетка, ее дочь и братец – живой тому пример. Уверена, хряк в курсе, что Оленсия травила бабулю. Он знал, какую участь она подготовила для пожилой женщины, но его это не смущало. Зато сейчас прибежал со стражей, требуя от них восстановить справедливость. Как же я хотела, чтобы эта самая справедливость восторжествовала и те, кто причинил вред Ролане и ее семье, понесли заслуженное наказание.
   – Леди Мэй Лин, – вновь позвал меня стражник, когда с моих губ не слетело ни звука.
   Они ждали, когда я отойду в сторону и позволю войти в дом, тем самым дав разрешение его осмотреть. Вот только я не могла этого допустить.
   – Не поймите неправильно, – качнула я головой, чуть сдвигаясь и располагаясь по центру дверного проема, – но, если вам известно, мой отец погиб, отдав свою жизнь за жизнь его величества…
   – Да, госпожа, – склонил голову стражник, а за ним и двое других, – это благородный поступок, достойный уважения.
   – Несомненно, – кивнула я, удерживая на лице серьезное выражение. – Я хочу сказать, что в доме отсутствуют мужчины. Впусти я вас, да еще и троих…
   – Вообще-то четверых! – вякнул Бельмон, на которого никто не обратил внимания.
   – Боюсь, могут возникнуть клеветнические слухи, и моя репутация окажется запятнанной, – продолжила я.
   – Вздор! – негодовал братец тетки. – О какой репутации речь?! Ты дочь простолюдина! К тебе даже соседи в гости не заглядывают, потому что, пусть ты и при титуле, все же в венах течет не голубая кровь! Все об этом в курсе! Поэтому не строй из себя потомственную аристократку!
   Я прекрасно понимала это, как и стражники, не спешащие заткнуть рот Бельмону. Они, как и все остальные, придерживались точно такого же мнения. Пусть отец Роланы и спас родственницу монарха, пусть ему пожаловали титул с королевского плеча, но в глазах знати он так и остался простолюдином.
   На самом деле едва сдерживалась, чтобы не зайти в дом и просто хлопнуть дверью перед носами стражников, собственно, именно так я и могла поступить, причем безнаказанно. Они явились без доказательств, утверждение чокнутого толстяка не в счет. Он видит какие-то несуществующие знаки, которые, как говорится, к делу не пришьешь. И все же я понимала, что лучше разойтись с этими мужчинами мирным путем.
   – Господа, – шагнула вперед бабуля, встав рядом со мной. – Я бабушка графини, ее опекун…
   – Что?! – судорожно вздохнул Бельмон. – Опекун?! Какой еще, к чертям, опекун?! Это чокнутая старуха, которая сошла с ума! Ее лишили прав опекунства! Моя сестра теперь здесь хозяйка! – брызгало слюной раскрасневшееся ничтожество. – Что вы сделали с моей Оленсией?! – взревел он, резко подавшись вперед, но тут же трусливо замирая на месте.
   Едва сдерживалась, чтобы не выплюнуть в физиономию бессовестного толстопуза массу нелицеприятных слов. Внутри все вибрировало, меня так и тянуло рассказать правду об отравлении, желании этих мошенников наложить свои загребущие лапы на имущество Роланы, как и на ее, точнее уже мое, тело. Вот только документальные доказательства в подтверждении их вины отсутствовали, поэтому я была вынуждена молчать.
   – Получается, вы опекун? – спросил стражник, слегка хмурясь.
   – Именно так, – ответила бабуля, сдержанно кивнув.
   – Пусть покажет акт о назначении опекуна! – не унимался Бельмон. – Это гнусная ложь! Потому что моя сестра…
   – Ваша сестра больше не имеет никаких прав в этом доме, – холодно перебила его бабуля. – Так что настоятельно рекомендую сменить тон.
   – Ну разве не подозрительно?! – Бельмон кинулся к стражникам, заискивающе заглядывая им в глаза. – Я был женихом графини, – тяжело дышал мужчина, которого хотелось пнуть под дряблый зад. – Моя, пусть и не родная по крови, сестра сама предложила заключить этот брак. А потом ни с того ни с сего прислала письмо, в котором обозначено, что она в беде. Я приехал сюда и вижу вместо нее вот эту… даму! – ткнул он пальцем в сторону бабули, глаза которой недовольно прищурились. – Ее охватило слабоумие! Есть заключение лекаря! Я лично его видел! – махал он своими короткими руками. – Но нам сейчас говорят, что Оленсия больше не является опекуном, а ее место заняла… эта... внезапно вылечившаяся! – выплюнул мужчина, кривя свое и без того безобразное лицо.
   – Не заняла, – едва не рыча, произнесла я, – а вернула его по праву!
   – Но она слабоумная! – взревел Бельмон.
   «Сам ты слабоумный, дерьма кусок!»
   – Здесь пахнет нарушением закона! – подвывал лживый мерзавец, чуть ли не пуская слезу. – Они… Они что-то сделали с Оленсией! Уверяю вас!
   Стражники хмурились, а я теряла терпение, понимая, что обстановка накаляется.
   «Не дай боги Льюис проснется и попадет в этот кошмар. Не нужно ребенку принимать участие в подобном».
   – Господа! – презренный червь упал на колени перед стражниками. – Вы блюстители закона! Рука справедливости! Защита народа! Прошу, помогите! – Бельмон склонил голову, соединяя ладони в молельном жесте.
   Сердце и без того колотилось, словно сумасшедшее, но сейчас, когда глаза стражника встретились с моими, я поняла – просто так он не уйдет.
   – Прошу прощения, что потревожили, – буквально на секунду мужчина склонил голову, а затем продолжил. – На осмотре дома настаивать мы не будем…
   – Что? – взвыл Бельмон. – Но как же так? Как же так?! – продолжая стоять на коленях, он раскачивался из стороны в сторону, словно душевнобольной.
   – Но настоятельно рекомендую предъявить акт о назначении опекуна, чтобы избежать недоразумений.
   «Вот же дерьмо!» – выругалась я, ведь никакого акта у нас не было.
   – Если все хорошо и такой документ действительно имеется, то мы принесем свои извинения за беспокойство и покинем ваше имение, – продолжил стражник.
   «А если нет, – стиснула зубы до ломоты в деснах, – то дела плохи. Я права?»
   Мысли хаотично крутились в голове, а секунды неумолимо бежали. И только я хотела сказать хоть что-то, лишь бы потянуть время, как взгляд уловил вдалеке движущийся экипаж, направляющийся в сторону поместья.
   Неотрывно смотрела за приближением визитера, как и стражники, заметившие мой интерес.
   С каждым пробежавшим мгновением надежда, что это лекарь, росла все больше. И, когда я увидела его белую бороду, так как городская карета была без верха, едва удалось сдержать улыбку.
   – Вы просили акт о назначении опекуна? – вскинула я бровь, находясь в предвкушении от дальнейшего. – Что ж, будет вам акт, а еще занимательный рассказ о том, как сестра вот этого господина намерено травила мою бабушку, чтобы занять ее место…
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   – Этого не может быть! Не может быть!
   Визг излишне взволнованного Бельмона неприятно резал по ушам. Он пребывал в растерянности и неверии, смотря то на лекаря, спокойно стоявшего рядом со мной, то на стражника, что вертел в руках акт о назначении опекуна, в котором числилась бабуля.
   – Вы хотите сказать, уважаемый, – недовольно нахмурил брови мужчина с белой бородой, являющийся нашим спасителем, – что мое заключение ложное?
   – Нет! Просто… – задыхался толстопуз. – Просто этого не может быть!
   – Вот, здесь сказано, из-за чего пошатнулось здоровье старой госпожи, – целитель устремил свое внимание на стражника, передав ему еще один документ.
   – Получается, лепестки крапивника, – неодобрительно хмыкнул он, бросая беглый взгляд на подвывающего Бельмона, который, что от меня не укрылось, уже не в первый раз поглядывал на дорогу, ведущую к воротам поместья.
   «Что, учуял, как запахло жаренным? Бежать собрался? Ну давай, беги! Все равно далеко не получится, пузо между ног запутается!»
   – Выходит, вас травили… – вновь хмыкнул стражник, устремляя свое внимание на бабулю.
   – Именно так, господин, – сдержанно кивнула она, смотря в ответ. – Если бы не моя внучка и ее камеристка… – женщина гневно поджала губы, а ее черты лица ожесточились, – я бы до сих пор находилась в неадекватном состоянии. Оленсия и ее дочь приходили ко мне ночами, пока никто не видел, и силой вливали горькую настойку, оставляя следы на моем теле.
   Бабуля, не церемонясь, задрала рукав платья, демонстрируя разноцветные синяки от хватки двух тварюг.
   Стражник слушал внимательно, не перебивая, а вот Бельмон нервничал все сильнее, жадно глотая ртом воздух, отчего его омерзительный подбородок, не прекращая, трясся.
   – Два дня назад сон не желал приходить ко мне и я решила проверить, как там бабушка. Именно в этот момент и увидела, – врала я без зазрения совести, – как тетя с Дионой выходят из ее комнаты. Было хорошо слышно, о чем они говорят, поэтому мне не составило труда сделать соответствующие выводы, – каждое слово я подбирала с осторожностью, чтобы не ляпнуть лишнего. – Понимаю, мои действия можно назвать неправильными, но нам пришлось обманным путем запереть тетю в доме, как и ее дочь…
   – А я говорил! – взревел Бельмон, широко распахнув глаза. – Говорил, что они что-то сделали с моей сестрой и племянницей! Где?! Где Оленсия и Диона?!
   – Там, где им самое место, – с угрозой в глазах ответила бабушка. – Хотите к ним? Вы ведь тоже не без греха. Действовали по указке своей сестры, которая решила выдать Ролану за вас, чтобы прибрать к рукам не только ее фамилию с титулом, но еще и все имение. Не поверю, что вы не знали о ее планах.
   – Гнусная ложь! – захлебнулся воздухом мужчина. – Я… Это клевета! – сумел собраться он в последний момент. – А за нее, как всем известно, можно и языка лишиться!
   – Вот именно! – холодно ответила ему бабушка. – А еще всем известно, что бывает с теми, кто умышленно наносит кому-то вред, желая завладеть его имуществом!
   – Что?! Да как вы смеете?! Я уважаемый человек в своем районе! Я… Я и не хотел быть ее мужем! Просто не стал отказывать сестре!
   Бельмон плевался возмущениями, пытаясь снять с себя подозрения. Вот только главный страж не поверил ему, подав знак своим двум подчиненным. Они за два шага настигли мерзкого, побелевшего лицом лгуна, встав рядом с ним.
   – Прошу, продолжайте, – обратился ко мне стражник.
   – Она приехала в поместье, когда погиб отец, с целью выразить соболезнования… – испытывала нешуточное волнение, боясь ошибиться. – Я не была против ее нахождения в доме, все-таки тетя приходится мне родственницей, пусть и дальней. Вот только мое гостеприимство сыграло со мной злую шутку…
   Мой рассказ не занял много времени. Я говорила по делу, без рассусоливания. Рассказала, как тетка измывалась над Роланой, как морила ее голодом, била и забирала монеты, которые присылал король. Объяснила, как мы с Инессой нашли порошок, поспешив показать его лекарю.
   – Именно так, – кивнул белобородый мужчина. – Я подтверждаю, что им и был нанесен вред здоровью старой госпоже.
   – Подождите! – взмолился Бельмон, опасливо поглядывая на стражей, стоявших рядом с ним. – Вдруг это сама графиня травила? Вдруг это она подкинула моей сестре порошок, чтобы…
   – Чтобы что?! – перебила я недоумка. – Лишиться единственного родного человека, который воспитывал меня с самого рождения, заменяя мать?
   – В экипаж его, – качнул головой страж.
   Двое мужчин ловко заломили руки взвизгнувшему толстопузу, уводя его в указанном направлении.
   – Где вы заперли преступницу? – спросил стражник.
   – В подвале, – кашлянула я, испытывая нервозность. – Она на всех комнатах сорвала замки, чтобы без труда входить, куда ей вздумается. И… чтобы я не смогла от нее спрятаться. Это единственное место, где можно было удержать тетю.
   Мужчина, которого явно тронуло услышанное, едва заметно поджал губы.
   – Мы заберем ее, – нахмурился он. – А вам требуется в самое ближайшее время подъехать в распределительный центр задержания, – обратился страж к целителю, – чтобы письменно подтвердить, выданное заключение о лепестках крапивника.
   – Конечно! Могу прямо сейчас, – закивал лекарь. – Дело в том, что я сам планировал обратиться в королевское бюро расследований, но переоформление акта о назначении опекуна заняло много времени. Получив его, я принял решение сначала отвезти документы леди Мэй Лин, а уже потом заняться всем остальным.
   – Хорошо, – ответил ему стражник. – Значит, вы отправитесь с нами сейчас.
   Спустя некоторое время мы с бабулей и Инессой наблюдали поистине потрясающую картину, как тетка, проявляя себя во всей красе, истерично визжит, пытаясь вырваться из цепкой хватки стража. Она драла горло, заверяя блюстителя закона, что ее морили голодом и окатили ледяной водой, оставляя в подвале, не дав сменной одежды. Тварь. Хотя сама шла в том платье, которое мы ей принесли, чтобы эта гадость могла переодеться.
   Стражник если и слушал ее, то виду не подавал, не реагируя на подвывания и заверения в невиновности. Она рыдала, пыталась падать на колени и жалобно скулила, доставляя мне незабываемое наслаждение. Моя душа радовалась, ведь теперь эта мерзавка, как и ее дочь, которая уже сидела в экипаже, испуганно дрожа, словно осиновый лист на ветру, больше не причинят вреда моей семье.
   – Леди Мэй Лин, – обратился ко мне напоследок стражник, – в ближайшее время к вам приедет урядник, чтобы взять письменное подтверждение произошедшего.
   – Хорошо, – согласно кивнула я, показывая печаль и стараясь сдержать коварную улыбку, которая так и рвалась отразиться на лице, – мы сделаем все необходимое.
   Поклонившись, мужчина вскочил в седло и подал знак сопровождающим его стражам, направляясь к воротам.
   «Ну вот и все, – ликовала я молчаливо. – Хотели другой жизни, так получайте! Вы ее определенно заслужили!»

    
      

        30. Грандиозная закупка 

      

      
        
          Лимар (сразу после отъезда Роланы)
        
      
   – Ну? – по-лисьи ходила вокруг меня бабушка. – Что молчишь?
   – А что сказать? – притворился я непонимающим, хотя прекрасно знал, что желает услышать дама моего сердца.
   – Графиня великолепна! Так ведь? – хитро прищурилась она. – Поверь мне, ребенок, я сразу вижу нутро человека.
   – И что же можешь сказать о ней? – я откинулся в кресле, смотря с интересом на хозяйку поместья.
   – Девушка с характером, но старается держать его в узде, – со всей уверенностью кивнула бабуля.
   И я не мог с ней не согласиться. Уже довелось увидеть Ролану, держащейся манер, и той, кому абсолютно плевать на них. Если честно, мне нравились обе ее стороны, ведь они были настоящими. Не наигранными, не вызванными желанием заполучить какую-то выгоду. Девушка поступала так, как велело ей сердце, и это подкупало.
   – В Ролане запрятан огромный потенциал, Лимар, – продолжила бабушка спустя пару секунд тишины. – Все, что она говорила о детях с улиц, ее переживания и эмоции…
   – Они искренние, – выдохнул я.
   – Именно, – кивнула моя старушка. – Я рада, что ты не отпустил ее. Что решил привлечь к наведению порядков. Это мудрый поступок. Тем более, я успела заметить, что она…
   – Равнодушна ко мне? – спросил я, как и почти всегда, понимая бабушку без слов.
   – Думаю, уже нет, – хмыкнула она. – Поверь, тебе удалось затронуть ее сердце, когда вместе с ней бросился на спасение мальчонки.
   – Думаешь? – с надеждой спросил я, поглядывая на мешочек с золотыми, которые Ролана все же оставила, не желая принимать.
   – Уверена, – моя старушка с грацией кошки уселась напротив. – Вчера вечером почтовый гонец принес приглашение на бал…
   – О не-ет! – мучительно застонал я.
   – Наоборот это хорошо, – прервала мои стенания бабуля. – Если твои намерения к этой девушке серьезны, пусть о них узнает весь высший свет, – хитро улыбнулась женщина. – Для этого тебе достаточно будет пригласить Ролану на танец.
   – Но ты сама говорила, что балы она посещать перестала, – мотнул я головой.
   – Это предоставь мне. Ты с ее бабушкой познакомился, – подмигнула хозяйка поместья, – теперь моя очередь. Лучше не теряй время зря. Танцуешь редко, да и то только со мной. Так что иди и тренируйся, чтобы не опозориться. Я этого не переживу.
   Ролана
   Спустя примерно минут тридцать после того, как тетку и Диону увезли, мы, позлорадствовав от души и обсудив то, как я побывала на чаепитии в доме герцога, отправились в центральную сторожевую башню, где можно было нанять охрану.
   – Готово! – оставив на бумаге свою, точнее Роланину размашистую подпись, я слегка подула на нее, чтобы чернила подсохли, а затем передала в руки рослому массивному мужчине. – Вот нужная сумма, – я протянула золотые.
   – Благодарю вас, госпожа, – склонился он. – С сегодняшнего дня ваши земли находятся под защитой.
   – Как скоро ворота имения Верейн вновь станут охраняемыми? – спросила я, смотря в серые глаза здоровяка, по правой щеке которого от брови и до скулы тянулся едва заметный шрам.
   – В течение часа стражи займут свои позиции, – было мне ответом.
   На том и разошлись.
   Стало немного спокойнее, ведь я наконец-то приступила к делам, которые с нетерпением ждали, когда на них обратят внимание.
   С довольной улыбкой села в экипаж, смотря на Инессу.
   – На рынок, – озвучила она кучеру пункт назначения.
   Впервые за все дни моего фантастического перемещения в другое тело, я смогла хоть немного расслабиться, ведь угрозы ни откуда не предвиделось. Что касаемо Бельмона… Я его не боялась. Успела понять, какое он трусливое животное, тем более теперь мое имение будет под защитой, так что переживать не о чем. Жизнь налаживалась и это главное.
   – Инесса, – позвала девушку, которая, как и я, тоже находилась в приподнятом расположении духа.
   – Да? – посмотрела она на меня.
   – Скажи, – немного пожевав нижнюю губу, я продолжила, – есть ли в этом мире какие-то ограничения в отношениях между мужчиной и женщиной?
   Брюнетка заинтересованно вскинула брови.
   – Я имею в виду, допустимо ли девушке сближаться с мужчиной, не вступая с ним при этом в брак?
   – Ты… – еще сильнее округлила глаза Инесса. – С сыном герцога…
   – Ну что ты такое говоришь?! – возмутилась я, сидя в слегка раскачивающейся городской карете. – Я просто хочу понять. Видишь ли… – ни с того ни с сего я начала нервничать, вспоминая слова Лимара, в которых он пусть и не открыто, но все же признался в своей симпатии. – Мне интересно, как далеко может зайти мужчина, который не планирует брать тебя в жены.
   Молчание со стороны Инессы натягивало нервы, словно канаты.
   – Ровно настолько, насколько ты позволишь ему это, – кивнула девушка, отслеживания мою реакцию. – Аристократия спит с кем хочет и где хочет. Это после обряда бракосочетания измены наказуемы, поэтому молодежь "веселится", пока может, – хмыкнула моя помощница.
   – А если внеплановая беременность?
   – А вот это уже считается огромным позором, – с губ брюнетки сорвался вздох, – пятном на репутации семьи. Поэтому противозачаточная настойка всегда в ходу.
   – Понятно, – кивнула я, ощущая странные эмоции от услышанного.
   Не хотела вешать ярлыки, но, сколько помню, считала себя реалисткой и моя реальность была суровой. Ну не верила я, что Лимар имеет серьезные намерения. А вот то, что ему попросту захотелось залезть ко мне под юбку…
   Лучезарно улыбнувшись, оттеснила от своего хорошего настроения неприятный осадок, возникший от раздумий.
   – На самом деле сын герцога… – начала Инесса.
   – Давай пока не будем о нем, хорошо? – попросила я, ощущая волнение в груди от его упоминания.
   – Я лишь хочу, чтобы ты поняла – он проявил к тебе внимание, о котором мечтает любая барышня, ведь ранее, насколько известно, всем отказывал.
   – Отказывал? – мое сердце пропустило удар. – Но ты… ты говорила, что Лимар воротит нос от девушек…
   – Именно, – кивнула Инесса. – Я имела в виду, что он не подпускает к себе молодых дам, как бы они не старались. Но вот с тобой другой случай.
   Не хотела давать себе ложную надежду, ведь потом может быть больно.
   – Даже слышала от одной служанки, – зашептала Инесса заговорчески, – что на балах Лимар Уинс Оун игнорирует приглашения на танец.
   – Может, танцевать не умеет? – хихикнула я.
   – Умеет, – мечтательно вздохнула девушка. – Когда я была с Роланой на балу, он вел в танце свою бабушку. Поистине завораживающая картина. Цепкий взгляд и грация хищника…
   – Болтушка ты, – залилась я хохотом.
   – Повезет той, кто сможет встать рядом с ним, – с губ помощницы сорвался вздох, как раз ровно в тот момент, когда экипаж замедлился.
   – Подтирай слюни, весь пол закапала, – снова хихикнула я. – Мы приехали. Ну что? Вперед! Нас ждет грандиозная закупка!

    
      

        31. Там опасно, госпожа! 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – И вот эту еще, пожалуйста, – указала я взглядом на понравившуюся одежду.
   Вежливый торговец поспешил к витрине, передавая мне льняную рубаху с вышитым на ней узором и прикрепленным к одному боку поясом, чтобы ребенок не потерял его, если он развяжется.
   Мое настроение было великолепным. Я находилась в предвкушении, обновляя гардероб Льюиса. Уже представляла, как сильно он обрадуется, скинув с себя то тряпье, в котором ходил с самого рождения.
   – У нас есть сапожки для вашего мальчика из сыромятной кожи, – обратился ко мне хозяин лавки, – ручной выделки, – продолжил он, когда я сместила на него свое внимание.
   – Если вы не против, я бы взглянула на них, – улыбнулась ему.
   – Конечно, госпожа! – мужчина небольшого роста и довольно опрятного вида, скрылся за шторой, ведущей в кладовую.
   – Здесь все так дорого, – вздохнула Инесса, – но зато качество отменное, – кивнула она, одобряя мои траты. – Льюису будет удобно в обновках.
   – Надеюсь на это, – мое внимание привлекли аккуратные штаны-шаровары, собранные на щиколотках завязками.
   – Вот, госпожа, – торговец разложил на прилавке несколько пар обуви, схожих по внешней форме, но разных цветов. – Сапожки, конечно, не дешёвые, но удобнее вам не сыскать, поверьте. Готов дать гарантию, – продолжил хозяин лавки, – на ногах ребенка не появится ни одной мозоли. Если таковое и случится, я заменю товар, но на моей памяти это было лишь единожды.
   – Будьте любезны, – я обернулась к замеченным штанам, – их заверните.
   – Есть такие же, только темно-зеленого цвета, – кивнул мужчина.
   – Отлично, давайте, – в груди носился ураган эмоций. Невероятно хотелось как можно скорее нарядить Льюиса во все новое.
   – Какой расцветки? – спросил хозяин лавки.
   – Обе, – улыбнулась ему. – Заверните нам, пожалуйста, обе расцветки, а к ним те выбранные три рубахи, два жилета и про исподнее не забудьте. И еще вот эти двое сапожек.
   Торговец, явно не ожидавший столь крупной покупки, на секунду растерялся, но потом быстро смог взять себя в руки.
   – Конечно! – низко склонился он. – Сию же секунду все запакую!
   Ушло совсем немного времени на то, чтобы выбранные вещи были аккуратно завернуты в бумажные свертки и обвязаны крученой веревкой.
   – Госпожа, – лавочник держал в руках купленное мной, – если вы позволите, мой сын донесет ваши покупки до экипажа.
   – Спасибо, – ответила я, не зная, как сказать, что экипажа-то у меня нет, хотя для аристократа это недопустимо, – но мы хотели посетить еще одну лавку.
   – Тогда тем более примите помощь, – покачал головой мужчина. – С вашего разрешения Ронэнс сопроводит вас. Он не доставит хлопот, не волнуйтесь, просто хочу отплатить благодарностью за вашу покупку.
   Немного подумав и "побеседовав" взглядом с Инессой, я решила не отказываться от носильщика, тем более, что по плану у нас был поход в лавку игрушек.
   – А теперь игрушки, – лукаво улыбнулась я.
   Что сказать, игрушки этого мира разительно отличались от нашего. Из дерева и ткани, но, как по мне, так даже лучше, ведь все из экологически чистых материалов.
   – Красивая, – с придыханием произнесла Инесса, когда я остановилась возле одной из искусно сделанных машинок.
   – Мне тоже нравится, – кивнула я в ответ. – Вот эту, пожалуйста, – обратилась к торговцу, находящемуся рядом.
   Передав игрушку в крепкие руки Ронэнса, мы отправились дальше путешествовать по рынку.
   Лавку с лакрицей и яблоками в карамели мы тоже не обошли стороной, купив всего понемногу. За ней последовала булочная, которая осталась одна на весь рынок, ведь другую Лимар закрыл, выкинув алчного торгаша за шкварник. А потом моего внимания коснулся прилавок с навесными плетениями, украшенными разноцветными перьями и бусинками. Чем-то это штука походила на ловец снов, и мне захотелось его приобрести, чтобы Льюис ночами спал спокойно и ничто не тревожило его.
   Выбрав самый красивый ловец, мы отправились ловить экипаж.
   Время уже было вечернее и следовало поторопиться с возвращением в поместье, которое теперь охранялось.
   Мы направились к воротам рынка, но тут моего слуха коснулся скулеж, доносящийся из едва приметного переулка.
   – Что такое? – нахмурилась я, вздрагивая от очередного жалобного, просящего о помощи воя.
   – Госпожа, нам лучше уйти, – внезапно послышался голос Ронэнса, который до этого сохранял молчание.
   И вновь скулеж, разрывающий сердце…
   – Что происходит?! – резко обернулась я к парню, чуть старше моего возраста.
   – Лови его! Лови! – орал кто-то взволнованно из того самого переулка.
   – Твою же мать! Криворукий! По башке его! По башке бей!
   Не вынося происходящего, я, забывая о покупках, рванула на голос, гонимая оглушающим сердцебиением собственного сердца.
   – Госпожа! – бежал за мной Ронэнс. – Прошу вас! Не ходите туда, госпожа! Там… опасно!
   И снова скулеж… Кто-то бил животное: безжалостно и жестоко.
   – Госпожа! – звал меня Ронэнс. – Умоляю, госпожа! Там зрелище не для дам!
   Рванув вперед, он обогнул меня, преграждая дорогу.
   – Отойди! – рыкнула я ему, вздрагивая от собачьего крика о помощи, над которой зверски издевались.
   – Молю! Выслушайте! – поджал губы парень, мотнув головой. – Торос сегодня проиграл десятый бой! А это значит, что его жизни пришел конец!
   – Что ты несешь?! – зарычала я, тяжело дыша от шума возни и мужских криков, намеревающихся загнать в угол животное и, как стало понятно, лишить его жизни.
   – Таковы правила! – взволнованно говорил парень. – Псу не жить… Госпожа! – кинулся за мной Ронэнс, когда я решительным шагом обогнула его, бегом устремляясь на брань и рычание собаки, которая жила, пока была кому-то нужна.
   Подхватив низ пышной юбки, я прибавила скорости, влетая стрелой в тот самый переулок и замирая от увиденного...

    
      

        32. Тебя больше никто не тронет, парень! 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Огромных размеров собака, черная длинная шерсть которой сияла в лучах вечернего солнца, вжималась в каменную стену, агрессивно скаля зубы. Ее передняя лапа была поджата. Судя по всему, по ней уже успели попасть камнем, которых рядом с животным было накидано предостаточно. Трое мужчин швыряли булыжниками в пса, удерживая в руках дубины, как я поняла, на всякий случай, если он решит напасть, защищая себя.
   Недалеко от них топтались люди, шурша какими-то листами и передавая пухлой женщине монеты.
   – Ставки? – ахнула я, поражаясь увиденному до глубины души. – Они делают ставки?!
   – На то, сколько Торос продержится. Так всегда было, – произнес с печалью в голосе стоявший рядом Ронэнс. – Увы, но жизнь пса подошла к концу.
   «Господи… – прошептала я мысленно, не вынося ярко-синего взгляда собаки, в котором читалась безысходная печаль. Животное понимало, что его ждет. И еще оно понимало, что против такой толпы у него нет ни шанса. – Что за мир такой… Разве так можно? Откуда в вас эта кровожадность?! Для вас мучить животное развлечение?!»
   – Сдохни уже! – кричал какой-то долговязый мужчина с несуразной кепкой на голове. – Иначе я потеряю деньги!
   – Давай! – тут же загорланил второй. – Терпи! Мне нужен этот выигрыш!
   – Не тяните время! – грудным голосом проорала та самая баба, собирающая монеты. – Не по правилам это!
   Один из троицы нападавших поднял с земли увесистый камень, который лежал у его ног, и запустил им в животное…
   В этот момент для меня все происходило как в замедленной съемке. Вот булыжник летит по заданной для него траектории и попадает собаке по голове… Сердце болезненно сжалось, когда пес жалобно заскулил.
   Мне не хватало воздуха, я задыхалась, а еще не понимала, как люди могут спокойно стоять и смотреть на то, как на их глазах забивают животное?!
   И вновь один из мужчин подхватил камень с земли, только теперь его размер был куда больше, замахиваясь…
   – Прекратите! – зарычала я, выскакивая перед ним, тем самым встав между нападавшими и пострадавшей собакой, взгляд которой рвал мое сердце на части. – Хватит, я сказала! – гаркнула, что было сил, раскинув руки в разные стороны и закрывая собой пса.
   Все присутствовавшие притихли, смотря на меня округлившимися глазами, в которых читалось многое.
   – Аристократка…
   По округе поползли вполне ожидаемые шепотки.
   – Откуда она здесь…
   – В такой-то час…
   – А это не та ли самая, которая вчера была с наследником герцога?
   – Точно! Она!
   – Говорят, она с ним на одном коне скакала…
   – Ах, неужели невеста?!
   – Отойдите от животного! – рычала я, тяжело дыша и пропуская мимо ушей их пустопорожний треп. За спиной, за которой и находился Торос, послышалось угрожающее рычание. – Спокойно, парень, – посмотрела я на него, встречаясь с ярко-синим взглядом. – Давай без глупостей! Я на твоей стороне!
   – Госпожа, – склонил голову один из мужчин, спрятав дубину за спину. – Мы не нарушаем правил…
   – То есть убийство, которое вы намерены совершить, не является нарушением правил?! – меня трясло от злости.
   «Что за люди? Разве так можно?! Он же живой! ЖИВОЙ!»
   – Веди себя хорошо и не вздумай кусаться, – вновь посмотрела я на зорко наблюдающего за мной пса, прижимающего к телу поврежденную лапу. Мысленно посылала ему волны дружелюбия и обещание того, что не дам его в обиду. – В сторону! – устремила свое внимание на притихших людей, явно считающих меня ненормальной.
   «Плевать! То же самое могу сказать про вас!»
   – Но… – топтался на месте один из троицы, не желая выпускать булыжник из рук.
   – Я сказала, в сторону! – повысила голос, тем самым оттесняя нападавших на животное. – Чей это пес?!
   Люди притихли, не спеша давать ответы.
   – То есть ничей? – вскинула я брови, обводя мужчин и женщин зорким взглядом. – Хорошо! Если он ничей, значит, я заберу его себе!
   Отовсюду послышались шепотки, люди были явно в шоке от услышанного.
   – Госпожа, при всем моем уважении, – склонил голову мужчина из толпы, – этот убийца не подходит на роль зверушки для знатной барышни.
   Слуха коснулся чей-то смешок, приведший меня в ярость.
   – А давайте я сама буду решать, что мне подходит, а что нет! – злобно прищурилась, раздражаясь все сильнее.
   Народ притих, а вот рычание за спиной продолжалось, но оно и не удивительно. Пес напуган, ему больно, а доверие к людям, если таковое и было, то исчезло. Я надеялась, что не бесследно.
   – Теперь это моя собака! – произнесла я. – А если ее хозяин все же и объявится, я с радостью выслушаю все его претензии и недовольства в поместье Верейн! Так ему и передайте! – решительно вздернув подбородок, я медленно обернулась к агрессивно настроенному животному. – Привет, парень, – смотря в глаза пса, я говорила тихо, почти шепотом. – Ты такой красавец! – нога сделала небольшой, осторожный шаг вперед. – Обещаю, я не причиню тебе вреда, – еще один шаг тоже был преодолен, сокращая расстояние между мной и Торосом.
   Люди не спешили расходиться, увлеченные происходящим. Была готова дать голову на отсечение, что они же успели нафантазировать себе в красках, как мощный бойцовый пес рвет аристократку на части, вот только во мне присутствовала уверенность, что я справлюсь с поставленной задачей.
   Не знаю, в чем был секрет, но я всегда находила общий язык с собаками любых пород. Какими бы грозными они не были и как агрессивно не скалились, ни одна не причинила мне вреда.
   – Позволь помочь тебе, – еще шаг приблизил к синеглазому красавцу.
   Он смотрел пристально, не отрываясь, словно пребывая в раздумьях: дать мне шанс, поверить ли моим словам или все же нет.
   – Госпожа, – жалобный, но в то же время напряженный до невозможности писк Инессы долетел до моих ушей.
   – Тише, – прошептала я ей, не сводя взгляда с пса, который уже не рычал, но так и продолжал скалиться. – Тебе сделали больно, – я поджала губы, смотря на его травмированную лапу, – мы залечим рану. Тебя больше никто не обидит, обещаю.
   С гулко бьющимся сердцем я подошла еще ближе, осторожно протягивая руку к животному…
   Резко извернувшись, Торос клацнул челюстью рядом с моей ладонью, отчего одна из пустоголовых крестьянок завизжала.
   Бросив в ее сторону убийственный взгляд, я перевела внимание на животное. Прекрасно понимала, если бы он захотел, то смог бы с легкостью вгрызться в мою плоть, но Тор не сделал этого.
   – Я тебя не боюсь, – произнесла тихо, хотя грудь в этот момент ходила ходуном. – И ты меня не бойся. Хорошо? Если позволишь, – моя рука под судорожные вздохи глазеющей толпы пошла на сближение с псом, – я стану твоим другом.
   Секунда… две… три… Я затаила дыхание, готовая ко всему, а потом подалась вперед, осторожно касаясь иссиня-черной шерсти, ощущая, какая она мягкая на ощупь.
   – Немыслимо!
   – Вы это видели? Видели?!
   – Что только творится в этих аристократичных головах!
   – Она могла пострадать!
   «Да замолчите вы уже!»
   Пес так и продолжал скалиться, но он позволял к себе прикасаться, а это, как по мне, говорило о многом.
   – Давай отправимся домой? – улыбнулась я ему. – Все имение будет в твоем распоряжении, – ласково гладила животное, чувствуя, как оно успокаивается. – Но для начала было бы неплохо разобраться с твоей лапой. Давай, – осторожно отстранившись, я поднялась на ноги, – пойдем со мной, – поманила его за собой. – Обещаю, тебя больше никто не тронет, парень!

    
      

        Визуализация 

      

      
        Опасная сцена и спасение нового верного друга))
      
   

    
      

        33. Нелепая ошибка 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Стоит ли говорить, как сложно было отвести Тороса к экипажу? Спасибо большое Ронэнсу. Сообразительный парень. Как только я попросила у Инессы ее пояс от платья, осторожно обвязывая его вокруг шеи собаки, сын торговца поспешил поймать городскую карету.
   Путь до нее хоть и был короткий, но очень переживательный и напряженный. Торос шел за мной, прихрамывая и сверля злобным взглядом каждого, кто попадался нам на пути. На всякий случай я цепко держала его за самодельный поводок. 
   Понимала, надумай он кинуться на кого-то, я не смогу его удержать. Оставалось только верить в благоразумие животного, которое, как мне показалось, было достаточно умным.
   Поездка в экипаже выдалась еще напряженнее. Инесса сидела белее мела, даже дышала через раз, Торос зорко следил за ней, предупреждающе щурясь на каждое движение девушки, а я неустанно гладила его, пытаясь сделать так, чтобы он привыкал ко мне.
   К слову о поездке в экипаже. Нас провожал чуть ли не весь рынок, перешептываясь, а кто-то даже бесцеремонно тыкал пальцами в нашу сторону. Ну хоть у виска ими не крутили и на том спасибо. 
   Стоило кучеру увидеть прихрамывающего Тороса, так бедолага растерялся, выпуская поводья из рук.
   Я, конечно, переживала по поводу того, что скажет бабуля, но все же, даже если она будет против нахождения Тора в доме, его всегда можно поселить в любой из построек. В усадьбе их предостаточно.
   Не без удовольствия отметила охраняемые ворота, у которых стояло двое стражей, а также еще несколько встретились на самой территории, как и возле парадного входа. Они следили за порядком, и теперь никто не посмеет вломиться на земли поместья Верейн без моего или бабушкиного ведома.
   Городская карета остановилась возле крыльца, и один из мужчин, охраняющих наш покой, поспешил распахнуть двери, замирая, когда немигающий взгляд Тороса встретился с его.
   Из горла пса вырвалось угрожающее рычание.
   – Спокойно, парень, – слегка потянула за ухо животное. – Его нельзя кусать, он не вкусный, – хмыкнула я, замечая, как глаза мужчины широко распахнулись.
   Собака рычать перестала, но вот ее настороженность никуда не делась.
   – Идем, – слегка потянула я Тора за собой.
   Он послушался, осторожно спрыгивая на землю и вновь прижимая к себе лапу.
   – Бедняга ты моя, – вздохнула я, присаживаясь возле собаки и бережно касаясь ее больной конечности.
   Рыкнув, Торос дернул лапой, смотря на меня недовольно.
   – Это еще что такое? Покажи. Давай. Ее все равно придется лечить, – упрямо мотнула я головой, не видя, какими взглядами смотрит на меня стража и не спешащий уезжать кучер.
   Послышался деликатный кашель Инессы, давшей понять, что все остальное лучше делать в пределах дома.
   Выпрямившись во весь рост, я прочистила горло, принимая невозмутимое выражение лица и, подхватив импровизированный поводок, слегка потянула Тора к крыльцу.
   – Госпожа! – поспешил за мной тот самый мужчина, открывший дверь городской кареты. – Позвольте представиться! Мое имя Сойер, я возглавляю стражей на ваших землях, – он низко склонил голову.
   – Надеюсь на вашу защиту, – кивнула я ему.
   – Не сомневайтесь в этом, госпожа, – ответил мужчина лет тридцати пяти с глазами цвета молодой зелени, – ваша безопасность для нас превыше всего!
   – Можно вас попросить забрать покупки из экипажа?
   Страж незамедлительно поспешил выполнить сказанное мной.
   – Нам нужно срочно нанять двух садовников, – шепнула я Инессе, смотря на сливовые деревья. – Не дело это запускать такую красоту, как и постоянно ловить экипажи. У нас свой есть вообще-то!
   – Кучера тоже нужно, да, – кивнула девушка.
   Постучав дверным молотком пару раз, я замерла в ожидании.
   Секунда, дверь распахнулась, и передо мной предстала бабуля…
   – Ох, Лана, а у нас теперь стра… – замерла она при виде Тороса, – …жа есть.
   – Понимаешь, – нервно кашлянула я, цепко сжимая в руках поводок, сделанный из пояса Инессы, – тут такое дело…
   – Собака, – мотнула головой бабуля, улыбка которой моментально сошла с лица, а в ее глазах появились слезы. – Рядом с тобой собака, – вновь повторила она, без страха смотря на мощного Тороса, сидящего рядом со мной.
   – Да, – кивнула в ответ, не понимая ее реакции. – Его хотели… – быстро затараторила я.
   – И тебе рядом с ним не страшно? – перебила меня женщина. – Ты не боишься его?
   Грусть отчетливо слышалась в голосе пожилой госпожи, и я не могла разобраться, с чем она связана.
   – Нет, – осторожно ответила я, отслеживая потухший взгляд старческих глаз. – Не страшно.
   Бабушка будто хотела что-то сказать, ее рот то открывался, то закрывался, но она так и не решилась.
   – Все хорошо? – сорвалось взволнованное с моих губ, спустя несколько секунд повисшей тишины.
   – Конечно! – старушка смахнула слезинку, скатившуюся по щеке. – Конечно хорошо! Моя внучка излечилась от боязни собак, ну разве это не прекрасно? – улыбнулась женщина. – Я так рада, что ты смогла справиться с этим недугом. С самого детства он мучил тебя, – вновь шмыгнула носом бабуля, пока я стояла ни жива ни мертва. – Ну-ка, дай посмотреть, – она присела перед животным. – Какой красавец!
   Бабушка что-то бормотала Торосу, а я, учащенно дыша, медленно сместила внимание на Инессу, по глазам которой было видно, что она не в курсе о кинофобии своей бывшей хозяйки.
   – Ну и попахиваешь ты, конечно, – бабуля смешно зажала нос пальцами.
   – Тороса помыть нужно, – произнесла я неживым голосом, ощущая, как быстро колотится сердце в груди.
   – И лапу осмотреть, – добавила тихо Инесса. – Его хотели камнями забить.
   – Изверги! – гневно рыкнула бабушка. – С каждым поколением люди становятся все более жестокими. Инесса, подготовь воду для нашего защитника.
   – Да, госпожа! – поклонилась девушка, устремляясь прямо по коридору.
   – Завтра вызовем лекаря, пусть осмотрит животное. Заходи, дитя, – отошла в сторону бабушка. – Все покупки оставьте здесь, – махнула она стражу. – Ох, – всплеснула руками женщина. – Сколько всего накупили!
   – Там одежда и сладости, а еще игрушка…
   – Для Льюиса? – широко распахнула глаза старая госпожа. – Он перед вашим приездом в уборную убежал, – улыбнулась мне она. – Мальчонка так будет рад подаркам. Предлагаю сначала разобраться с Торосом, а уже потом с покупками. Как считаешь? – обратилась она ко мне.
   – Согласна, – кивнула я в ответ, ощущая некий тревожащий осадок в душе. – Давай так и поступим.
   Двумя часами ранее:
   – Мама! – рыдания эхом разносились по пространству. – Что теперь с нами будет?
   Трясущаяся от испуга тетка Оленсия, цепко держа свою всхлипывающую дочь за руку, шагала по тускло освещенному коридору. Ее тело было объято почти подступившей паникой. Она то и дело кусала губы, оглядываясь на белобородого мужчину, шедшего вместе со стражниками позади нее. Тетка под завывания своей дочери пыталась поймать его взгляд, но все бесполезно. Он не желал смотреть на нее.
   – В камеру их, – произнес один из стражей, махнув рукой грузному мужчине, незамедлительно направившемуся к тетке и всхлипывающий Дионе, потерявшей все свое высокомерие. 
   Сейчас она не была той, кто без зазрения совести издевался над Роланой. Дочка главгадины выглядела как пускающая сопли размазня.
   – Стойте! – кинулась вперед женщина, закрывая собой плачущую навзрыд Диону. – Подождите! – кричала она, часто дыша. Ее рот вновь открылся. – Мы не виноваты! Мы… – Оленсия хотела продолжить, но тут взгляд встретился с белобородым мужчиной, который смотрел в ответ пристально, предупреждающе, отчего язык прилип к небу, а сама тетка будто разом сдулась, словно воздушный шар, затихая.
   Она боялась его больше чем стражей, ведь знала, на что он способен.
   – Не виновата она! Как же! – мужчина грубо пихнул ее в плечо, и Оленсия чуть не расстелилась на полу. – Все вы здесь не виноваты! – фыркал он. – Говори, если есть что сказать! А если нет, то закрой свою пасть! Поняла?!
   С гулко бьющимся сердцем тетка отыскала ледяную руку Дионы, находящейся на грани обморока.
   – Ну?! – нетерпеливо рыкнул стражник. – Говорить будешь?!
   – Мне…
   Взгляд белобородого сводил ее с ума, погружая в пучины ужаса.
   – Мне нечего сказать, – мотнула головой женщина, всхлипывая.
   Она задыхалась, не понимая, почему он не помогает? Почему намерен дать показания? Он ведь обещал им безопасность и безбедную жизнь!
   – Вот так бы давно! – цыкнул стражник, вновь пихая Оленсию. – А то устроила здесь черте что! Шагай вперед, преступница! Камера уже ждет тебя!
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   Утро встретило яркими солнечными лучами и ароматами цветущих сливовых деревьев, доносящихся из приоткрытого окна. Настроение было превосходным.
   Сегодня Инесса должна нанять слуг и двух садовников, как и камердинера с кучером. Совсем скоро в доме станет оживленно.
   – Территория уже охраняется, в саду тоже будет наведен порядок, – сладко потянулась я, – и комнаты засияют чистотой. Ну разве это не прекрасно? – счастливо вздохнула, понимая, что ни капли не жалею, что неизвестный закинул меня в тело дочери графа-простолюдина.
   Да, изначально было очень волнительно и тревожно, но я справилась. Смогла вернуть бабушке здравый рассудок, добилась наказания тетки и ее мерзопакостной дочурки, как и избежала нежелательного брака с Бельмоном.
   – Теперь нужно решить вопрос с детьми, – поджала губы, поднимаясь с кровати. – Лимар обещал, что займется этим, а я ему помогу.
   От воспоминаний о сыне герцога, сердцебиение невольно участилось. Мне не пришлась по душе такая реакция, ведь уже приняла решение, что буду держать этого мужчину на расстоянии. Его намерения в отношении меня, безусловно, льстили, но ни к чему хорошему они не приведут.
   Старалась не заострять свое внимание на Лимаре, улыбающийся образ которого встал перед глазами, но услужливая память подкинула момент, когда я сидела вместе с ним на коне. Его рука лежала на моей талии, волнуя кровь, а теплое дыхание касалось кожи щеки…
   Сердце забилось чаще, а потом в мыслях вспыхнули слова наследника герцога, которые он говорил мне у себя дома, выражая симпатию…
   – Нет, нет и еще раз нет! – замотала головой, не желая развивать эту тему, которая сулила беды. – Я не поддамся! Поверь, тебе проще выбрать другую для своих понятных намерений!
   Сделав глубокий вдох, решительным шагом направилась в комнату гигиены.
   Чтобы выкинуть Лимара из своих мыслей, я окунулась в воспоминания о вчерашнем дне. Наверное, никогда не забуду, как отреагировал Льюис на обновки и игрушку. Ребенок был так растерян. Его глаза напоминали блюдца. Он то и дело гладил пальцами ткань своих новых вещей и с осторожностью рассматривал сапожки, будто не до конца веря, что все происходящее реальность. А уж когда я избавила игрушку от упаковки, то у мальчика и вовсе выступили слезы. Он смотрел на нее с неверием и восхищением одновременно, а потом, когда взял ее в руки, его лицо озарила широкая, невинная улыбка счастливого до невозможности ребенка. Такие моменты навсегда останутся в моей памяти. 
   Чуть позже мы отправились в каминную комнату, предварительно приготовив какао. Помытый и вкусно пахнущий Торос вел себя смирно. Пес позволил осмотреть свою лапу, на которой обнаружилась содранная кожа. Ее обработали, но сегодня все равно требовалось вызвать лекаря.
   Так и провели вчерашний вечер все вместе. Мы с бабушкой и Инессой болтали, Тор развалился возле кресла, на котором я сидела, а Льюис все не выпускал машинку из рук. К слову, игрушка оказалась и не машинкой вовсе, а грузовой каретой. Позади кабины имелась вытянутая часть, напоминающая капот, но на самом деле крышка на ней откидывалась и образовывалось углубление, в которое грузили вещи знатных господ, если кто-то куда-то уезжал или переезжал, ведь аристократии не предстало перевозить свой багаж в тележке. Как выяснилось, они считали это низостью, уровнем простого люда. До меня не сразу дошло, что транспорта, похожего на земной автомобиль, не может быть в этом мире, ребенок все расставил по своим местам.
   Стоило выйти из комнаты, как у дверей встретил Торос и бабушка, стоявшая чуть поодаль.
   – Доброе утро, – вопросительно вскинула я бровь.
   – Всю ночь здесь просидел, – послышался голос бабули. – Я его уже и гулять звала и есть. Не идет, – хмыкнула она.
   Пес при виде меня, приветственно замахал хвостом, оживляясь.
   – Я так понимаю, он выбрал тебя своей хозяйкой, – кивнула старая госпожа. – Поэтому придется именно тебе за ним следить.
   – А я и не против, – мои губы тронула улыбка, а рука опустилась на голову Тороса. – Льюис еще спит? – спросила я у бабушки.
   – Спит, – хохотнула она. – Вместе с каретой уснул, до сих пор ее во сне к себе прижимает.
   – А Инесса…
   – Уехала за слугами, как мы вчера и обсуждали, – продолжила бабуля, понимая меня с полуслова.
   Удовлетворенно кивнув, я поманила за собой Тороса, безоговорочно направившегося следом, к слову, уже почти не хромая.
   – Леди Мэй Лин, доброе утро! – склонил голову Сойер, находящийся неподалеку от парадного входа.
   – Доброе утро! – кивнула я, чувствуя на себе пристальный взгляд молодой зелени.
   – Вы вышли на прогулку? – спросил мужчина, который был довольно привлекательным. – Позвольте сопроводить вас.
   Сойер направился ко мне, но предостерегающее рычание Тороса его остановило.
   – Спасибо, – улыбнулась я, поглаживая песика по голове, – но сопровождающий у меня уже есть.
   Смешно фыркнув, словно издеваясь над мужчиной, который более не проронил ни слова, Тор последовал за мной.
   Неспешно прогуливаясь по саду, который пусть и разросся, но все же был прекрасен, я задумалась о своей новой жизни и о том, что ждет впереди, и не сразу услышала рычание Тора.
   – Что такое? – спросила у него, понимая, что он смотрит мне за спину.
   Обернувшись, увидела спешащего Сойера.
   – Госпожа!
   – Слушаю, – повернулась я к нему.
   – У ворот поместья стоят люди, просят уделить им время, – стражник бегло склонил голову, выпрямляясь.
   – Люди? – удивилась я.
   – Мужчина с женщиной и ребенок лет восьми.
   От упоминания восьмилетнего ребенка в груди всколыхнулось волнение.
   – Из простого народа? – спросила я.
   – Да, госпожа!
   – Пусть стражи пропустят их! – поджав губы, я подхватила низ юбки, устремляясь к дому.
   Решила, что не буду гадать, кто они и зачем пожаловали, ведь вскоре сама обо всем узнаю.
   Поднявшись на крыльцо, я села в плетеное кресло, смотря, как стражник отдаляется на коне в сторону ворот имения Верейн.
   Время бежало, а на дороге так никого и не было видно. Я уже начала нервничать, даже бабуля вышла, потеряв меня, и тут вдалеке показались визитеры…
   Они торопились, опасливо поглядывая на двух стражей, сопровождающих их по разным сторонам.
   С каждым приближающимся шагом, я могла все отчетливее рассмотреть пришедших. Среднего роста неопрятные мужчина и женщина, с худощавыми лицами, в довольно потрепанной, залатанной одежде… Они не вызвали у меня жалости или каких-то положительных эмоций. При виде этой пары сразу возникло нехорошее предчувствие, а когда показался едва успевающий за ними ребенок, мое дыхание стало частым, а сердце ускорило свой бег…
   «Анетта!..»
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   Я, конечно, не вундеркинд, но все же смогла понять, зачем они пожаловали.
   «Неужели у вас действительно хватит совести предложить мне купить свое родное дитя?»
   Интуиция подсказывала, что да, хватит.
   Поникший вид Анетты, одежда которой с прошлого раза, казалось, стала еще потрепанней, выдавал усталость и переживания ребенка.
   – Только не говори, что они… – зашептала на ухо бабушка, стоявшая по правую от меня руку.
   – Думаю, что да, – горестно качнула я головой в ответ. – Они здесь именно за этим.
   Со стороны старой госпожи послышался скрип зубов, и я понимала ее негодование, как никто другой.
   Мучил вопрос, если эти нелюди пришли с намерением выручить золотые за Анетту, то как они узнали, что я могу купить ее? Неужели родители Льюиса растрепали? Судя по всему, да. Именно они и сделали это, не беспокоясь за свои бестолковые головы, которые могут быть пробиты камнями, если до людей дойдет слух, что они продали своего сына.
   – Госпожа, приветствую! – поклонился страж, останавливаясь перед крыльцом.
   – Доброе утро! – поздоровалась я, скользя взглядом по мужчине и женщине, которые опустили головы, не спеша их поднимать. – Вы можете идти, – обратилась я к охранникам.
   – Но… – округлил глаза один из них, опасливо поглядывая на нежданных визитеров.
   – Тор разберется, если потребуется, – благодарно улыбнулась я ему.
   – Как пожелаете!
   Развернув коней, мужчины направились в сторону ворот, оставляя Анетту и ее родителей без присмотра.
   Торос, угрожающе рыча, грациозно лег у моих ног, зорко отслеживая каждое движение пришедших.
   – Что привело вас ко мне?
   Решила не ходить вокруг да около, а спросить прямо. Не хотелось находиться в обществе этих людей, вызывающих презрение. Анетта не в счет. К слову, ребенок подрагивал, смотря себе под ноги, а худенькие ручонки встревоженно сминали край видавшей виды рубашки.
   Мне так хотелось заговорить с ней, а еще лучше спуститься с крыльца, протянуть ей распахнутую ладонь и увести за собой, подальше от этих горе-родителей.
   – Госпожа! – вскинула на меня взгляд ее мать, в глазах которой читалась нервозность. – Мы хотели бы… – она замолкла, пожевав нижнюю губу. – Хотели бы…
   У нее не хватало смелости озвучить предложение, но я не собиралась ей помогать. Пусть она во всех красках прочувствует, что собралась предложить мне купить свое дитя, которое носила под сердцем, родила и кормила грудью.
   Громко вздохнув, я цыкнула, спрашивая:
   – Хотели бы что?
   – Купите нашу Анетту! – выпалил мужчина, вжимая голову в плечи, будто боясь, что в него чем-нибудь прилетит.
   В повисшей тишине послышался всхлип девочки, но взгляда она так и не подняла.
   – Что? – спросила я, ни капли не удивленная услышанным.
   Бабуля хотела что-то сказать и явно далеко не лицеприятное, но я тронула ее руку, останавливая.
   – Она легко обучаема! Из нее получится хорошая служанка! Ну или еще кто, – затараторила женщина, боязно поглядывая на меня. – У нее… Иди сюда! – грубо дернула она девочку, отчего едва хватило сил остаться на месте и не рвануть к ним. – У нее отличные зубы... Рот открой! – приглушенно рыкнула она на дочь, в глазах которой застыли слезы.
   Анетта слегка разомкнула губы, и в этот момент горе-мамаша залезла к ней в рот грязными пальцами, пытаясь показать, что говорит правду.
   – Прекратите! – потребовала я, содрогаясь от отвращения.
   Сердце билось как от длительной пробежки, а в венах бурлила злость.
   «Привели продавать, словно кобылу! Твари!»
   – Она… – испуганно вздрогнула женщина, отдергивая руку, которой только что ковырялась во рту у ребенка. – Она полностью здорова!
   – Да! – закивал мужчина, заискивающе смотря на меня. – Она у нас выносливая! И считать умеет!
   – Льюиса научила, – буркнула мать Анетты, – которого вы... купили недавно, – произнесла она еще тише, отводя взгляд в сторону.
   Я понимала, что от моего поступка, когда решила забрать Льюиса к себе, могут возникнуть последствия, но была готова к ним. А еще понимала, что, когда они всплывут, я не потащу Лимара за собой. Ему есть что терять. Для мужчины его статуса общественное мнение играет немаловажную роль. Он помог мне, рискнул своей репутацией, и я не собиралась оставлять на ней темное пятно.
   – Льюиса, значит, – хмыкнула я. – Вы пришли с целью шантажа?
   Торос, услышав, как моя интонация изменилась, зарычал, угрожающе поднимаясь на лапы.
   – Нет! – испуганно замахал руками отец Анетты. – Что вы, госпожа? Ни в коем случае!
   – Мы бы никогда… – замотала головой его жена. – Как можно?
   – А своего родного ребенка продавать… можно? – спросила я, стискивая зубы до ломоты в деснах.
   Явившиеся прикусили языки. По ним было хорошо видно, как сильно они напряжены. Казалось, надави я на них у них они все равно не получится. На территории стража, а рядом со мной Торос, который, пусть и хромает, но с легкостью прикусит их за немытые задницы.
   Взгляд скользнул на Анетту. Девочка тихо всхлипывала, съежившись, словно ожидая удара. Не передать словами, как трогало это и, судя по гневному сопению бабули, не меня одну.
   – Ты не против? – посмотрела я на нее. – Не против пополнения в нашей семье?
   Краем глаза заметила, как родители девочки, которых таковыми язык не поворачивался назвать, оживились, переглядываясь между собой.
   – Не против, дитя, – улыбнулась мне бабуля, в уголках губ которой проглядывалась печаль. – Ты такая молодец, – шепнула она едва слышно.
   От похвалы, которой за всю свою жизнь я получала раз-два и обчелся, в груди забурлили эмоции. Было так приятно, что не передать словами.
   – Назовите сумму! – обратилась я холодно к притихшим матери и отцу Анетты.
   – Так это… – нервно кашлянул мужчина. – Хотелось бы столько же, как за Льюиса.
   «Алчные твари!» – бесновалась я мысленно, желая выплюнуть гадости в лицо этим убогим.
   – Анетта, – позвала ребенка, мгновенно меняя интонацию на более теплую и нежную. – Иди ко мне.
   – Но… подождите! – женщина схватила направившуюся вперед девочку за руку, не позволяя ей сделать ни шага.
   – Отпустите! – подалась я в ее сторону, отчего Тор оскалился. – Пусть она пойдет со мной! Или вы считаете, что я заберу ребенка просто так?!
   – Отпусти ее, – отец девочки толкнул локтем в бок свою супругу, после чего она разжала хватку.
   – Иди ко мне, – поманила я ее. – Давай, не бойся.
   Анетта, учащенно дыша, направилась к ступеням, то и дело не сводя глаз с Тора.
   – Он не тронет, – улыбнулась я ей, протягивая распахнутую ладонь, – не бойся.
   Ребенок осторожно поднялся на крыльцо, испуганно, белея лицом замирая, когда Торос обнюхал ее.
   – Теперь она наша, ее нельзя трогать, слышишь? – обратилась я к своему мохнатому защитнику, сообразительность и понимание которого несказанно восхищали. – Ждите здесь! – перевела я небрежный взгляд на притихших родителей Анетты, которые в скором будущем станут бывшими. – Я подготовлю договор и монеты!
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   Первая половина дня выдалась настолько суматошной, что за обеденным столом у меня едва хватало сил для того, чтобы поднимать ложку.
   Договор был составлен и подписан, оставляя на бумаге отпечаток пальца, который говорил, что ни бывшая мать девчушки, ни ее отец теперь не имеют совершенно никаких прав на нее.
   Встреча Льюиса и Анетты, которые, обнимаясь, плакали навзрыд, вышла настолько душещипательной, что не удалось сдержать слез. Я видела, как Льюис переживает за свою подругу, собственно, как и она за него, поэтому знала, что поступила правильно, покупая этих детей.
   Мы сразу же направились выбирать девчушке комнату, в которую, как и Льюису, хотелось бы заказать новую мебель. Именно этим я и собиралась заняться в самое ближайшее время. А еще требовалось облагораживание заднего двора, причем как для взрослых, так и для детей.
   Спросив Инессу, приехавшую примерно через час после пополнения в нашей семье, выяснилось, что про горки никто не слышал и не знают, что это такое, а вот качели, именуемые как летающие сиденья, имеются, но стоят они дорого и являются забавой аристократии.
   Решила, что не беда, данное приобретение будет затратным, но безусловно полезным. Также в планах имелся дом на дереве. Рассказала Инессе свою задумку и она не стала отговаривать меня, уверяя, что это будет необычным, но понятным и не вызывающим вопросы строением. Вполне обычный аккуратный домик, ничего такого, но на возвышении от земли и с винтовой лестницей вокруг мощного ствола. К слову, подходящее растение имелось вблизи самого поместья, и вид с него, как мне казалось, открывался потрясающий.
   В скором времени вновь предстояла поездка на рынок, только теперь покупок обещалось быть еще больше. Прикинув, как обстоят дела с золотыми, пришло понимание, что тетка накопила их вполне достаточно, чтобы не скупиться на тратах, тем более, каждый месяц его величество щедро пополняет наш бюджет.
   Преисполненная нетерпением как можно скорее приступить к задуманному, я помогла Анетте с мытьем головы и плетением косы. С горем пополам раздобыла для нее вещи, которые, конечно же, были великоваты, но не залатаны и испачканы, а чистые и не из грубой ткани.
   – Почему ты была расстроена, – спросила я у нее, завязывая поясок на худенькой талии, – когда шла к поместью со своими родителями? Не хотела оставаться со мной?
   – Нет, – замотала головой девочка, оборачиваясь и смотря в мои глаза. – Не поэтому. Я… боялась, что вы меня не купите… что откажетесь…
   – Я рада, что теперь ты с нами, – улыбнулась ребенку, который нуждался в заботе и поддержке. – Не думай, никто не будет заставлять тебя прибирать комнаты или еще что-то. Ты часть нашей семьи. Запомни это. Детство – прекрасный период человеческого развития. Жалко, что ты и Льюис видели его не таким, какое оно есть на самом деле.
   Про свои ранние годы не стала упоминать. Как и они, эта фаза жизни мне тоже была известна с темной стороны, поэтому, наверное, так отчаянно хотелось познакомить этих детей с чем-то добрым, радостным и радужным. Хотелось, чтобы Анетта и Льюис смеялись в голос, бегая по газону и забывая о том, как им жилось совсем недавно.
   – Дитя, ты мало съела, – обратилась ко мне бабушка.
   – Госпожа, – появилась у моего правого плеча Инесса. – Вы хорошо себя чувствуете?
   – Да, – улыбнулась я девушке. – Не стоит так переживать, просто первая половина дня выдалась уж слишком насыщенной.
   – Это точно, – кивнула Несс, которая привезла с собой двух служанок, выбранных ею лично по моей просьбе, садовников и договорилась с кучером.
   Девушки уже суетились в комнатах, наводя порядок, а из сада, доносились голоса двух мужчин, подрезающих кусты и убирающих сухие ветки с деревьев. Оставалось только наблюдать, как дом и территория преображаются, и контролировать, чтобы все выполнялось добросовестно, а не на отвяжись.
   – Предлагаю выйти в сад и прогуляться после обеда, как считаете? – обратилась я к детям и бабушке с Инессой, которая, пусть и была служанкой, но я считала ее подругой. Той, кто не предаст и не отвернется. Понимала, если человека впустить в свое сердце, он может ранить, но все же надеялась, что Несс будет честна и верна до самого конца.
   Расправившись с обедом, мы отправились на прогулку, решая, что за покупками поедем завтра с утра.
   Неспешно шагали по дорожке вдоль сливовых деревьев, и с улыбкой на лицах наблюдали, как Льюис, Анетта и Торос играют, бегая с собакой и кидая ему палку, которую он послушно приносил.
   Глядя на смеющиеся лица ребятишек и на то, как радостно Тор виляет хвостом, мое сердце наполнялось теплом и пониманием того, что не жалею о своем переселении, как и то, что ради таких моментов стоит жить.
   Наша прогулка выдалась удачной, даже усталость отступила. Бабушка хихикала, не сводя глаз с детей, а мы с Инессой обсуждали завтрашнюю поездку.
   Сегодняшний день, видимо, можно смело назвать днем визитов, так как Торос забыл об игре, навострив уши.
   Уже понимая, что пес кого-то услышал, обернулась, наблюдая приближающегося Сойера.
   – Госпожа! – мужчина подошел к нам, протягивая конверт с печатью. – Доставил королевский посыльный. Велел передать вам лично в руки.
   – Благодарю, – кивнула я, испытывая легкую растерянность.
   – И что же там, интересно? – хмыкнула бабуля, выглядывая из-за моего плеча.
   – Сейчас узнаем, – я сорвала сургучную печать, извлекая из конверта лист бумаги и читая текст, написанный на нем. – На бал… – выдохнула я, бросая встревоженный взгляд на Инессу, смотрящую в ответ. – Меня приглашают на королевский бал...
   – Так это же прекрасно! – всплеснула руками бабуля, пока я в этот момент стояла, словно громом пораженная. – И когда же он?
   – Через две недели, – промямлила я едва слышно.
   – А чего такая кислая? Лана, – старая госпожа подхватила меня под руку, – нужно срочно заняться пошивом нового платья! Ты чуть больше года не выходила в свет и должна предстать перед аристократией во всей своей красе!
   Бабуля все вздыхала и вздыхала, а я понимала, что помимо платья и доучивания информации об этом мире, данной мне Инессой, придется еще и уделить внимание танцам. Я абсолютно не умела плыть по начищенному до блеска паркету и следовать за кавалером.
   – Кто знает, – слегка потрепала меня за щеку бабушка, – вдруг сын герцога пригласит тебя на танец.
   – Не хочу расстраивать, – осторожно начала Инесса, – но он ни разу не приглашал девушек.
   – Да? Жаль! – поморщилась бабушка. – Но ничего! Если не он, так кто-то другой обязательно пригласит! Пока твоя молодость в цвету, не мешало бы и жениха найти.
   – Ой, не надо! – замотала я головой. – Мне и без них хорошо!
   – Ну, смотри сама, – задумчиво протянула старая госпожа, – я настаивать не стану. Но на бал все же сходить стоит. Не скупись, закажи себе самое красивое платье. Хочу, чтобы твое сияние затмило всех! И Лимара в том числе, – кашлянула она, маскируя сказанное.
   – Бабуля! – возмутилась я.
   – А? – хитро посмотрела на меня женщина. – Что такое?
   – Ничего! – буркнула я, внезапно осознавая, что и сама не отказалась бы затмить своей красотой сына герцога. Так хотелось увидеть его восхищение в глазах, когда он заметит меня. – Что уж теперь поделать? Придется действительно тратиться на платье.
   – Конечно, дитя! Конечно! – поддакивала бабуля. – Вот завтра с самого утра и поезжайте с Инессой. Вы же все равно собирались за покупками.

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        37. Бойся своих желаний 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Ты уговорила его величество отправить приглашение Ролане?
   Нет, я, конечно, знал, что моя старушка пусть и леди благородных кровей, но нос при желании может утереть любому.
   – Это было легко, – важно кивнула она. – Его величество был частым гостем в нашем доме, – отмахнулась женщина. – Он рос у меня на глазах. Помню, как один раз отлупила его и твоего отца метлой, за то, что они… кхм… – кашлянула хозяйка поместья, понимая, что коснулась запретной темы.
   – За то, что они... что? – хитро улыбнулся я, подталкивая бабушку к продолжению рассказа.
   – Неважно! – фыркнула она. – И не вздумай ляпнуть это своему отцу, он будет не в восторге, – поморщилась моя старушка.
   Я знал, что, пока никто не видит, король обращается к бабушке – тетушка. А еще знал, что он уважает ее, и считает своей семьей, как моего отца вместе со мной.
   Монарх рано лишился родителей. Спланированное ли это было нападение или же нет, никто не мог точно сказать. Во время него старший брат короля, наследный принц, тоже был убит. Взрослеть его величеству пришлось рано и быстро, как и выбирать себе супругу, которая скончалась около пяти лет назад от какой-то хвори. Боги не дали им детей и для правителя это было больной темой. Не скажу, что он безответственный, скорее тот, кто потерял смысл жизни и просто живет дальше, ожидая своего часа.
   – Значит, Ролана должна была вчера получить приглашение на бал, – кивнул я.
   – Смотрю на тебя и моя душа поет, – бабуля всплеснула руками, прикладывая их к сердцу. – Наконец-то ты выбрал себе спутницу.
   От сказанного, вошедшая в комнату служанка выронила вазу из рук.
   – Что такое? – нахмурилась моя старушка.
   – Госпожа, простите! – залепетала девушка. – Я так виновата!
   – Прибери здесь все, – махнула рукой бабуля, с сожалением смотря на вазу, которая, я точно это знал, ей нравилась.
   – Да, госпожа! – служанка суетливо собирала осколки с пола. – Простите!
   – Составишь компанию? – посмотрела на меня моя старушка.
   – Но я хотел продолжить изучать бумаги отца…
   – Я не отниму у тебя много времени, – ласковым тоном произнесла женщина. – Сегодня в лавке ювелирного умельца пополнение товара. Мне нужно прикупить что-то новое для бала. Я должна блистать!
   – Ты всегда блистаешь, – произнес я без тени лукавства.
   – Спасибо, мой дорогой, – добродушная улыбка тронула уста пожилой женщины. – Но этот комплимент тебя все равно не спасет. Ты едешь со мной, Лимар.
   Я, конечно, мог встать в позу и отказаться, но мы и так мало времени проводили вместе, поэтому решил согласиться и принять предложение. Да и, что уж греха таить, не терял надежду встретиться на рынке с ее сиятельством. Мало ли, вдруг Ролана тоже придет в ту лавку, в которую собралась бабуля.
   Поездка в экипаже была быстрой. Это все потому, что я пребывал в раздумьях, представляя, как вытянутся физиономии аристократичных барышень, когда я приглашу графиню на танец. Для них это станет неприятной неожиданностью, которую потом будут обсуждать на каждом углу, ведь все смогут понять мои намерения к дочери графа, покинувшего этот мир.
   На улице было не ранее, но все же утро, и народу оказалось предостаточно, как и аристократов, важно вышагивающих и не обращающих внимание на простой люд.
   – Леди Уинс Оун, – суетливо спешили они к нам с бабулей, заметив среди толпы. – Лорд Уинс Оун! Наше почтение!
   Как и вся остальная знать, они пытались завести с бабушкой беседу, но она уже давно научилась обходить прилипал стороной, дав вежливо понять, что у нее нет ни времени, ни желания на пустой треп с ними. Поэтому мы двигались дальше, оставляя за спиной не добившихся своего дам и господ.
   – А вот и та самая лавка, – улыбнулась мне бабуля, убирая руку со сгиба моего локтя, который я, как того требует этикет, предложил ей.
   – Здесь тебя подожду.
   Я все рыскал глазами по толпе, желая увидеть Ролану, но ее нигде не было видно.
   – Хорошо, – кивнула бабушка. – Будь осторожен, – шепнула мне она.
   – А что такое? – устремил я на нее взгляд.
   – Опасайся бестолковых кур, которых здесь сегодня предостаточно, – лучезарная улыбка дьяволицы тронула губы бабули.
   – Хорошо, – не удалось сдержать смешок. – Если их будет много, позову тебя на помощь.
   – Договорились! – подмигнув, она скрылась в лавке ювелирного мастера, прикрывая за собой дверь.
   Встав сбоку от нее, ступил в тень и заскользил взглядом по проходящим мимо людям, как вдруг…
   – Лорд Уинс Оун! – послышалось слегка визгливое, что мгновенно заставило напрячься. – Какая неожиданная и безумно приятная встреча!
   «Вот ее здесь только не хватало!»
   Сместив внимание на спешащую со всех ног леди Ди Таймен, ту самую, которая висла на мне на балу, едва не скривился. Но, пусть она и вызывала не самые лучшие эмоции, все же поступи я так с ней, то унизил бы девушку прилюдно. Хотя она и сама с этим неплохо справлялась, своими навязчивыми выходками опускаясь в глазах общественности.
   – Леди Ди Таймен, – кивнул я приветственно дочери одной из знатных семей нашего государства.
   Она, что являлось дурным тоном, подбежала ко мне и чуть не грохнулась на землю, запутавшись в своей длинной юбке.
   – Я так рада видеть вас! – кокетливо хлопала ресницами брюнетка, обмахиваясь кружевным веером.
   «Не могу сказать того же», – хмыкнул я мысленно, на деле же выдавливая из себя дежурную улыбку.
   – Вы, наверное, сопровождаете леди Уинс Оун? – догадалась девушка. – Скоро бал, – кивнула она, – дамы тщательно подготавливаются к столь знаменательному событию.
   «Иди уже, куда шла», – обращался к ней безмолвно, не собираясь поддерживать разговор.
   – Надеюсь увидеть вас там, – повела она плечиком, улыбаясь.
   Хотелось закатить глаза, но я не мог себе этого позволить.
   Сейчас, стоя напротив этой избалованной и легкомысленной девицы, я сравнивал ее с Роланой и понимал, что только с дочерью графа мне хотелось быть самим собой. Таким, какой я есть, без масок.
   Леди Ди Таймен все болтала и болтала, хихикая, а я надеялся, что бабуля не будет долго возиться с украшениями и быстро определиться с выбором.
   Секунды бежали, а бессмысленный словесный поток знатной особы все не прекращался.
   «Какая же ты бестолковая!» – заключил я, слушая рассказ о том, как с самого утра настроение этой девицы не заладилось, так как служанка не смогла подобрать заколку в тон ее платья.
   Я был поражен до глубины души ее эгоизмом и ограниченностью в развитии.
   «Да, ты и рядом с Роланой не стояла! Ее заботят судьбы людей, а тебя – шмотки и побрякушки!» – хотелось рыкнуть ей в лицо, но я держался, хотя мое терпение было на пределе.
   – Расскажу подругам, что встретила вас и мы так славно поболтали, – хихикнула девушка. – Ой, – округлила она глаза, – у вас тут… – она подошла непозволительно близко и протянула руку, касаясь рукава моего камзола.
   – Что вы делаете? – отстранился я, смотря холодно и недовольно.
   Она вела себя так, будто мы с ней близки. Что-то мне подсказывало, это была спланированная игра на публику, которой, как назло, было предостаточно.
   – Полно вам, лорд! – надула губы девица. – Я лишь хочу убрать пух с вашей одежды, – она вновь настырно шагнула вперед, вскидывая руку.
   – Не нужно!
   Я опять отступил на шаг, а она устремилась за мной, но тут, то ли случайно, то ли намеренно, ее нога подвернулась, и нахалка полетела на меня, впечатавшись носом в мою грудь.
   Ошеломленный происходящим, я замер, а вот девицу, похоже, все устраивало, так как она еще и ладони свои прижала к моей груди, не спеша отстраняться.
   Только я хотел отпихнуть от себя потерявшую все приличия липучку, как двери лавки распахнулись, и на пороге показалась счастливо улыбающаяся бабушка, правда улыбка ее была недолгой. 
   – Лимар! Смотри… – растерялась она от увиденной картины, – кого я встретила…
   Глаза моей старушки недобро прищурились, но не это было самым худшим, а то, что за ее спиной показалась та, кого я так надеялся увидеть – Ролана Мэй Лин…

    
      

        38. Щелчок по носу 

      

      
        
          Ролана
        
      
   День не заладился с самого утра. В лавке по пошиву нарядов мне отказали, ссылаясь на загруженность по заказам и на то, что двух недель, которые остались до бала, не хватит при всем желании. Я так расстроилась, что словами не передать.
   Пока ехали до рынка, Инесса рассказала, что готовое платье приобретать на столь знаменательное событие считается дурным тоном, хотя, как по мне, я не видела особой разницы, но спорить не стала.
   Впереди предстояло разыскать швею, которая возьмется за столь нелегкое дело, иначе придется падать в глазах общественности и покупать уже пошитый наряд. Меня, если честно, с самого детства мало заботило чье-то мнение, вот только теперь я не Саша, а Ролана, репутация для которой очень важна.
   Настроение было паршивым, и Инесса, заметив это, решила приподнять мне его, утаскивая в лавку ювелирных дел мастера.
   Что сказать, при виде всей этой красоты, мои глаза разбежались и я принялась разглядывать украшения, мысленно примеряя их на себя.
   Именно в этот момент меня и застала бабушка Лимара, добродушно улыбаясь.
   Слово за слово и наш разговор потек рекой. Дамы, находящиеся в лавке, смотрели на меня с завистью, но подходить и перетягивать на себя внимание не спешили.
   – Дитя, у тебя все хорошо? – спросила она внезапно.
   Не хотела жаловаться, не привыкла к этому, но все же ответила, излагая суть своей проблемы.
   – Ох, моя вина, – покачала головой бабушка Лимара. – Я даже не подумала о пошиве платья.
   – Да нет же, вы здесь не причем, – я потянулась к рукам матери герцога, касаясь их, на что у наблюдающих за нами дам глаза приняли форму блюдец. Одна из них и вовсе выронила колье, поспешно поднимая его.
   Не сразу до меня дошло, что своим прикосновением я перешла все рамки допустимого, поэтому поспешила отдернуть руки, виновато смотря в пол.
   – Дитя, – расхохоталась леди Сильвия, – ты очаровательна в своей непосредственности, – секунда, и она потянулась ко мне, сжимая мои ладони.
   Рядом расположившиеся девушки забыли о сияющих дороговизной украшениях, не сводя с нас взглядов. Они пребывали в шоковом состоянии, глупо хлопая ресницами.
   – Проблему с платьем мы решим, не волнуйся, – улыбнулась мне женщина. – Завтра же пришлю к тебе свою швею.
   – Благодарю, но не хотелось бы доставлять вам неудобства… – начала было я.
   – Не отказывайся, – так и продолжала держать мои руки леди Сильвия. – Позволь помочь. Для меня это в радость, поверь.
   – Спасибо вам, – произнесла я тихо, чувствуя исходящую от женщины искренность. – Спасибо большое. Могу ли я как-нибудь отплатить за вашу доброту?
   – Помоги мне выбрать что-нибудь к балу, – хитро прищурилась мать герцога.
   С выбором, что странно, мы определились быстро, причем вдвоем. Леди Сильвия Уинс Оун широко улыбалась, расплачиваясь за украшение. Она мастерски игнорировала притихших дам, так и продолжающих удивленно глазеть на нас.
   – Ох, забыла тебе сказать. Я же сюда не одна приехала, – хихикнула женщина.
   Мне хватило этих слов, чтобы понять – Лимар здесь.
   От этого осознания, предательское сердце забилось чаще, а по телу пробежало щекочущее нервы волнение.
   – Идем, – потянула меня за собой матушка герцога, – он будет рад тебя видеть!
   Невольно вскинула руку к прическе, что не укрылось от глаз пожилой женщины.
   – Ты хорошо выглядишь, не переживай, – шепнула она мне, вызывая смущение.
   Распахнув дверь лавки, леди Сильвия произнесла:
   – Лимар! Смотри… – в эту секунду ее голос прервался, – кого я встретила…
   Не понимала причины столь резкой смены настроения этой благородной дамы, но, стоило мне шагнуть вперед и посмотреть через ее плечо, все стало ясно.
   «М-да, одного тебя оставлять вообще нельзя, как посмотрю», – хмыкнула я, наблюдая, как сын герцога поспешно отстраняет от себя девушку, при виде бабушки Лимара которая мгновенно побелела лицом.
   – Леди Сильвия, – испуганно залепетала она, съежившись под пристальным взглядом пожилой женщины, от которой исходили волны раздражения. – Мое почтение!
   Две служанки тут же подошли ближе к своей молодой госпоже, которая едва на ногах стояла от испуга.
   – Добрый день, леди Ди Таймен, – холодно заговорила бабушка Лимара, отчего от ее тона даже у меня мурашки по коже побежали, – с вами все хорошо?
   – Д-да, благодарю, – заикаясь, кивнула девица.
   Чувствовала на себе взгляд Лимара, но смотреть на него в ответ не спешила, хотя совру, если скажу, что мне этого не хотелось.
   – Голова не кружится? – спросила леди Сильвия, неспешно направляясь к девушке.
   – Не-немного, – часто задышала она.
   – Я так и предположила, – наступала на полуобморочную брюнетку благородная дама. – Сегодня достаточно жарко на улице. Под солнечными лучами, видимо, вам стало дурно, и мой внук любезно придержал вас, не дав упасть. Считаю, что такая воспитанная леди, как вы, ни при каких обстоятельствах не стала бы постыдно вешаться на мужчину, словно какая-то легкодоступная девица. Я ведь права, леди Ди Таймен?
   Щеки девушки залились пунцовым румянцем, а ее грудная клетка заходила ходуном.
   – Несомненно, – трусливо склонила она голову, нервно стискивая ткань своей пышной юбки.
   – Позвольте дать вам совет, не выходите из дома в столь жаркую погоду без шляпки, – улыбалась леди Сильвия, хотя ее глаза оставались холодны, что выглядело довольно жутковато, – чтобы, не дай боги, больше не возникло столь неловких ситуаций. Дитя, – повернулась ко мне женщина, мгновенно теряя всю свою враждебность, – если ты не против, составь мне компанию. Я была бы тебе очень благодарна.
   – С радостью, леди, – поклонилась я, проходя мимо Лимара, который хотел мне что-то сказать, но не стал, лишь вздыхая.
   – Я планировала заглянуть в лавку работы по дереву, – начала леди Сильвия.
   – По дереву? – оживилась я, не обращая внимания на прожигающий спину взгляд, принадлежащий девице из семьи Ди Таймен. – И мне нужно туда. Хочу обновить некоторую мебель.
   – Вот и отлично! – кивнула пожилая женщина. – Идем, дитя. Хорошо, что я тебя встретила. Как же давно я не общалась со столь приятным человеком.
   В это же время:
   – Дитя? – ядовито шипела молодая леди Тория Ди Таймен, смотря вслед уходящей девушке, лица которой она не знала. – Она назвала ее "дитя"?! – Торию трясло от зависти, ярости и еще не до конца отступившего страха. – Кто она такая?! – рычала дочь семьи Ди Таймен, устремляя злобный взгляд на своих двух служанок. – Языки проглотили?! Что это за девка, я вас спрашиваю?!
   – Мы все о ней узнаем, госпожа! – поспешила заверить одна из них.
   – И как можно скорее! – топнула ногой Тория. – Иначе вылетите из дома моего отца, словно пробки!

    
      

        39. Пора наводить мосты 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Я вас понял, госпожа, – склонил перед Роланой голову грузный мужчина с бородой.
   – Сколько потребуется времени, чтобы выполнить мой заказ? – спросила девушка, удивляющая меня все больше.
   Ее мировоззрение отличалось от аристократов и, чему я несказанно радовался, было схоже с моим.
   – Потребуется около трех-четырех недель, – ответил мастер по дереву, золотые руки которого были известны даже знати.
   Он мог выполнить почти все что угодно, если подробно объяснить, а еще лучше – нарисовать, что Ролана и сделала, излагая свою идею на бумаге.
   Эта девушка… Она поймала меня, если можно так выразиться. Поймала душу и сердце, но я не был против, сам того желая.
   – Если позволите, я буду честен, госпожа, – заговорил басовито мастер по дереву.
   Мы с бабушкой стояли рядом, не вмешиваясь и внимательно слушая.
   – Конечно, – кивнула девушка. – Считаете мой набросок мебели недоработанным? Вы не стесняйтесь, говорите. Лучше сразу устранить все недочеты. Мебель детская, и я хочу, чтобы все получилось идеально, понимаете?
   – Нет, госпожа, – замахал руками мужчина в фартуке из грубой кожи, – наоборот. Я еще ни разу не встречался с такой задумкой. Кровать с бортиками, а изголовье в виде распускающегося цветка. Шкаф с раздвижными дверями для одежды и полочки для книг в форме растянутой буквы "П". А про миниатюрный письменный стол я вообще молчу, потому что, как правило, их заказывают для взрослых.
   – Согласна, – подтвердила бабуля. – Необычно, но мне нравится. Даже немного печалит, – улыбнулась она, – что я уже не ребенок.
   В груди бурлили эмоций. Ролана нравилась бабушке, даже очень, и на моей памяти это впервые, чтобы она проявляла свою симпатию к девушке, тем более так открыто.
   – В тебе скрыт талант, дитя, – моя старушка коснулась плеча Роланы, на что графиня ей благодарно улыбнулась.
   Честно? Стало завидно. Я тоже хотел, чтобы ее улыбка была адресована мне. Хотел встретиться с ней взглядом и ощутить, как сердце пускается в галоп, вот только ее сиятельство не смотрела в мою сторону от слова совсем. Будто я пустое место. Виноват. Не спорю. Ролана застала меня в столь неподходящий момент, а все из-за прилипчивой дочери Ди Тайменов.
   «Вот только теперь уже и не докажешь, что я не желал ее обжиманий», – вздохнул я печально.
   – Скажите, – кашлянула Ролана, будто в чем-то сомневаясь, – у меня есть одна идея и хочется верить, что вам под силу ее воплотить в жизнь.
   – Заинтригован, – подался вперед мужчина.
   – Видите ли, у меня во дворе есть массивное дерево…
   – Хотите что-то из него сделать? – вскинул брови мастер.
   – Скорее не из него, а на нем, – кивнула Ролана. – Дом.
   – Дом? – ахнула бабушка, удивленно округляя глаза.
   Собственно, почти так же отреагировал и сам мастер.
   – Да, небольшой, – кивнула дочь графа. – Для детей. Идея пришла внезапно, но мне кажется, что попробовать все же стоит.
   В лавке повисла тишина. Ее хозяин обдумывал сказанное, не спеша давать ответ.
   – Я о таком раньше никогда не слышал, – качнул он головой.
   – Уверяю вас, – заинтересованно подключилась к беседе бабушка, – о таком никто раньше не слышал.
   От меня не скрылось, как нижняя пухлая губа девушки была закушена ровными белоснежными зубами, но спустя секунду Ролана вернула себе прежнее самообладание.
   – Понимаю, звучит странно, – пожала она плечами, пока я пытался выровнять свое сердцебиение от увиденного. – Я думала поднять его от земли примерно на метра два с половиной и прикрепить лестницу с перилами.
   По виду графини мог сказать, что она расстроилась.
   – Знаете, – хмыкнул мастер, вновь замолкая, тем самым повышая градус напряжения, – почту за честь стать первым, кто создаст нечто необычное. Если все получится, то вы разбогатеете.
   – Я? – ахнула Ролана.
   – Верно, вы, – кивнул мужчина. – И тот, кто будет выполнять все последующие заказы, отталкиваясь от вашей задумки. Уверен, люди захотят и себе что-то подобное.
   – Главное оформить все бумаги, – заговорила взволнованно бабушка, – чтобы никто без твоего ведома не мог сделать похожий заказ и работать только с одним мастером.
   – Может, – Ролана вскинула взгляд на мужчину, – мы с вами заключим договор?
   – Буду благодарен, госпожа, если выберете меня. В знак признательности я не возьму с вас платы за этот дом и всю мебель, что вы у меня заказали.
   – Ну что вы, нельзя же так… – замахала руками графиня.
   – Прошу, не отказывайтесь. Вас послали ко мне сами боги, – улыбнулся мастер. – Если вы не против, я свяжусь с кузнецом и подключу его к работе, но для начала необходимо осмотреть выбранное вами дерево.
   – Конечно, – Ролана не могла сдержать своей радости. – Когда вас ждать?
   Она все говорила и говорила, а я был не в состоянии отвести от нее глаз.
   «Какая же ты… потрясающая!»
   От моих мечтаний отвлек толчок бабушкиного локтя в бок. Сместив на нее взгляд, я прочитал по губам:
   «Если упустишь ее, уши оторву!»
   Едва заметно склонив голову, я подавил рвущуюся на свободу улыбку, слыша, как Ролана и мастер обсуждают детали.
   Если у них все получится, и дом действительно окажется на дереве, то вся аристократия будет стоять на ушах.
   – На самом деле, – смущенно кашлянула девушка, – есть еще множество идей, которые хотелось бы воплотить в жизнь.
   – Можете смело на меня рассчитывать, госпожа, – низко поклонился мужчина.
   Из лавки мы ушли примерно часа через два. Ролана вся светилась, не переставая улыбаться.
   – Дитя, ты меня несказанно удивила, – заговорила бабуля. – У тебя такая богатая фантазия.
   – Благодарю вас, леди, – смущенно ответила графиня, неспешно шагая рядом.
   Я шел с небольшим отставанием, а за мной следовали два слуги моей семьи и служанка Роланы.
   – Я помогу с оформлением документов, на них должна стоять печать короля, – произнесла моя старушка.
   – Леди Уинс Оун, так неловко пользоваться вашим добродушием…
   – Что за ерунда? – отмахнулась бабушка. – Ты мне нравишься, и я хочу помочь.
   – Спасибо вам, – низко склонилась графиня, останавливаясь. – Хочется повторить слова мастера по дереву, вас ко мне послали сами боги.
   – Ох, дитя, – разрумянилась бабуля, и да, такой я видел ее впервые, – ты так похожа на меня в молодости.
   Сегодняшний день стал днем открытий. Бабушку будто подменили. Она словно помолодела, неустанно о чем-то шепчась с Роланой, а потом мелодично хохоча.
   Я не вмешивался в их милую беседу, сопровождая моих дам, которых ни капли не трогали удивленные взгляды попадающейся на пути аристократии. Уверен, сегодня же поползут слухи о Ролане и бабушке, но впервые в жизни я был им рад. Хотел, чтобы все знали, эта девушка в скором будущем станет неотъемлемой частью меня и моей семьи.
   – Спасибо за прекрасно проведенное время, – улыбалась бабушка. – Завтра, как и обещала, швея будет у тебя.
   – Благодарю, – склонилась Ролана. – Даже не знаю, как вас отблагодарить.
   – Твое общество лучшая благодарность, – моя старушка тронула руки девушки, тем самым несказанно меня удивляя.
   – Тогда, может, – начала осторожно Ролана, – вы не откажетесь от приглашения испить чай в моем поместье?
   – Ох, прекрасно! – всплеснула руками бабуля, а мне едва удалось сдержать улыбку, ведь я точно знал, что поеду с ней. – Я с радостью приму твое приглашение, дитя!
   – Завтра? – спросила Ролана.
   – Я согласна! – кивнула бабуля.
   – Хорошо, тогда завтра буду ждать. Вам в какое время удобно?
   – Сразу видны твои хорошие манеры, – добродушно улыбнулась бабушка.
   Когда пришло время разъезжаться по домам, бабуля решила проводить Ролану до экипажа.
   – А что случилось с твоим экипажем? – удивленно спросила моя старушка. – Почему ты ездишь на городской карете?
   – С лошадьми беда, – качнула головой девушка, а мне в этот момент вспомнилось, что и стражи у нее я не увидел. – В ближайшее время планирую купить других.
   Поболтав еще немного, мои дамы наконец-то расстались.
   – Завтра поедешь со мной, – счастливо вздохнула бабуля. – Пора уже наводить мосты, Лимар. Такую девушку нельзя упускать. И да, выбери двух хороших лошадей из нашей конюшни, сделаем Ланочке приятный подарок.

    
      

        40. Едут! 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – Думаю, он не дастся, – обнимая Тороса за шею, я с волнением глядела на белобородого лекаря Льюреса, который приехал проверить здоровье детей и собаки.
   К слову, Льюиса и Анетту осмотреть удалось достаточно быстро, а вот с Тором все сложилось не так, как я того хотела. Он, не переставая, злобно рычал на мужчину, не желая подпускать его. Я растерялась, не зная, как быть и что делать. Даже начала бояться, что он кинется на целителя.
   – Вижу, что на больной лапе, которую вы указали, – невозмутимо произнес лекарь, – он стоит вполне уверенно. Если бы его что-то тревожило, то он и дальше бы продолжал хромать.
   – Да, вы правы, – кивнула я. – Нельзя, – произнесла я Тору, когда пес повысил громкость своего рычания. – Даже не вздумай.
   – Смотрю, он вас слушается, – хмыкнул целитель Льюрес. – Удивительно, что бойцовый пес смог найти общий язык со столь хрупкой леди. Насколько мне известно, эта порода уважает лишь грубую физическую силу.
   – Собака собаке рознь, – недовольно поджала я губы, невольно вспоминая, как Тороса пытались забить камнями и как он жалобно скулил, прося окружающих его людей прийти ему на помощь.
   – Не боитесь, что он нападет на детей? – внезапно спросил лекарь.
   От его вопроса, который мне не понравился, я едва воздухом не захлебнулась.
   – Не боюсь! – мой пристальный взгляд встретился со старческим. – Тор умный пес и знает, что ему можно, а чего нельзя!
   – Хорошо, если так, – поклонился мужчина. – От меня что-то еще требуется?
   – Нет, – мотнула я головой.
   – Тогда с вашего разрешения, госпожа, я удалюсь. Дел на сегодня запланировано много.
   – Лекарь Льюрес, – позвала я направившегося к дверям мужчину.
   – Да, леди Мэй Лин? – обернулся он.
   – Скажите, вы дали показания по поводу отравления моей бабушки?
   – Безусловно! Сразу, в тот же день! – подтвердил кивком головы целитель. – А что-то не так?
   – Странно просто, – нахмурилась я, продолжая обнимать Тора за шею. – К нам должен был приехать урядник, но его до сих пор не было.
   – Да, – хмыкнул белобородый мужчина, – действительно странно. Но у меня нет никакой информации, затрагивающей данную тему. Простите, госпожа. Все, что требовалось, я выполнил, – поклонился он.
   – Да, конечно, спасибо вам, – кивнула я в ответ.
   Инесса предусмотрительно распахнула целителю дверь, и он покинул поместье, проходя мимо караулящей возле крыльца стражи и усаживаясь в городскую карету, на которой приехал сюда.
   – Ну чего ты? – с укоризной посмотрела я в ярко-синие глаза Тороса. – Нельзя же так себя вести. Он ведь ничего не сделал.
   Пес на мои слова недовольно фыркнул и вновь устремил свой немигающий взор на уже закрытую входную дверь.
   – Может, неспроста Тор рычал на него? – спросила Инесса, словно подсмотрев мои мысли. – Говорят, животные тонко чувствуют душу человека.
   – Возможно ты и права, – вздохнула я, слыша счастливые визги, доносящиеся с заднего двора.
   – Беги к ним, – потрепала я Тора за ухо.
   Пес, как и ожидалось, понял меня мгновенно. Правда, сначала он направился к беспокоящей его двери, все тщательно обнюхал и уже потом направился в гостиную, через которую вышел на задний двор к детям и бабуле.
   Вчерашний день принес моей семье много положительных эмоций. Первое и самое главное – если все пойдет хорошо, больше не стоит беспокоиться о финансах и о том, что делать, когда его величество решит перестать поддерживать ежемесячно в материальном плане. Не может же он нас спонсировать вечно. Когда бабуля узнала, насколько удачно я съездила в лавку, с ее лица долго не сходила улыбка. Она даже решила отметить это событие бокалом янтарного напитка. Анетта трясущимися руками прижимала к себе новое платье, которое мы купили ей с самого начала нашего приезда на рынок. Разглядывала ленты для волос, заколки и две пары удобных балеток. В глазах девчушки плескалась неизмеримая благодарность, она была счастлива. Также вчера единогласным решением моей новой семьи, которая за столь короткий промежуток времени стала для меня дороже всего на свете, было принято сделать Инессу управляющей поместьем. Девушка растерялась от услышанного, белея лицом, а потом кинулась уверять меня, что на данной должности могут числиться только мужчины. Что женщин слуг еще ни разу не ставили так высоко.
   – Значит, – улыбнулась я ей, чувствуя поддержку бабули, – ты будешь первой.
   Слуги дома, садовники и два повара, последние из которых работают в имении Верейн с сегодняшнего дня, и даже стража теперь обязаны подчиняться Инессе.
   Я знала, она не подведет. Будет выполнять свою работу добросовестно и не станет кого-то покрывать.
   На самом деле я хотела бы сделать для нее куда больше, чем просто поднять зарплату и свалить на хрупкие девичьи плечи обязанности по дому. Она так помогла мне, когда я появилась в этом мире. Стала моим гидом по жизни, и я буду до конца своих дней в долгу перед ней.
   Весть о том, что сегодня к нам на чай приедет аж сама матушка герцога, всполошила слуг и бабулю. Я видела, как ее переполняют эмоции. А еще видела, что она не знает, как реагировать на данную новость.
   – Поверь, леди Сильвия Уинс Оун на самом деле не такая, какой ее видят окружающие, – улыбалась я, смотря в глаза бабули. – Просто эта женщина не любит лицемерие и назойливость. 
   – А кто же это любит? – фыркнула бабушка.
   – Вот о том и речь. Просто кто-то это терпит, кто-то воспринимает спокойно, потому что сам погряз во лжи, а кто-то не собирается признавать столь унизительные качества в человеке. Леди Сильвия относится к последним.
   Я рассказала, как она поставила на место липучку Ди Тайменов, которые, к слову, считаются одной из самых уважаемых семей этого государства. Бабуля осталась под впечатлением от услышанного.
   И вот сегодня, после того, как я обсудила платье для бала с личной швеей леди Сильвии и проводила лекаря, наблюдала работу слуг. Девушки только успевали бегать с ведрами и тряпками, размахивая чем-то похожим на пипидастр и натирая паркет до блеска. В саду суетились садовники. Кстати нужно отдать им должное, чуть больше чем за сутки сад стал в разы прекраснее. На кухне трудились повара, отчего по дому плыли великолепные запахи, а за его пределами несли свою службу стражи, защищая земли поместья Верейн.
   Я чувствовала, что впереди ждет много чего хорошего, но не покидало ощущение какой-то тревоги, что ли.
   – Ох! Госпожа! Едут! Едут! – задыхаясь от волнения, замахала руками служанка, ставившая на небольшой столик возле окна вазу с только что срезанными цветами.
   Я набрала полную грудь воздуха, пытаясь унять волнение, которое стало еще сильнее, стоило увидеть движущихся верхом двух стражей рядом с семейным экипажем герцога. Если мне не изменяла память, это Доран и Эрон. Именно они сопровождали в прошлый раз Лимара, когда мы отбивали Льюиса от его недосемьи.
   «Значит, – мое сердце забилось чаще, и я невольно стиснула ткань своей струящейся юбки, – ты тоже приехал».
   – Лойя, – обратилась я к служанке, – зови госпожу и детей. Пусть идут встречать гостей.
   – А я проверю, чтобы на кухне все подготовили, – кивнула Инесса.
   – Спасибо, – улыбнулась я подруге.
   «Ну что, первое чаепитие в доме герцога было для меня безумно напряженным. Второе, конечно, тоже волнительное, но ничего, я справлюсь! И взгляды Лимара, которые, я уверена, обязательно будут, мне не помешают потерять свое самообладание!»

    
      

        41. Один-один 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Швея поведала, что платье Роланы будет небесно-синим, словно усыпанное звездами.
   – Значит, – кивнул я на услышанное, понимая, что бабуля сказала это не просто так, – мне нужно подобрать схожий по цвету камзол.
   – Чтобы вы смотрелись парой, – одобряюще кивнула старушка. – Как хорошо, что у меня такой смышленый внук.
   Как и было велено бабулей, два вороных коня следовали за нашим семейным экипажем, управляемые Дораном и Эроном, сидящими на них верхом.
   Если честно, я немного опасался, что Ролана их не примет. До сих пор из груди не ушел неприятный осадок, когда юная графиня вернула мне монеты, которые я заплатил за Льюиса.
   На мое удивление нас встречали стражи. Двое из них сопроводили до самого поместья, на крыльце которого…
   – А вот и наша девочка, – поджала губы моя старушка, волнуясь. – А это… – смотрела она в окно, занавешенное легким тюлем.
   – Ее бабушка, леди Леонела, а мальчика зовут Льюис, именно его мы и спасли, – произнес я, замечая незнакомую мне девочку и, что было вообще неожиданно, важно сидящего у ног Роланы огромного черного пса.
   – Какое великолепное создание! – ахнула бабуля.
   – Каким бы оно великолепным не было, будь осторожна.
   Сколько ее помню, моя пожилая леди всегда любила животных, особенно собак, но этот зверь не шел на роль ручного песика для барышни.
   «Где же ты его взяла, Ролана? Спасла?»
   Интуиция подсказывала, что да, но я решил не делать скоропалительных выводов и спросить. Тем более это отличная тема для разговора.
   Наш семейный экипаж остановился, и стражи поместья Верейн поспешили распахнуть дверь.
   Я вышел первым, подав руку бабуле.
   – Леди Уинс Оун, – приближалась к нам графиня, а за ней и все остальные. – Лорд, – кивнула она мне, удостоив взглядом всего на секунду, что было вполне ожидаемо. – Мы рады вашему визиту.
   – Благодарим за приглашение! – чуть склонила голову моя старушка. – Ох, дитя, – всплеснула руками бабушка, – какой прекрасный сливовый сад!
   – Можем прогуляться по нему, – улыбка тронула пухлые уста девушки.
   – С удовольствием! А сейчас буду признательна, если представишь свою семью.
   Знакомство прошло легко и дружелюбно. Во время него не давало покоя лицо девчушки. Создавалось такое ощущение, что я где-то видел ее ранее. А потом меня осенило:
   «А не ты ли тот ребенок, что прибежал к Ролане за помощью, когда Льюис попал в беду?»
   Это был еще один повод для разговора с юной графиней, но я не был уверен, что она откроется мне и расскажет правду.
   Спустя некоторое время мы сидели в уже знакомой для меня гостиной, которая преобразилась после моего последнего здесь пребывания.
   – Что вы говорите? – прижала руки к груди бабуля, округляя глаза. – Спасла?
   Когда разговор зашел об огромном псе, не спускающим с меня пристального взгляда и везде следующим по пятам за Роланой, ее бабушка рассказала, как он появился в их доме.
   – Просто немыслимо! – недовольно поджала губы моя старушка. – Что еще за бои такие?! С этим нужно непременно разобраться!
   – Благодарю вас! До сих пор вздрагиваю от волн ужаса. Тороса ждала печальная участь, не услышь я его плач, – горестно качнула головой Ролана, запуская пальцы в густую шерсть синеглазого пса, который слегка прищурился, тем самым показывая, что ему приятно.
   «Завидую тебе, дружище, – всплыли мысли в голове. – Я бы тоже не отказался от ее прикосновений».
   – Так что теперь он наш член семьи, – юная графиня любя потрепала собаку за ухо.
   – И верный защитник, – согласилась с ней моя старушка.
   – Про защитника вы верно подметили, – бабушка Роланы тепло улыбнулась. – Он ни на шаг от Ланы не отходит. Даже спит возле нее.
   «Откуда же ты взялась такая? – краем уха слыша беседу дам, я смотрел на графиню, скользя взглядом по ее небесно-синим глазам, курносому носу и пухлым губам, которые вдруг недовольно поджались. Секунда, и Ролана сместила внимание в мою сторону, отчего сердце пропустило удар, но спустя мгновение она вновь вернула его моей бабули.
   «Получается, ты чувствуешь, что я смотрю на тебя, да? Чувствуешь и намеренно игнорируешь. Вот же вредина!» – мысленно расхохотался, сдерживая рвущуюся улыбку, ведь неизвестно, что обо мне подумают, залейся я смехом ни с того ни с сего. Того гляди еще усомнятся в моей адекватности.
   Тему о появлении детей в семье графини ни я, ни бабуля затрагивать не стали. Мы с ней догадывались, каким именно путем они появились в поместье Верейн. И меня это сильно тревожило. Ролана, конечно, всеми способами попытается спасти ребенка, это я уже понял, но, если люди прознают об этом, у нее не хватит ни денег, ни места в поместье.
   «Нужно срочно доразбираться с документами отца, составить план и на балу все обсудить с его величеством, как раз и Ролана будет рядом. Пусть она расскажет о своей задумке, связанной с помощью детям, нуждающимся в защите и заботе».
   Время потекло рекой. Оглянуться не успели, как прошел обед, а за ним и ужин начал маячить на горизонте. Мы не спешили уезжать, а по добродушным улыбкам хозяев поместья Верейн было видно, что наше с бабулей общество им не в тягость.
   Как Ролана и обещала, было озвучено приглашение прогуляться по сливовому саду.
   Смотрел на то, как любезно общаются наши с графиней бабушки, и понимал, что дело пошло на лад.
   – Леди Мэй Лин? – позвал я девушку, которая, шагая рядом с пожилыми женщинами, вопросительно посмотрела на меня.
   – Слушаю вас, лорд, – ответила она мне.
   Наши старушки, словно не замечая, что девушка отстала, направились дальше мимо цветущих деревьев.
   Дети уже давно убежали вперед, а вот Тор отходить от своей хозяйки не спешил.
   – Можно правду? – спросил я, смотря в синие глаза девушки, трогающие мою душу. – Анетта.
   Ролана тяжко вздохнула, отводя взгляд в сторону.
   – Ее мать с отцом сами пришли ко мне, – качнула она головой, неспешно шагая рядом со мной. – Им родители Льюиса все рассказали.
   – Вот же… – стиснул я зубы.
   – Я не могла бросить эту девочку. Осуждаете? – посмотрела на меня графиня.
   «Боги, о чем ты говоришь? Наоборот, твоя самоотверженность меня пленяет все сильнее».
   – Ни в коем случае, скорее беспокоюсь о вас, – произнес я.
   – Не стоит, – девушка чуть приподняла подбородок, отчего ее губы тронул солнечный луч, пробившийся сквозь цветки сливы. – Лучше побеспокойтесь о себе, – как-то странно улыбнулась она.
   – Меня не пугает, что кто-то узнает о моей причастности к покупке Льюиса, – невозмутимо пожал я плечами, считая так на самом деле.
   – А я не об этом, – Ролана хлопнула ресницами, останавливаясь и поворачиваясь ко мне лицом.
   – Нет? – удивился я, повторяя за ней. – Тогда о чем же?
   – Вас не страшит нелицеприятное общественное мнение, как и, насколько я поняла, различного вида опасности, но есть одна проблема – вы беззащитны перед девушками.
   – И вовсе нет… – начал было, но хитрый прищур графини, я бы даже сказал издевательский, всколыхнул в памяти воспоминания, когда дочь Ди Тайменов липла ко мне на глазах у Роланы. – Я все объясню! – выпалил я не раздумывая, холодея телом.
   – А мне… – графиня, лишая дыхания, чуть подалась вперед, срезая между нами расстояние, – не интересны ваши объяснения, лорд. К чему они? – мгновение и она, лукаво прищурившись, отстранилась. – Лучше приберегите их для той, кто в них нуждается. Идемте, незамужней девушке не пристало оставаться наедине с мужчиной.
   – Одна из этих незамужних девушек, – хмыкнул я, направляясь следом за графиней, – буквально недавно мчалась вместе со мной верхом на коне. Не припомните?
   Ролана сбилась с шага, но спустя секунду смогла вернуть свое самообладание, направляясь дальше.
   – Один-один! – фыркнула она. – А теперь идемте уже!

    
      

        42. Неожиданные новости 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Спустя три дня после визита леди Сильвии и Лимара я стояла в конюшне, в которой теперь жили два очаровательных красавца по имени Каро и Лур. Мощные, чистокровные, притягивающие взгляд, словно магнитом. Я влюбилась в них с первой же секунды.
   – Осторожнее, пожалуйста, – попросила конюха, который пополнил ряды слуг, ухаживая за животными.
   – Не волнуйтесь, госпожа, – склонился молодой мужчина, расчесывая гриву Каро.
   Конь с невозмутимым видом жевал морковку, которую я принесла. Не могла оторвать от него глаз, уже который день крутясь в конюшне, с любовью поглаживая мордочки жеребцов, смиренно позволяющих мне это.
   Их появление в моей жизни произошло очень неожиданно. Леди Сильвия решила сделать подарок и после ужина, когда пришло время провожать гостей, она подала знак стражам Лимара, и те подвели ко мне животных.
   Я была настолько растеряна, что не передать словами. Несколько секунд стояла, потеряв дар речи. Даже попыталась отказаться, ведь понимала насколько Каро и Лур дорогие. Пусть эти два красавца и были мне нужны, но я не хотела оставаться в долгу или выглядеть в глазах матери герцога алчной. Вот только леди Сильвия наотрез отказалась принимать подаренное обратно, заявляя, что обидится, если я не передумаю.
   За это время дети уже полностью освоились. Если Анетта с Льюисом и вспоминали о своих родителях, то, по крайней мере, их не трогало печальное прошлое. Они были жизнерадостны, в полной мере пробуя на вкус слово "детство".
   Слуги почти привели в порядок дом, а сад стал еще краше. Садовники очистили фонтан и небольшой прудик, отчего территория заиграла другими красками.
   Смотрела на свое имение, на людей и животных, живущих в нем, и понимала, что, если судьба вновь заставит пройти через все круги ада, чтобы перенести меня сюда, то я без раздумий это сделаю. Чувствовала сердцем, что нашла свое место, нашла свою семью. Я готова была биться до последнего, чтобы только не потерять то, что приобрела и то, что мне стало дорого.
   Пусть Инесса и переживала изначально, но все же отлично справлялась со своими новыми должностными обязанностями. Девушка быстро втянулась в работу. Ей нравилось то, что она делает, а я радовалась, что Несс довольна.
   Вчера приезжали мастер по дереву и кузнец. Они осмотрели растение, говоря вещи, которые я не понимала, а потом на мою радость подтвердили, что оно идеально подойдет для небольшого домика.
   Поспешила показать им свой рисунок, который набросала. Хотела, чтобы было понятно, каким именно я вижу строение, на что получила слова восхищения в ответ и похвалу.
   – Госпожа, это потрясающе, – улыбался мастер по дереву. – Широн, ты только посмотри.
   Дела шли просто замечательно, и я так боялась, что кто-то может нарушить их ход.
   Скоро новая мебель будет установлена в детских комнатах, к которым уже были заказаны шторы и ковры. А так же я пополнила гардероб Льюиса и Анетты, которые, к слову, начали примерно около двух часов в день обучаться с бабушкой письму и чтению. Пока они развивались, я тоже следовала их примеру и готовилась к предстоящему балу, кружа с Инессой в закрытой комнате по паркету. Что сказать, было сложно. Мне, ребенку с улицы, грациозно плыть в танце… Первый день я все ноги Несс оттоптала, но подруга не злилась, снова и снова объясняя, как правильно шагать и на какой счет в какую сторону поворачиваться.
   – Ты справишься, – говорила она каждый раз.
   – Я должна! – решительно кивала ей в ответ, понимая, что ни в коем случае не могу совершить ошибку, ведь за мной будут наблюдать многие аристократы.
   Вот только не они волновали больше всего, а леди Сильвия и Лимар. Не знала, как взгляну в глаза столь досточтимой даме, если постыдно собьюсь со счета в танце. Это будет позор. А Лимар… Он не желал покидать моих мыслей. Я не видела его три дня, и ощущала все сильнее, что скучаю по нему.
   Ругала себя, пыталась переубедить, что нужно очистить разум, вот только не выходило. В тайне надеялась, что сын герцога приедет по какой-нибудь глупой причине, но время шло, а он появляться не спешил.
   Не хотела строить воздушных замков. Не маленькая и точно не глупая, прекрасно понимала, что бабушка Лимара не против нашей связи, если таковая будет…
   «А может… Может, я просто накрутила себя? Увидела то, чего и в помине нет?»
   – Ерунда какая-то лезет в голову, – буркнула я, погладив бархатистые ноздри Каро.
   Покинув конюшни, в сопровождении Тороса неспешно шагала по саду, против своей воли размышляя о поведении Лимара и его взглядах, направленных в мою сторону.
   «Он просил меня помочь ему с делом о детях, но почему-то молчит по этому поводу».
   Присев на резную скамью, спрятанную в тени раскидистого дерева, смотрела на фонтан, наблюдая небольшую цветастую радугу над ним.
   Голова была забита мыслями, а сердце – волнением и какой-то тревогой.
   Предупреждающее рычание Тора вырвало из раздумий.
   Устремив взгляд в нужную сторону, увидела скачущего верхом незнакомого мужчину, в сопровождении двух моих стражей.
   Поднявшись со скамьи, я направилась к визитеру.
   – Госпожа! – поклонился мне Сойер, от взглядов которого по телу в последнее время бежали неприятные мурашки. – К вам урядник из бюро расследований!
   – Ну наконец-то! – кивнула я. – А то уже волноваться начала.
   – Прошу прощения, госпожа, – поклонился мужчина, предварительно с легкостью спрыгнув с коня. – На расследование ушло время.
   – Понимаю, – ответила я. – Что от меня требуется?
   – Ваша подпись, – урядник запустил руку во внутренний карман своей легкой куртки, извлекая из него конверт.
   «Просто подпись? – удивилась я. – А как же взять у меня показания?»
   – Здесь описание проведенного расследования, – мужчина протянул конверт, который я приняла распечатывая.
   Взгляд забегал по неровным строчкам, вызывая сначала сомнение в правильности прочитанного, отчего я вернулась к началу написанного, а потом по венам побежало негодование, перерастающее в злость.
   – Их отпустили?! – рыкнула я, тяжело дыша и с силой стискивая в руке злосчастный листок бумаги. – Но как так?!
   – Всему есть свое объяснение, ваше сиятельство, – манерно склонился урядник.
   – Какое еще объяснение?! – я злилась все больше, не понимая, какого черта происходит. – Есть подтверждение лекаря, что эти… женщины, – вовремя смогла я справиться со своими эмоциями, – травили мою бабушку лепестками крапивника!
   – Уверяю вас, – спокойно склонил голову мужчина, которого, казалось, моя ярость ни капли не трогала, – будь это лепестки крапивника, то участь вашей тетушки и сестры была бы незавидной.
   – Но лекарь Льюрес сказал, что это именно он! – настаивала я на своем, утыкаясь разъяренным взглядом в написанное.
   – Лекарь Льюрес уже в возрасте, ошибся, – равнодушно пожал плечами урядник.
   «Как жалко, что я весь порошок этой гадости отдала стражам, которые увели тетку и Диону под белы рученьки! Теперь и доказательств никаких не осталось!»
   – Как видите, – говорил урядник, пока я продолжала читать дальше, – в процессе расследования выяснилось, что ваша тетя поила старую госпожу черемшой. Она наоборот пыталась помочь…
   «Помочь?! – хотелось заорать в голос, но я промолчала, едва сдерживая бушующую под кожей ярость. – Никому не пожелаю такой помощи, если только ей же самой!»
   – Вашу тетю и сестру отпустили. Никаких претензий к вам они не имеют.
   – Еще бы они их имели! – скрипнула я зубами.
   «Две изворотливые твари! Что, повезло, да?! Готова дать голову на отсечение, что не без чьей-то помощи! Только попробуйте сунуться в поместье или снова навредить моей семье… пожалеете!»
   – Если вы ознакомились с описанием расследования, – безразлично смотрел урядник, а вот я в этот момент задыхалась от эмоций, – прошу оставить вашу подпись, госпожа. Меня ждут с этим отчетом в распределительном центре задержания.

    
      

        43. Разговор с монархом 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Ваше величество, – я приложил ладонь к сердцу и низко склонил голову. – Благодарен за выделенное для аудиенции время.
   – Ты можешь прийти ко мне в любой момент, Лимар, – ответил король.
   Он стоял, сложив руки за спиной, устало смотря в окно своих покоев.
   Иногда я задумывался над тем, как тяжело живется этому мужчине. Пусть в руках Арнора Тэй Мирена власть и судьбы всего государства, но его участь незавидна. Ему придется доживать свой век в одиночестве, передав трон не наследнику, которого боги не подарили, а тому, кто стоит ближе всего по родству.
   Его окружают почти одни лицемеры, каждый из которых желает втереться в доверие монарха и урвать для себя кусок выгоды побольше. Глядя на правителя, я понимал, что не хотел бы оказаться на его месте ни за какие блага мира.
   – Слушаю тебя, – долетел до меня бесцветный голос короля.
   О встрече со мной Арнора Тэй Мирена попросила бабуля. Изначально разговор по поводу детей планировался состояться на балу, но, немного подумав, я принял решение заняться этим вопросом раньше. Хотел как можно скорее приступить к выполнению задуманного Роланой.
   – Мой король, – сделав глубокий вдох, я, немного нервничая, продолжил, – одной моей хорошей знакомой…
   От услышанного монарх удивленно повернулся ко мне, приподняв брови.
   – … пришла в голову идея, – продолжил я.
   – Твоей хорошей знакомой? – с интересом переспросил его величество. – Занятно. Заинтриговал. Продолжай.
   – Позвольте немного предыстории?
   На мой вопрос монарх одобрительно кивнул, поворачиваясь корпусом.
   – Примерно неделю назад мы с бабушкой прогуливались по рынку…
   На рассказ ушло около получаса. Я поведал его величеству все без утайки, тем самым пытаясь донести серьезность своих намерений.
   Понимал, от его решения сейчас зависит многое, как и мое будущее, в том числе, ведь я признался ему, что купил Льюиса, которого едва удалось спасти от жизни калеки.
   Зачем это сделал? Да потому что знал, со своей открытостью и честностью мои шансы на победу возрастут, вот только король мог и наказать меня за содеянное с легкостью.
   – Ты точно сын своего отца, – хмыкнул он задумчиво, смотря каким-то другим взглядом. – Такой же, как и он в юности, безрассудный и отчаянный.
   Я, затаив дыхание, склонил голову, слыша грохот своего сердца.
   – Ты хоть понимаешь, что будет, узнай об этом аристократия? – спросил правитель. – Лимар, – вздохнул он, – не спорю, покупка детей не запрещена, но омерзительнее поступка нет. Твоя репутация будет уничтожена, а на твоего отца и семью в целом ляжет пятно позора, от которого не отмыться.
   На секунду прикрыв глаза, глубоко вздохнул.
   – Я бы перестал себя уважать, не сделай это, – ответил холодно, стискивая пальцы в кулаки. – Родители Льюиса били его каждый день, морили голодом, заставляли воровать, а ведь ему еще и шести лет нет! Что ждало бы этого мальчика? Выжил бы он? И кем бы стал, если выжил? Наемником? Безжалостным убийцей?! – спросил я, пребывая на эмоциях. – Или остаток своих дней мучился бы из-за потери конечностей, которых его едва не лишили по вине лживого алчного торгаша!
   Пристально смотря в глаза короля, я замолчал, часто дыша. Эмоции бурлили во мне.
   Секунды бежали, в покоях его величества повисла оглушающая тишина. Казалось, даже грохот моего сердца был слышен.
   Напряжение росло, я нервничал все сильнее, а Арнор Тэй Мирен не спешил что-либо отвечать, сверля меня испытующим взглядом.
   – А ты повзрослел, – вместо ожидаемого произнес правитель.
   Не знал, что ответить ему на сказанное. Да и стоило ли?
   – Что стало с тем мальчиком, которого ты купил?
   – Его приютила девушка, которая на тот момент была рядом со мной, – ответил я уклончиво.
   – Будет ей верным слугой, – прозвучало вполне ожидаемое.
   – Нет, – мотнул я головой. – Этот мальчик теперь полноправный член ее семьи. Бабушка Роланы взяла над ним опекунство.
   От услышанного король принял задумчивый вид.
   – Можешь не волноваться, – его величество устало опустился в кресло с позолоченными подлокотниками, – ни тебе, ни этой девушке не будет ничего угрожать. Даже если кто-то и узнает о вашем поступке, думаю, удастся заглушить слухи.
   – Дело не в этом, – мотнул я головой, с непередаваемым волнением продолжая.
   – Нет? – нахмурился правитель. – Тогда в чем же?
   – Я рассказал вам лишь предысторию, мой король. А сейчас хочу озвучить идею, которая пришла в голову Ролане.
   Когда последние слова были сказаны, а его величество заскользил взглядом по примерному плану, который я предварительно подготовил, мне едва удавалось оставаться на месте и выглядеть более-менее спокойным.
   – Хочу, чтобы ты понимал, Лимар, – король устремил свое внимание на меня, – ваше предложение не шутки и не временная прихоть. Это огромная ответственность, которая ляжет на твои плечи. Ее нельзя будет скинуть и отнестись к ней халатно. Если ты начнешь этим заниматься, дороги назад уже не будет. Ты предлагаешь лишить детей родителей…
   – Для таких детей, как Льюис, это будет спасительным избавлением, поверьте, ваше величество! – со всей серьезностью заверил я. – То, как они живут сейчас, сложно назвать жизнью!
   Правитель отвел задумчивый взгляд в сторону, сжимая в руке листы бумаги, которые я дал ему для изучения.
   – Понимаю, – взволнованно заговорил я, – потребуется немало средств и времени. Не все люди будут согласны с вашим решением, но, мой король, дети погибают на улицах. Они, может, и рады бы вырасти и стать достойными людьми, вот только им не позволяют этого!
   В глазах хозяина этих земель появилась грусть.
   – И по каким причинам, – спросил он, – по-твоему, можно забрать ребенка из семьи?
   Я был готов к этому вопросу, поэтому ответил сразу же, не тратя время на раздумья.
   – Из-за физического и морального насилия, полного игнорирования и отсутствия участия в воспитании ребенка, злоупотребления горячительными напитками и игорной зависимостью. Поверьте, если семья любящая, если ребенок нужен своим родителям, их не коснется разделение. Я лично буду заниматься каждой семьей, мой король, тщательно перепроверяя по несколько раз, прежде чем приступить к действиям!
   – Мне нужно все хорошо обдумать, Лимар, – мотнул головой правитель. – Это серьезный шаг, как и нагрузка на казну.
   – В моем распоряжении есть имение, которое идеально подойдет для нового дома нуждающихся в заботе и защите детей, – произнес я, готовый пожертвовать поместьем Катерье, которое любил и бывал там несколько раз в году.
   – Я услышал тебя, – едва заметно улыбнулся правитель. – А теперь ступай. Мне нужно все хорошо обдумать. Я дам ответ во время бала. И да, Лимар, – окликнул он меня, когда я уже почти дошел до дверей.
   – Ваше величество? – обернулся я к нему.
   – Очень надеюсь, что в скором будущем ты представишь мне ту девушку, от упоминания о которой твои глаза вспыхивают столь теплыми чувствами.

    
      

        44. Всегда нужно быть осторожной 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – Боги, – всплеснула руками бабуля, – какая же ты красавица!
   Я стояла, задержав дыхание, и смотрела на свое зеркальное отражение. Швея леди Сильвии порхала вокруг, подцепляя ткань в нужных местах иголками, тем самым доводя до ума, скажем так, "черновой вариант" моего бального платья.
   Оно было настолько великолепным, что захватывало дух. Мягкий корсет, на котором наблюдались вышитые золотыми нитями узоры, обтягивал пышную грудь и подчеркивал осиную талию, давая начало шелковой юбке темно-синего цвета, усыпанной мелкими искрящимися каменьями. При взгляде на нее, создавалось ощущение, что смотришь на сияющие звезды, рассыпанные по ночному небосводу.
   – Мариана, вы просто волшебница, – прошептала я, улыбаясь до ушей, словно дурочка.
   – Спасибо вам, госпожа, за добрые слова, – скромно кивнула женщина. – Я рада, что вы довольны.
   Даже сейчас не до конца доработанное платье выглядело потрясающе, и мое сердце билось все чаще от понимания того, каким оно будет в конечном варианте.
   «Понравится ли ему?» – вспыхнула внезапная мысль в голове, и моя улыбка сошла с лица.
   Прошло уже почти две недели после последней нашей с Лимаром встречи, но он так и не объявился. Каждый день мои мысли вертелись возле него, и это несказанно злило. Я понимала, что сын герцога смог поймать меня на крючок, с которого отчаянно пыталась сорваться. Вот только пока выходило плохо.
   «Я думаю о тебе и днями и ночами, а думаешь ли ты обо мне?»
   – Все хорошо? – спросила бабушка, заметив мою смену настроения.
   – Да, не волнуйся, – поспешила улыбнуться ей в ответ. – Все хорошо. Просто чуть-чуть устала.
   – Прошу прощения, госпожа, – произнесла швея леди Сильвии, – осталось совсем немного. Буквально пару минут.
   – Нет-нет, – заверила я женщину. – Буду стоять столько, сколько потребуется. Я вам так благодарна, что вы взялись за пошив моего платья, тем более в столь сжатые сроки.
   Мариана склонила голову, но я успела заметить теплоту в ее глазах.
   Спустя полчаса швея матери герцога покинула поместье Верейн, заверяя, что через два дня привезет готовый вариант.
   – Давай, – оказалась рядом со мной бабуля, когда я стояла у окна, смотря вслед отъезжающему от крыльца экипажу, – рассказывай, дитя.
   – А? – хлопнула я ресницами, поворачиваясь к бабушке лицом.
   – Рассказывай, говорю, – отмеченные мудростью глаза старой госпожи встретились с моими. – Я же вижу, что тебя что-то тревожит.
   На самом деле так и было. Тревожило, причем сильно. Две вещи: борьба моего сердца и разума, первое из которых жаждало внимания сына герцога, а второе уверяло, что не стоит ввязываться в столь сомнительные отношения, и отчет, привезенный урядником.
   Не давала покоя мысль, рассказывать ли бабуле об этой чертовой писульке. Мало ли вдруг расстроится, еще давление подскочит, но я приняла решение все же поставить ее в известность, ведь эти две гадины со своим толстопузым родственником могли объявиться нежданно-негаданно, вновь принося вместе с собой проблемы. Помню, как бабушка злилась, узнав о том, что их выпустили. Ее сильно возмущал тот факт, что у нас даже никто не взял показания, а ведь тетка насильно вливала гадость ей в рот, оставляя синяки на теле. К слову, я спросила об этом у урядника. По его лицу было видно, что он теряет терпение, ведь я не спешила подписывать принесенные им бумаги. На что мне дали ответ:
   – Ваша тетушка ей объясняла, что желает только добра, что настойка лечебная, но старая госпожа отказывалась кого-либо слушать, как и отказывалась пить исцеляющий отвар, который по итогу ей все же помог. Поэтому-то Оленсия Ту Гур и ее дочь Диона применяли силу, исходя только из добрых намерений. Вы должны быть им благодарны за спасение, а не испытывать желание бросить их за решетку.
   Моей ярости не было предела. Столько слов крутилось на языке. Не знаю, что стражам наплела тетка и ее дрянная дочь, как и то, кто стоит за их спинами, но этим двум гадинам удалось выпутаться из лап правосудия, которое, как показала практика, работает спустя рукава.
   Я отказалась оставлять свой отпечаток пальца на описании расследования. Меня пытались заверить, что я расписываюсь для того, чтобы показать, что ознакомилась с документом, а не для чего-то другого, вот только моего мнения уряднику изменить не удалось. Я вернула ему бумаги, и он уехал ни с чем.
   Думала, после него заявится кто-то другой, но нет, больше в имение никто не приезжал. Вывод был очевиден: либо правоохранительные органы этого мира наплевательски закрыли дело, либо попросту поставили подпись вместо меня, оставляя отпечаток пальца, принадлежащий кому-то другому. Иных вариантов не имелось.
   И вот сейчас бабуля, наблюдая мои терзания, отраженные на лице, пыталась поговорить со мной.
   – Лана, – она накрыла мои плечи своими теплыми ладонями, – не думаю, что нам есть о чем переживать. Территория поместья охраняется, как и сам дом. Тор не даст нас в обиду.
   Торос, который стал нашим любимцем, сейчас гулял с детьми в саду, сопровождая их и защищая.
   – Эти змеи больше не смогут причинить нам вред, дитя мое.
   – Они издевались над тобой! – упрямо мотнула я головой, желая отмщения. Желая видеть, как тетка и ее дочурка несут наказание за содеянное.
   – И ты от них натерпелась не меньше, – согласно кивнула бабушка. – Нам остается только верить, что боги накажут мерзавок. Давай лучше поговорим о другом, – хитро улыбнулась женщина.
   Я мгновенно напряглась, ощущая повышенный уровень волнения в крови.
   – М? – прикинулась я дурочкой, нервно сглотнув.
   – Заметила, что ты очень часто смотришь в сторону ворот, – невинно хлопнула ресницами бабушка. – Кого-то ждешь?
   – Да не то чтобы… – промямлила я, на самом деле желая выговориться.
   – Давай, – старая госпожа ласково погладила меня по волосам, – расскажи, дитя, все, что тревожит твое сердце. Увидишь, сразу станет легче…
   В это же время:
   Опасливо оглядываясь по сторонам, одна из служанок подслушивала разговор между пожилой госпожой и ее внучкой, делая вид, что протирает небольшой стеклянный столик с дутой вазой на нем.
   Девушка нервничала, понимая, что ее маневр могут распознать, чего бы очень не хотелось, ведь она собиралась остаться здесь работать и дальше.
   Несколько дней назад служанка получила предложение, от которого не смогла отказаться. А именно: она должна была передавать подслушанную информацию дочери многоуважаемого семейства Ди Тайменов за мешочек золотых монет, который значительно превышал плату за ее ежемесячные труды.
   Секунды бежали, душевные излияния Роланы, предназначенные лишь для ушей ее бабушки, касались слуха и продажной служки, которая злорадно улыбалась. Она не могла дождаться нужного дня, когда встретится с барышней из знатного рода и все ей расскажет. Последнее время девушка совала свой нос везде, где только можно, и ей удалось узнать много чего интересного.
   – Леди Тория Ди Таймен меня озолотит, – тихо хихикнула она, испуганно вздрогнув, когда из кухни донесся голос Инессы. Секунда, и предательница устремилась прямо по коридору, сворачивая за угол. Она знала, что своим рассказом погубит репутацию юной графини, но ей было плевать. – Ты такая же простолюдинка, как и я! – шипела служанка, гневно стирая пыль с каминной полки. – И нечего здесь строить из себя госпожу! Имеешь виды на самого сына герцога? – шипела девушка. – Нужна ты ему больно! Когда все узнают, что ты купила детей, он и его бабка будут первыми, кто отвернется от тебя! Скоро твоя жизнь изменится и далеко не в лучшую сторону!

    
      

        45. А вот и бал 
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   День бала, от мыслей о котором мои ноги едва не подгибались, приближался.
   – Завтра, – сияла бабушка, взволнованно улыбаясь. – Уже завтра решится твоя судьба, внучка.
   Время было вечернее. Лучи заходящего солнца золотили землю, проникая в окно моих комнат.
   – Ну что ты такое говоришь? – нервно поджала я губы, расчесывая щеткой волосы и стараясь не обращать внимания на платье, которое Мариана привезла вчера с самого утра. Вот только оно так переливалось и притягивало взгляд, от чего я снова и снова смотрела на него, волнуясь пуще прежнего. – Это просто бал, не более.
   На самом деле я так не считала. Словно влюбленная дурочка надеялась и верила, что Лимар уделит мне внимание или сделает что-то такое, от чего мое скучающее по нему сердце зайдется в бешеном ритме.
   – Сама все увидишь и поймешь, дитя, – прозвучал загадочный ответ. – А сейчас давай, ложись спать пораньше. Тебе нужно хорошенько отдохнуть, ведь на завтра запланировано многое.
   Поцеловав меня в лоб, старая госпожа покинула комнату, прикрывая за собой дверь.
   Прошло примерно минут десять после ее ухода, как слуха коснулся стук.
   – Входи, – вздохнула я.
   Знала, что пришла Инесса, дабы закрепить освоенные мною знания.
   – Устала? – спросила девушка, переступая порог.
   – Это не имеет значения, – мотнула я головой. – Я не могу совершить ошибку! Приступим!
   Последующий час мы кружились с ней в танце по комнате, а потом я отвечала на вопросы о государстве, в которое меня перенесли сами боги.
   Я гордилась собой, ведь за столь короткий промежуток времени мне удалось усвоить необходимое. Не спорю, я работала, не покладая рук, проводя бессонные ночи над историей мира и заметками Несс, рассказывающими о самом основном, что должна знать каждая уважающая себя леди.
   – Отлично! – довольно кивнула моя управляющая. – Теперь я могу быть спокойна!
   Мы решили, что сопровождать меня на бал будет именно Инесса. Бабуля отказалась, ссылаясь на то, что от высокомерных физиономий знати у нее может случиться приступ изжоги.
   – Самое главное помни, – смотрела в мои глаза Несс, – держи невозмутимость на лице и, что бы не произошло, не вздумай опускаться до ответных оскорблений. Знать – это рассадник лицемерия, порока и безнравственности. Стоит им только почувствовать твою слабину, как они тут же заклюют. И еще, – Инесса замолчала, нервно пожевав нижнюю губу, – даже если леди Сильвия и ее внук проявили к тебе внимание, ты не должна показывать на людях, что между вами есть какая-то симпатия или доверительные отношения. Слышишь? Ни в коем случае. Уверена, другие бы незамедлительно попытались донести это до окружающих, будь они на твоем месте, но ты так не поступай. Ты можешь продемонстрировать лишь уважение, не проявляя ни намека на то, что вас связывает что-то большее.
   – Хорошо, – закивала я, вздыхая.
   Кровь шумела в ушах. Так сильно переживала, что сама на себя была не похожа. Хотя, если разобраться, я уже почти потеряла прежнюю Сашу.
   После ухода Инессы, думала, что усну быстро, но сон пришел не сразу и был прерывистым и тревожным. А один раз я и вовсе подскочила на кровати, чувствуя, как на коже выступили холодные капельки пота. Причиной тому являлось сновидение, в котором Лимар пригласил меня на танец, что уже было из ряда фантастики. Мы кружили с ним в бальной зале по начищенному до блеска паркету, ловя завистливые взгляды аристократии. Танец наполнял счастьем, как вдруг моя нога подвернулась и я повисла на опешившем сыне герцога. Со всех сторон послышались злорадные смешки и колющие слух неодобрительные высказывания, а Лимар взял и отстранился от меня, осуждающе фыркая.
   Успокоиться после такого ужаса удалось не сразу, но потом в голове что-то щелкнуло.
   – И с каких пор я стала такой впечатлительной? – спросила сама у себя, ощущая прилив сил, который мне был так необходим. – И не через такое проходила! Я все выучила до мельчайших подробностей! И, если кто-то все же пригласит меня на танец, в грязь лицом точно не ударю! Не спорю, хочется, чтобы это был именно сын герцога, но небеса на землю не упадут, если желаемого не произойдет! Ничего, переживу!
   От самовнушения стало легче, даже удалось выспаться.
   Утро встретила с улыбкой на устах. За окном пели птицы, а комната наполнилась ароматами цветов, доносящихся из сада. В груди неустанно кружили эмоции,
   – Госпожа, – стояла за моей спиной Инесса, пока мы завтракали всей семьей, – нам нужно определиться с прической.
   – В прошлый раз у тебя вышло отлично! – кивнула бабушка.
   – Благодарю вас, – ответила Несс. – У меня есть несколько идей, но на их воплощение требуется время.
   – Я поняла тебя, – отодвинув недоеденную овсяную кашу со свежими ягодами, я поднялась из-за стола.
   Последующие три часа я сидела перед зеркалом, сдувая с лица локоны волос, щекочущие кожу.
   – Вот эта мне нравится куда больше, чем предыдущая, – довольно кивнула Инесса, придирчиво оглядывая сложную прическу. – Ну как?
   – Очень красиво, – выдохнула я, улыбаясь.
   – И все же чего-то не хватает, – поморщилась девушка.
   – Я знаю, что, – донеслось внезапное от дверей.
   Скосив глаза, увидела старую госпожу.
   – Ты такая красивая, Ролана, – улыбнулась она, смахивая слезинки с ресниц.
   – Ну, бабуль, – занервничала я, ощущая ускоренное сердцебиение. – Не плачь.
   – Это я от радости, дитя, – попыталась успокоить меня старушка. – Хотела тебе кое-что подарить.
   – Подарить? – хлопнула я ресницами.
   – Да, – кивнула женщина, входя в комнату. – Эту диадему, я купила уже давно. Она дожидалась своего часа. И вот он настал, внучка.
   Сделав несколько шагов, бабушка осторожно опустила украшение на мою прическу, которое село превосходно, сочетаясь с бальным платьем.
   – Вот теперь идеально! – всплеснула руками Несс.
   – Согласна! – всхлипнула пожилая женщина.
   – Ну, бабуль, – мой голос предательски дрогнул.
   – Все, больше не буду, – заверила пожилая женщина. – Ухожу, а вы продолжайте. Скоро уже выезжать.
   И это было правдой. За окном подкрадывался обед, а мне стоило еще заняться макияжем и надеть наряд, как и потратить немало времени на поездку до замка его величества.
   – Тебе тоже нужно привести себя в порядок, – вздохнула я, смотря на подругу в зеркало.
   – Я – это ерунда, главное ты, – подмигнула мне она.
   Обед, во время которого есть совершенно не хотелось, осторожное купание, чтобы не задеть прическу, макияж, облачение в бальное платье.
   Бабушка, дети и Тор провожали нас с Инессой до экипажа, желая хорошо провести время. Я улыбалась им, хотя на деле едва с ума не сходила от волнения.
   «Все будет хорошо! – внушала себе. – Я справлюсь! Я со всем справлюсь!»
   И вот Несс подала сигнал кучеру, который направил красавцев Каро и Лура, подаренных леди Сильвией, в сторону ворот.
   Всю дорогу Несс отвлекала меня, успокаивая разговорами. Как же сильно я была благодарна этой девушке. Она мой ангел-хранитель, без которого я бы точно не справилась.
   – А перед королем? – спрашивала она меня уже по какому кругу.
   – Присесть в почтительном реверансе и не выпрямляться, пока его величество не позволит, – ответила я не мешкая.
   – Правильно! – удовлетворенно кивнула Инесса. – Ты все знаешь, главное не запутайся.
   – Легко сказать, – буркнула я, краем глаза замечая, что мы проезжаем мост, а это значило, что до замка рукой подать.
   С каждой секундой мое сердце билось все чаще. Прикрыв глаза, сделала глубокий вдох, затем выдох.
   – Все будет хорошо, – Инесса подалась вперед, сжимая мою ладонь. – Я верю в тебя.
   Благодарно улыбнувшись девушке, я вновь сместила взгляд в окно экипажа, наблюдая массивные врата, за которым открывались ухоженные королевские угодья, а вдали величественно возвышался замок с острыми шпилями башен, пронзающими облака.
   Чем ближе подъезжали, тем отчетливее я могла рассмотреть: изящные фонтаны, причудливые скульптуры и многочисленные мощеные дорожки, убегающие в разные стороны. По ним уже с важным видом прогуливались благородного происхождения дамы и господа, поблескивая своими украшениями и дороговизной нарядов.
   – Они только внешне красивы, – хмыкнула Несс, проследив за моим немигающим взглядом. – Да и то далеко не все, поверь.
   Время мчалось неумолимо, и вот экипаж подвез нас к высокому парадному входу с широкой белоснежной лестницей из мрамора, вдоль которой выстроились вышколенные королевские стражники с невозмутимыми физиономиями.
   – Ну что? – улыбнулась Инесса. – Готова?
   – Готова! – решительно кивнула я, и в ту же секунду дверь экипажа распахнулась.
   – Госпожа! – склонил голову нанятый мной кучер. – Мы прибыли!

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        46. На взводе 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Прошу тебя, – шикнула на меня уже в который раз бабушка, – будь сдержаннее!
   Медленно набрал воздух, натягивая на лицо невозмутимое выражение. В груди ускоренно грохотало сердце, а по венам мчалось устрашающих размеров волнение. Я с нетерпением ждал появление дочери графа, по которой безумно скучал все это время. Мои мысли были только рядом с ней, поэтому, наверное, так тяжело шло изучение бумаг отца, которым я уделял все свое время.
   – Молодец, – одобрительно хмыкнула моя старушка, сдержанно кивая всем, кто спешил ее поприветствовать почтительным реверансом.
   Мы приехали недавно, но я уже успел понять, что Ролана пока не прибыла. Ее сияющую красоту я бы ни за что не пропустил.
   – Надеюсь, – едва слышно произнесла бабушка, – ты не подпустишь к Ланочке ни одного мужчину.
   – Не сомневайся в этом, – ответил я решительно, скользя равнодушным взглядом по кучкующимся аристократам.
   Стоит ли говорить, что наш с бабулей приезд их взбудоражил, собственно, как и всегда. Мужчины в возрасте пытались одарить вниманием мою старушку, которая мягко, но ясно давала понять, что не нуждается в нем, а дамы не теряли надежду втереться к ней в доверие, чтобы потом подсунуть под нос свою дочь или племянницу, по их мнению идеально подходящую на роль моей невесты и будущей супруги.
   – Леди Уинс Оун, лорд!
   Перед нами, словно из неоткуда, появилась супружеская пара Ди Тайменов, конечно же, в сопровождении своей "скромной" дочери Тории, бессовестно повисшей на мне на глазах у Роланы.
   – Позвольте поприветствовать! – отец прилипчивой девицы склонил голову, а его супруга и дочь присели в реверансе.
   Присутствие этих людей несказанно раздражало: хитрые, беспардонные, но зато мастера демонстрации своих хороших манер, которые появлялись лишь тогда, когда они были им выгодны. Например, сейчас.
   – Мы хотели бы выразить вам свою глубочайшую благодарность, – заговорила Лорэнсия Ди Таймен. – Тория рассказала нам, как ваш внук проявил благородство и не позволил ей упасть.
   «Будто у меня был выбор!» – фыркнул я негодующе, на деле же не показывая ни единой эмоции.
   – Наша душечка так спешила за украшениями для бала, что позабыла дома шляпку, – хитро захлопала ресницами леди, строя из себя саму невинность. Впрочем, ее дочь недалеко ушла от своей матери.
   «Ты только посмотри, – раздражался я все сильнее. – Само воплощение добродетели!»
   – Если бы не вы, маркиз, – обратилась ко мне Тория, – я бы могла пострадать. Не дай боги, еще бы шрамы остались, – испуганно округлила она глаза. – Для девушки это просто недопустимо!
   – Рад, что вы не пострадали, – сдержанно кивнул я, желая, чтобы эта семейка отошла уже подальше и оставила нас с бабушкой в покое.
   – Позвольте в знак благодарности пригласить вас на чай? – суетливо произнесла Лорэнсия Ди Таймен, тем самым выдав себя с потрохами, ведь именно за этим они к нам и подошли.
   Эти люди не теряли надежды затащить нас в свою усадьбу, чтобы потом с тонким намеком налево и направо трезвонить, кто именно был у них в гостях.
   – Благодарим за приглашение, но не думаю, что у нас есть время, – ожидаемо отказалась бабушка, что случалось довольно часто. – Видите ли, Лимар готовится перенять часть дел своего отца на себя.
   – Ох, да что вы? – удивился лорд Ди Таймен, взгляд которого алчно забегал, ведь теперь в его глазах я стал еще более выгодной партией для Тории. – Это похвально!
   Бабуля ответила вежливой улыбкой, не собираясь дальше продолжать разговор, что мгновенно поняли Ди Таймены, раскланявшись и, на мое счастье, удаляясь.
   Я не смотрел в сторону нервирующей меня Тории, а вот она не отводила глаз. Уверен, эта девица уже в красках все рассказала своим подругам, как жалась ко мне посреди рынка.
   «Да и черт с ней! – рыкнул я мысленно. – Чихать я на нее хотел, как и на ее подруг!»
   – Леди Уинс Оун! – донеслось с другого бока. – Лорд! – присела в легком реверансе баронесса, длинный язык которой трепал все и о всех.
   Она одинокая дама, пережившая трех свои мужей, но ни от одного из них не заимевшая детей. Сплетни – смысл ее жизни, и я был готов дать голову на отсечение, что подошла эта болтушка к нам не просто так.
   – Леди Рю Бэйлиш! – кивнула бабушка.
   Я терял терпение, знакомясь со столь сильным напряжением и волнением. Никогда не испытывал желания общаться со знатным сбродом лицемеров, злорадно скалящихся, если кому-то из их же окружения становилось плохо, и сейчас едва сдерживался, чтобы не покинуть бальную залу. Слишком душно, слишком тесно, слишком невыносимо рядом с аристократией.
   – Поговаривают, – заговорчески улыбнулась баронесса, на бледном от пудры лице которой выделялись чрезмерно нарумяненные щеки, – что юноша, сильно похожий на вашего внука, был замечен верхом на одном коне с какой-то девушкой.
   От услышанного я замер, вспоминая тот момент, когда обнимал Ролану за талию, мчась на Аросе, дабы спасти Льюиса.
   – И вы в это верите? – даже бровью не повела бабуля.
   – Ни в коем случае! – со всей серьезностью попыталась заверить женщина преклонных лет. – Конечно же, это все враки! – хитро хихикнула она. – Просто всему высшему свету не терпится увидеть выбор юного маркиза, вот и придумывают всякое, – повела плечом сплетница.
   «Мой выбор уже сделан! – ответил ей мысленно, не произнося вслух ни слова. – И совсем скоро вы о нем узнаете!»
   По бальной зале плыла легкая, ненавязчивая музыка, аристократы вели беседы, глазея по сторонам, а я все ждал, медленно сходя с ума.
   Гости все прибывали, но Роланы среди них не было.
   – Просто невыносимо! – рыкнул приглушенно.
   – Тренируй свое терпение, мой мальчик, – успокаивающе произнесла бабушка. – В ближайшем будущем оно тебе пригодится.
   Игнорируя пылкие взгляды девушек, которые из кожи вон лезли, чтобы привлечь мое внимание, я отслеживал новоприбывших, уговаривая сердце хотя бы немного успокоиться.
   Нервы были на пределе. Не представлял, сколько еще смогу продержаться, и вот мое внимание вновь скользнуло к двустворчатым дверям бальной залы, замечая ту, кого я так сильно ждал…
   – А вот и наша девочка, – донеслось довольное со стороны бабули.
   Я потерялся в реальности, не имея возможности оторвать взгляд от синеглазой богини, сошедшей ко мне с небес. Пульс ускорился, дыхание сбилось, а кровь по венам побежала быстрее. Ролана была прекрасна! Каждый ее шаг наполнен грацией, а взгляд – равнодушной холодностью. Вот только все изменилось, стоило ей увидеть меня…
   – Ох, сколько искр, – поспешила прокомментировать бабушка. – Двухнедельная разлука определенно пошла вам на пользу.
   Только я хотел сорваться с места, чтобы направиться к девушке, проникнувшей в мое сердце, как чопорный распорядитель бала появился совершенно не вовремя, объявляя:
   – Поприветствуем короля! Его величество Арнор Тэй Мирен!..

    
      

        47. Не окажите ли вы мне честь потанцевать со мной? 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – Почему они все так смотрят? – спросила я под учащенный грохот своего сердца, на трясущихся ногах неспешно поднимаясь по мраморной лестнице. – У меня что-то не так с прической? Может, с платьем что-то не то?
   Мне и без того было нелегко, когда спустилась с подножки экипажа, попадая под прицелы многочисленных глаз знатных дам и господ. Едва справлялась с тем, чтобы идти дальше, а не позорно развернуться и рвануть к душной кабинке, прося кучера увезти меня обратно.
   – Спокойно, – тихо прошелестела Инесса, шагая чуть позади, ведь слуги не имели права идти наравне со своими хозяевами, – просто они очарованы твоей красотой. Посмотри на них и на себя, ты прекрасна!
   Из моей груди вырвался истеричный смешок, но это была лишь временная слабость, которую я тут же задушила, беря себя в руки и принимая невозмутимое выражение лица.
   «Я с достоинством переживу этот бал и вынесу все, что для меня подготовили боги!»
   Самовнушение помогло, но лишь самую малость.
   Мое напускное спокойствие стоило почти всех сил. С каждой секундой становилось все хуже, потому что стоило пройти мимо очередной леди или лорда, как за спиной тут же слышались обсуждаемые шепотки, которые я с самого детства не выносила.
   «Терпи! Ты справишься!» – повторяла себе, словно мантру.
   Широкое крыльцо осталось за спиной, демонстрируя холл замка с двумя витыми лестницами, украшенными цветами. Я, немного приподняв юбку, неспешно начала подниматься по ступеням с ковровой дорожкой, все отчетливее слыша льющуюся с верхнего этажа музыку.
   – Вы все помните, госпожа? – спросила Инесса, немного приблизившись ко мне.
   – Вроде да, – ответила ей тихо, – но от страха могла что-то и позабыть.
   Шаг… второй… за ним еще один…
   Волнение накатывало волнами, и я уже начала проклинать этот чертов бал, как и всех тех, что так бессовестно глазели на меня, разглядывая с ног до головы. Знали бы они, какого я была о них мнения. Жалко только, что высказать его им не могла. Поэтому оставалось смиренно терпеть и делать вид, что их присутствие мне абсолютно безразлично, хотя это было далеко не так. Они жутко злили меня, действовали на нервы и истощали мое терпение, которого и без того осталось сущие крохи.
   – Я с тобой, – тихо шепнула Инесса, делая вид, что поправляет мою прическу, когда я остановилась перед двустворчатыми массивными дверями, за которыми-то и проходило сие торжество. – Главное, держи лицо, – наставляла она меня.
   Решительно кивнув, я, дождавшись, когда слуги распахнут двери, занесла ногу для шага, переступая порог.
   От количества знатных дам и господ мне стало еще больше не по себе, как и от их пристального оценивающего внимания.
   Лорды бессовестно скользили взглядами по моей шее, открытым плечам и декольте, а дамы недовольно щурились или поджимали губы, кривя напудренные физиономии.
   «Серпентарий во всей своей красе!»
   Собирая остатки самообладания в кулак, я чуть повыше приподняла подбородок, скользя равнодушным взглядом по толпе знатных лицемеров, надеясь отыскать среди них того, к кому рвались мои мысли, сердце и душа.
   – Направо, – шепнула мне Несс.
   Я незамедлительно сместила взгляд, чувствуя, как учащается пульс и дыхание.
   Лимар… Он не сводил с меня глаз, смотря так волнующе, что мурашки побежали по коже.
   Хотелось улыбнуться ему, помахать рукой, но это было бы проявление плебейских привычек. Пусть они и жили во мне, но все же я понимала, что их ни в коем случае нельзя демонстрировать собравшемуся светскому обществу.
   «Спокойнее, – внушала себе, не имея возможности оторвать взгляда от сына герцога, который сегодня был просто сногсшибательно красив. – Отведи глаза! – пыталась вразумить себя, но на деле выходило плохо, ведь мы с Лимаром так и продолжали смотреть друг на друга. – Ролана! – вопило сознание. – Прекрати на него пялиться!»
   И тут, словно на мое спасение, по бальной зале пронесся громкий мужской голос:
   – Поприветствуем короля! Его величество Арнор Тэй Мирен!
   Музыка стихла, как и все присутствующие, мгновенно устремившие взгляды в сторону трона, величественно расположившегося на небольшом возвышении. Сбоку от него в стене образовался проход, из которого вышли два стража, а за ними статный мужчина в мантии и короне. Величавая поступь, ровная спина, крепкое телосложение, мудрый взгляд и легкая седина на висках. Он держал власть в своих руках, но мне почему-то показалось, что он не рад ей.
   Его величество проследовал к трону, усаживаясь на него. Секунда, он подал знак рукой, и все придворные лорды согнулись в поклоне, а барышни присели в глубоком реверансе, не спеша распрямлять спину.
   Наше проявление уважения продлилось не больше трех секунд, так как слуха коснулись первые аккорды музыки. Это говорило о том, что король подал знак о начале бала и можно уже выпрямиться, как и поднимать взгляд.
   – Ты можешь подойти к Уинс Оунам и поздороваться, но не более, – напоминая, шепнула мне Инесса.
   Мне безумно этого хотелось, тем более кожа до сих пор горела от взглядов Лимара. Вот только проблема заключалась в том, что я потеряла леди Сильвию и её внука из виду. На месте, где они стояли ранее, их теперь не наблюдалось.
   С диким волнением пыталась отыскать их среди многочисленной толпы, так как все гости стянулись в бальную залу после прихода короля, но не выходило. Леди и лорд Уинс Оун будто сквозь землю провалились.
   – Какая очаровательная барышня, – раздалось за моей спиной, вынуждая обернуться и увидеть кудрявого мужчину лет тридцати. Его прическа, оценивающий взгляд и нахальная улыбка вызывали негодование и отвращение. Он смотрел вызывающе, то и дело палясь на мое декольте.
   «Глаза не сломай!»
   – Могу я узнать ваше имя? – продолжал скалиться аристократ.
   Только открыла рот, чтобы послать его куда подальше, но вовремя прикусила язык, хаотично подбирая более-менее дозволенный ответ.
   – Ролана Мэй Лин, – произнесла я равнодушно, ощущая омерзительно липкие щупальца на коже, возникшие от его присутствия.
   – Ах, юная графиня, – улыбка кудрявого стала еще шире, а по бальной зале прокатились аккорды первого танца. – Барон Ри Мейвен, – небрежно склонил голову мужчина, показывая всем своим видом, что меня он и близко равной себе не считает, – позвольте пригласить вас на танец, – он протянул руку, смотря нагло и самоуверенно.
   И только я открыла рот, чтобы отказать, уже неважно какими именно словами, потому что присутствие этого мужчины вызывало у меня опасную для моей репутации дурноту, как сбоку раздался голос, от которого сердце едва не пробило грудную клетку.
   – Смею огорчить вас, барон Ри Мейвен, – Лимар под многочисленные ахи и вздохи знати оттеснил его, окинув небрежным взглядом, а затем устремляя свое внимание на меня, – но леди Мэй Лин уже пообещала этот танец мне, – секунда, и передо мной возникла его распахнутая ладонь. – Ваше сиятельство, – насыщенно-карие глаза сына герцога улыбались, пока оторопевший барон не мог поверить в увиденное, собственно, как и все присутствующие, – не окажите ли вы мне честь потанцевать со мной?..
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        48. Долгожданный танец 
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   – Король… – услышал я голос бабули за спиной, не имея возможности оторвать взгляда от Роланы. – Лимар, – схватила она меня за рукав, незаметно для всех дернув, – король!
   Опомнившись, я поспешно отвернулся, чувствуя, как противится сердце моим действиям. Оно, как и моя душа, не хотело выпускать юную графиню из виду, появление которой привлекло внимание многих.
   Приветствие монарха прошло быстро, вот только каждый аристократ желал подойти как можно ближе к трону, чтобы помелькать перед королевскими глазами, поэтому мне не сразу удалось увидеть Ролану, но зато когда увидел…
   – Ну, что я тебе и говорила, – хмыкнула недовольно бабуля, как и я, наблюдая барона Ри Мейвена.
   Этот самодур и повеса, в жизни у которого были лишь два интереса: выпивка и барышни, причем неважно какие, стоял возле моей дамы сердца, зрительно исследуя ее фигуру и формы.
   Не передать словами, какая ярость накатила на меня.
   Стиснув зубы, я потянулся к платку, из-за которого, казалось, не хватает кислорода, и рывком сдернул его с шеи, запихивая в карман.
   – Не марайся об него, прошу тебя, – зашептала бабушка, взволнованно цепляясь за мой рукав.
   – И не собирался, – хмыкнул я, решительным шагом направляясь к Ролане и намереваясь отогнать от нее хищника, который явно выбрал добычу себе не по зубам.
   Желание, спрятать эту девушку от всего мира, чтобы никто не смотрел на нее, было просто невыносимым и так хотелось ему поддаться, забирая юную графиню с бала, вот только я не мог так поступить.
   «Кто я для нее? Чувствует ли она ко мне что-то? И нужен ли я ей вообще, как и мое внимание?»
   Никогда не думал, что в какой-то момент стану настолько нерешительным, но чувства, вспыхнувшие к бойкой, не похожей на остальных девушке делали меня именно таким. Я не был против. Наоборот, считал, что постигаю новые грани жизни, окунаясь в круговорот эмоций, раскрашивающих мой мир другими цветами.
   – … позвольте пригласить вас на танец.
   Услышал я, едва ли не распихивая стоявших на пути аристократов.
   Осознавал, что мои действия произведут множество сплетен и понимал, что только рад им. Хотел, чтобы каждый знал – я сделал свой выбор. Ролана моя!
   – Смею огорчить вас, барон Ри Мейвен, – ощущая, как множество взглядов обратилось в нашу сторону, неимоверно волнуясь, я продолжил, – но леди Мэй Лин уже пообещала этот танец мне.
   Солгал, конечно. Никакой договоренности и в помине не было. И все же я не раздумывал ни секунды, протягивая Ролане свою ладонь.
   – Ваше сиятельство…
   Ее глаза были наполнены неверием и… теплотой.
   – … не окажите ли вы мне честь потанцевать со мной?
   Все на мгновение разом замерли, даже музыканты стали играть тише. Для всех было полной неожиданностью проявление моего интереса к Ролане.
   За спиной послышалось недовольное сопение барона, а затем и вздохи барышень, которые пребывали в шоковом состоянии от происходящего, а я все ждал. Ждал, когда графиня перестанет меня мучить и даст свой ответ.
   «Ну же? – смотрел в бездонные океаны ее синих глаз, не отводя взгляда. – Я так грезил нашей встречей».
   Секунда, и чувственные губы, не дающие мне покоя, тронула едва заметная улыбка, а потом тоненькие пальчики Роланы коснулись моей ладони.
   – С удовольствием, лорд!
   Сжав ее руку, я под грохот своего пустившегося в галоп сердца повел девушку сквозь расступающуюся толпу.
   – Этого не может быть!
   – Кто она такая?!
   – Мне это снится?! Если да, то сон ужасный!
   Юные дамы искрились негодованием и завистью, перешептываясь. Они так ждали и надеялись, что когда-нибудь я выберу кого-то из них. Вот только ни одна из представленных здесь барышень мне не подходила. Я нашел свою судьбу, сделал свой выбор, за который буду бороться.
   С трепетом и щекоткой в груди, я повернулся лицом к Ролане, смотря в ее глаза.
   Моя рука легла на осиную талию, и я осторожно притянул девушку ближе, с трудом контролируя дыхание.
   Волнуя еще сильнее, она не сводила с меня взгляда, но и не спешила что-то говорить, а мне и не нужны были ее слова. Главное, что графиня здесь и согласилась пойти со мной.
   «Я так скучал по тебе, – кричало ей мое сердце, в то время как мы плыли по паркету, лавируя между танцующими парами. – Так хотел увидеть тебя».
   Понимал, что поступаю не очень хорошо, но я не смог сдержаться. Вонзив пальцы в девичью поясницу, притянул Ролану еще ближе, с удушающим волнением ощущая прикосновение ее груди. Девушка судорожно вздохнула, приоткрывая пухлые губы… Кровь зашумела в ушах, и я чуть позорно не сбился со счета.
   – Ты так прекрасна, – сорвалось прежде, чем я понял, что обратился к ней на "ты".
   – Благодарю, – смущенно отвела взгляд графиня, отчего ее длинные ресницы отбросили тень на бархатные щечки.
   Держа в руках ту, ради которой я был готов на многое, вдыхал ее чарующий аромат, проникающий глубоко в легкие.
   Ее грация, плавность движений и сводящая с ума близость окончательно околдовали. Я не хотел выпускать Ролану из своих рук. Не хотел терять приятное и волнующее тепло ее тела. Но ничто не может длиться вечно. Последние аккорды стихли, и танец закончился.
   – Поздороваешься с бабушкой? – спросил я, с замиранием сердца решив проверить, укажет ли она мне на мое неформальное обращение.
   – Буду рада, – кивнула Ролана, лишь на секунду взволнованно прикусив нижнюю губу.
   Она сводила меня с ума. Я был готов отдать многое, только бы попробовать ее поцелуй на вкус.
   – Тогда идем, – не смог сдержать довольной улыбки, ведь Ролана ничего мне не сказала и никак не упрекнула, что я опустил "выканье".
   Не выпуская изящной руки, я повел графиню сквозь расступающихся аристократов, роняющих свои челюсти на пол. Среди них мне не составило труда увидеть разъяренную физиономию Тории Ди Таймен, в глазах которой виднелась ничем не прикрытые обида и зависть.
   Не собираясь портить себе настроение, я крепче сжал тонкие пальчики юной графини, получая отклик, так как она сделала то же самое. Забывая, как дышать, я незамедлительно сместил на нее взгляд.
   – Вперед смотрите, лорд, – шепнули ее манящие губы. – Не дай боги еще запнетесь обо что-то.
   Часто дыша, последовал совету Роланы, едва сдерживая рвущийся наружу хохот. Я был так счастлив в этот момент.
   За каждым нашим шагом следила вся знать. Мы с графиней стали обсуждением номер один, которое растянется на достаточно длительное время.
   – Приветствую вас, леди Уинс Оун! – Ролана, отпустив мою руку, присела в изящном реверансе перед бабушкой, которая смотрела без проявления каких-либо эмоции.
   Я знал, что это ненадолго. Что уж поделать, любила моя старушка держать знать в напряжении.
   – Сейчас леди Уинс Оун осадит эту выскочку!
   – Возомнила себя невесть кем!
   – Недолго ей осталось!
   Едкие шепотки не утихали за спиной. Я понимал, что в людях говорит зависть и желание увидеть, как бабушка даст словесную оплеуху Ролане, как она часто поступала с девушками, липнущими ко мне. Но они огорчатся, когда увидят обратное.
   – Дитя! – всплеснула руками бабуля, вырывая из гадких знатных ртов судорожные вздохи. – Ты ослепительна сегодня!
   Бабушка под немигающие взгляды дам послала Ролане лучезарную улыбку, от которой некоторые девушки, имеющие на меня виды, пошли алыми пятнами ярости.
   – Лимар так ждал тебя! – выпалила моя старушка, отчего у одной из девиц случился нервный приступ, и она разрыдалась, убегая в сторону выхода. – Пойдем со мной, – лукаво подмигнула бабуля. – Хочу познакомить тебя с его величеством…

    
      

        49. Этого стоило ожидать 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Я, конечно, верила и надеялась, что Лимар пригласит покружиться с ним по начищенному до блеска паркету, но на деле же оказалась к этому не готова.
   Меня и без того трясло внутренне, я боялась сбиться с шага, а когда сын герцога притянул к себе вплотную, буквально вжимая в свое тело, я судорожно вздохнула, ощущая сухость во рту.
   Близость этого мужчины выветривала из головы все мысли. Его взгляд затягивал, не отпускал, а аромат парфюма будоражил фантазию.
   Он был так близко, волнуя кровь, что я отчаянно хваталась за ускользающий разум, взволнованно дыша полной грудью.
   В какой-то момент стало плевать на шепотки вокруг и кружащиеся пары, которые намеренно подплывали ближе, чтобы разглядеть меня, был только Лимар и его удивительные карие глаза.
   Танец пролетел незаметно, но мой пульс приходить в норму не спешил.
   Небеса оказались снисходительны, и я смогла показать себя во всей красе, пребывая в восторге от того, как трепетно сын герцога держал меня в своих объятиях.
   Конечно же я заметила, что он обратился ко мне на "ты", но не стала его исправлять. В один момент вдруг выветрились все страхи и ненужные сомнения. Я осознала, что жажду внимания этого мужчины. Хочу его прикосновений и… близости. Хочу, чтобы Лимар зашел дальше пылких взглядов.
   «Ай-яй-яй! – пожурила себя, пока сын герцога вел меня к своей бабушке. – Какие мыслишки бродят в твоей голове!»
   Приветствие леди Сильвии вышло не менее волнительным, чем танец с Лимаром. Она была такой серьезной, я бы даже сказала, равнодушной, еще и аристократия шушукалась вокруг. На меня было нацелено столько взглядов, и я уверена, они пришли бы в полный восторг, скажи сейчас матушка герцога что-то плохое.
   «А ведь действительно… – появилось тревожное в голове. – Что я буду делать, если именно так и произойдет?»
   Ответ был прост – это ранило бы меня. Не смертельно, конечно, но восстанавливаться морально после унижения пришлось бы долго. Я помнила, каким тоном она осадила выскочку из семьи Ди Тайменов, когда та повисла на Лимаре на рынке, и не хотела оказаться на ее месте.
   – Дитя! – донеслось теплое над головой, ведь я присела в реверансе. – Ты ослепительна сегодня!
   Не смогла сдержать улыбки, вскидывая взгляд на пожилую женщину, которую не знала, как благодарить, ведь именно ее швея создала для меня столь невероятное платье.
   – Лимар так ждал тебя!
   От ее слов под кожей распространилось еще больше волнения, а к щекам прилил предательский румянец.
   – Пойдем со мной, – лукаво подмигнула леди Сильвия, не обращая внимания на хлопающую глазами знать и всхлипы, принадлежащие неизвестно кому. – Хочу познакомить тебя с его величеством.
   «Что?! – едва не выпалила я в голос. – С королем?! Вот прямо сейчас?! А можно потом? Ну, пожалуйста».
   Смущение сменилось холодком, пробежавшим по спине, а глаза широко распахнулись.
   – Не бойся, – заговорчески шепнула леди Сильвия, касаясь моей ладони и утягивая за собой, – он не кусается.
   Как шла до трона, не забуду никогда. Каждый шаг давался с огромным трудом. Ноги едва не подгибались, а в ушах появился шум. Я старалась держать лицо, но только богам было известно, как же сложно мне это давалось.
   Слева от меня ступала леди Сильвия, справа – Лимар. Знала, с ними я в полной безопасности, как и то, что Инесса дала достаточно информации, чтобы я не ударила в грязь лицом.
   «Я все помню! И со всем справлюсь!»
   Мы шли по живому коридору из аристократии, приближаясь к монарху, который внезапно встал с трона, спускаясь с возвышения.
   «Мамочки! – похолодела я всем телом. – Не надо приближаться, пожалуйста! Мне и без того сильно волнительно!»
   Но меня, конечно же, никто не услышал.
   – Ваше величество! – сделав судорожный вздох, замеченный матушкой герцога, я присела в реверансе, как и учила Инесса, дожидаясь разрешения выпрямиться.
   – Леди Мэй Лин, – донесся приятный баритон, – наслышан о вас.
   «О чем речь?!» – меня и без того всю трясло, а от таких заявлений и вовсе чуть в обморок не грохнулась.
   – Надеюсь, – грациозно выпрямилась я, – только хорошее.
   На пару секунд повисла оглушающая тишина, пока король скользил по мне изучающим взглядом.
   Мое бедное сердце. Как только ему хватало сил биться?
   – Безусловно, – улыбнулся его величество.
   Монарх хлопнул два раза в ладоши, и знать, поняв его без слов, разбрелась по бальной зале, бросая в нашу сторону взгляды, наполненные множеством негативных эмоций.
   На мое счастье, я смогла взять себя в руки и не поддаться панической атаке, обступившей со всех сторон.
   Старалась, чтобы обо мне не сложилось впечатление болтушки, потому молчала, говоря лишь тогда, когда спрашивали.
   Я так и осталась стоять рядом с Лимаром, леди Сильвией и его величеством, что, похоже, было заветной мечтой многих, ведь буквально кожей ощущала ненависть окружающих, направленную в мою сторону.
   Разговор был легким и непринужденным, но я едва держалась.
   – Она такая умница! – нахваливала меня королю матушка герцога.
   – Согласен, – кивнул монарх. – Придумать дом на дереве сможет далеко не каждый.
   От услышанного я вскинула взгляд, не понимая, откуда он узнал.
   – Дитя, – обратилась леди Сильвия, – я составила и подписала бумаги у его величества. Теперь без твоего ведома никто не сможет возвести у себя строение, придуманное тобой.
   – Буду честен, меня удивило ваше смелое решение поднять здание над землей, – хмыкнул монарх, устремляя свое внимание, от которого становилось не по себе.
   Мне было неловко рядом с ним и очень тяжело. Напряжение сковывало по рукам и ногами. Король не вызывал омерзения или неприязни, да и вел он себя достойно, здесь дело заключалось в другом. Арнор Тэй Мирен управлял государством, это то же самое, если бы я встретилась с земным президентом. Мне кажется, что любой бы на моем месте чувствовал себя не в своей тарелке.
   – Само как-то получилось, – скромно пожала я плечами.
   – Мне не терпится посмотреть на готовый вариант, – улыбнулся мужчина, смещая взгляд за мою спину и принимая серьезное выражение лица.
   – Ваше величество!
   Мы с Лимаром и леди Сильвией тоже обернулись, наблюдая липучую дочку Ди Тайменов.
   «И почему я не удивлена?» – хмыкнула мысленно.
   – Позвольте сказать, – произнесла Тория, продолжая стоять в поклоне.
   – Пф! – достаточно громко фыркнула матушка герцога, тем самым выказывая свое пренебрежение.
   – Слушаю, – снисходительно кивнул монарх.
   Девушка выпрямилась, с физиономией кирпичом смотря на правителя.
   – Понимаю, мои слова причинят вред и необратимые последствия, но все же я не вправе умалчивать о таком, – повыше задрала подбородок Тория, глаза которой были немного припухшими.
   – Говорите, – махнул рукой монарх.
   С каждой секундой к нам стягивалось все больше аристократов, не желающих пропустить представление, которое, в чем я была уверена, решила устроить эта липучка.
   – Мой король, – голос девушки дрогнул, но мне показалось, что данное действие было наигранным, – дело в том, что эта девушка не достойна стоять возле вас, как и находиться на этом балу…
   Дамы и господа зашептались, переглядываясь, а я дар речи потеряла, всеми фибрами души ощущая неминуемую беду.
   – Следите за своим языком, леди! – рыкнул Лимар, шагнув вперед и тем самым закрывая меня собой от толпы.
   Я не понимала, что она несет, но тревога усиливалась с каждой секундой.
   – Мои слова не пустой звук, лорд! Они подкреплены фактами! – продолжила Тория Ди Таймен, выражение лица которой было надменным. – У меня есть свидетель, который уверяет, что Ролана Мэй Лин купила двух детей!
   Секунда, и шепотки в бальной зале переросли в гул, а у меня кровь отлила от лица, ведь я поняла, что это конец.

    
      

        50. Указ подписан 
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   Стоит ли говорить, что впервые в жизни мне захотелось послать Торию Ди Таймен куда подальше во всеуслышание?
   «Идиотка! Откуда она взяла эту информацию?! Кто ей рассказал?!» – я пребывал в ярости, стойко выдерживая наполненные желчью и предвкушением взгляды знатных дам и господ.
   – Да что вы говорите? – безэмоционально произнес монарх, в привычном для него жесте плавно отводя руки за спину и скрепляя их в замок.
   – Мои слова – чистая правда, ваше величество! – низко склонила голову пиявка, немало попившая моей крови.
   Одно дело, если она нервировала меня, навязывая свое ненужное внимание, а другое, когда пытается сравнять Ролану с землей, ведь покупка детей – это один из самых омерзительных поступков.
   «Да, я поведал о покупке Льюиса монарху, но вот про Анетту распространяться не стал. Дурак! Как теперь король воспримет услышанное?! Что ждет Ролану?! Плевать! – стеганул я себя мысленно, усмиряя ненужную истерию. – Я не дам ее в обиду!»
   – Купила детей, значит, – хмыкнула бабуля, окидывая равнодушным взглядом мою леди, которая встревоженно сжалась.
   Боги… как же сильно мне хотелось обнять ее, успокоить и заверить, что все будет хорошо. Что никто не посмеет ее тронуть и причинить вред, я не позволю этого!
   – Да, леди Уинс Оун! – важно кивнула зазнавшаяся идиотка, не имеющая ни малейшего представления, что бабуля в курсе всего. – Так и есть! Всем известно, что данный постыдный поступок неприемлем в любом обществе! Мне жаль, что я не рассказала об этом ранее, и ваш внук запачкался об нее в танце. Хотела лично доложить его величеству.
   «Запачкался?! Вот же лицемерная дрянь! – рычал я, стискивая пальцы в кулаки. – Тебя ждет сюрприз!»
   Глаза Тории искрились ехидством и предвкушением скандала, который по ее мнению обязательно должен был состояться.
   Уверен, она уже во всех красках успела представить, как Ролану, словно грязь, вышвыривает стража за пределы замка, ведь по убеждению выскочки Ди Тайменов его величество должен поступить именно так, унижая и осуждая юную графиню.
   – М-да, – хмыкнула бабушка, сделав шаг вперед. – Ваше сиятельство, – она под множество любопытствующих взглядов медленно повернулась к Ролане, – а вам есть что сказать?
   Нервы сдали, и я не выдержал, протягивая руку и сжимая ледяную ладонь девушки, лицо которой было бледным, словно полотно.
   Мой жест ни для кого не остался незамеченным, на что пиявка-Тория скривилась.
   – Вы действительно купили детей, как говорит леди Ди Таймен? – спросила бабушка.
   Из горла рвалась брань. Я понимал, что бабуля ведет какую-то свою игру и что она на нашей стороне, но Ролана находилась на грани обморока.
   – Я признаю сказанное, – медленно подняла голову графиня под осуждающие вздохи и шепотки знати, одаривающие ее брезгливыми взорами.
   – Признаете? – спросил его величество.
   – Да! – решительно кивнула моя леди, не отводя от монарха немигающего взгляда. – И, честно скажу, что не жалею о содеянном!
   – Уму непостижимо!
   – Нет, вы это слышали?!
   – И как только хватило наглости заявить такое?!
   – Нахалку следует немедленно прогнать!
   Со всех сторон доносились колкие комментарии, явно веселящие зачинщицу этой ситуации. Тория сияла злорадством, с наслаждением наблюдая за происходящим.
   – Ваши слова, леди Ди Таймен, – хмыкнула бабушка, поворачиваясь к зловонной пиявке, – вызывают возмущение.
   – Я с вами согласна, – склонила она голову, даже не скрывая своих смеющихся глаз. – Подобное необходимо предать огласке со всеми вытекающими последствиями.
   Держа Ролану за руку, чувствовал, как она дрожит. Стиснув изящные пальчики посильнее, пытался сказать ей, что все будет хорошо, но девушка не могла успокоиться.
   – Каждый знает, – распылялась Тория, играя на публику, – что данный поступок вопиющ и отвратителен!
   – И в чем же именно он вопиющ и отвратителен?!
   От моего голоса знать притихла.
   – Ну как же? – хлопнула ресницами Тория. – Покупка детей…
   – А вам известно, с какой целью были куплены эти дети?! – из моей груди вырвалось рычание.
   – А разве это имеет значение? – повела плечиком безмозглая идиотка. – Факт остается фактом. Она их купила.
   – Леди Мэй Лин, – заговорил его величество. – Хотите что-то сказать в свое оправдание? Может, к примеру, не лично вы их покупали, а кто-то другой?
   – Нет, ваше величество, – качнула головой Ролана, бледность кожи которой меня сильно волновала. – Я купила их сама. Без чьей-либо помощи.
   «Дурочка, – усмехнулся я горько, замечая хитрый взгляд бабули. – Что же ты не скажешь, что именно я купил Льюиса? Почему умалчиваешь об этом? Неужто защищаешь?»
   Моя старушка цыкнула, на что выскочка Ди Тайменов злорадно улыбнулась.
   К слову, лорд Уоррен и леди Лоренсия Ди Таймен стояли за ее спиной. По их физиономиям было видно, что они испытывают гордость за свое чадо, вот только я не понимал, чем именно здесь гордиться. Беспросветной тупостью, полному отсутствию манер или неумению держать язык за зубами? Хотя, наверное, все сразу.
   – Как жаль, – вздохнула моя бабуля, замолкая и тем самым поднимая градус напряжения, – что таких, как Ролана Мэй Лин, единицы.
   – Что? – возмущенно пискнула Тория, с лица которой мгновенно сошла ехидная улыбка. – По-подождите! – с непониманием захлопала она глазами. – Но ведь она же купила детей…
   – Купила, – плечи бабушки расправились, а взгляд стал острым, словно кинжалы, – и не она одна, между прочим. Дитя, – посмотрела она на ничего не понимающую Ролану, – я благодарна тебе, что ты решила защитить моего внука, пытаясь скрыть и его причастность к этой покупке…
   – Что?! – еще громче взвизгнула Тория, перебивая и походя со стороны на умалишенную. – Этого не может быть!
   – Хочу сказать, что я восхищаюсь твоей смелостью и благородством, – продолжила бабушка, игнорируя омерзительный писк.
   Мне не показалось, в глазах юной графини появились слезы.
   – Ты, зная, что общество осудит, все равно купила двух деток из бедных семей, принимая их как брата и сестру, – тепло улыбалась бабушка, сбрасывая маски.
   – Бред какой-то! – задыхалась от охватившей ярости Тория, а вот знать умно притихла, не спеша привлекать к себе внимание.
   – Знай, я не встану против тебя, – моя старушка подошла к шмыгающей носом Ролане, нервы которой, судя по всему, сдали. – Наоборот, хочу поддержать и сказать, что ты умничка.
   Рука бабушки по-доброму погладила округлое плечо моей леди, успокаивая.
   – Спасибо вам, – всхлипнула Ролана. – Спасибо, госпожа.
   – Ну что еще за госпожа такая? – рассмеялась бабуля. – Выдумала тоже.
   – Что ж, я хотел огласить в конце бала, – взял слово его величество, выходя вперед, – но сейчас, как вижу, самый подходящий момент.
   Дамы и господа, как и пышущая негодованием Тория, устремили немигающие взгляды на монарха.
   – В самое ближайшее время на территории государства появится место, где поселятся нуждающиеся в помощи дети. Это поместье станет их новым домом, в котором маленькие жители наших земель обучатся хорошему тону и грамоте. Данное решение далось мне нелегко, но сейчас я как никогда понимаю, что оно правильное.
   На лицах аристократии проявлялось множество разнообразных эмоций, но никто не посмел высказать свое фи.
   – Я согласен, покупка детей – поступок аморальный, – продолжил его величество, – но леди Мэй Лин совершила его исходя из добрых побуждений, показав нам всем, что зов милосердного сердца сильнее страха быть источником осуждений.
   Ролана хваталась за мою ладонь, забывая, как дышать.
   – А теперь главное, – повысил голос монарх, – ответственность за вышеперечисленное возложат на свои плечи лорд Уинс Оун и леди Мэй Лин. Указ подписан и завтра будет оглашен на центральной площади!
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   Вечер бала прошел так, как я и не надеялась. Лимар, леди Сильвия и его величество смогли поставить на место разбушевавшуюся знать, полыхающую негодованием от того, что я купила Льюиса и Анетту.
   Было видно, как от слов матушки герцога и монарха напыщенные индюки и индюшки моментально меняют свое мнение, смотря на меня совершенно другими глазами. Правда, не все.
   Тория Ди Таймен и ее потерявшие высокомерие родители не разделяли улыбок и согласных кивков знати. Девица была растеряна и озлоблена, она даже мысли не допускала, что все обернется именно так. Ее сжирала зависть и желание навредить мне, но гнусным планам не суждено сбыться. Единственный козырь, оказавшийся в ее рукаве, ничем не помог для достижения заветной цели.
   Когда шумиха об изменениях в государстве и нашем с Лимаром назначении на столь ответственную роль немного улеглась, его величество подал знак стражам, которые мигом остановили мечтающую нагадить поганку и ее родителей, пытавшихся покинуть бальную залу.
   Нужно было видеть, с каким лицом Тория шла к трону короля. Бледная, с беспокойными руками, которые то сжимались в кулаки, то разжимались. Она пыталась храбриться, пыталась не потерять лицо, но выходило из ряда вон плохо.
   Эта глупая курица сама не поняла, что загнала себя в ловушку. Своим заявлением о свидетеле, ей пришлось со слезами на глазах раскрыть личность белобрысой предательницы, работающей в моем поместье, как и то, что именно Тория наняла ее, с целью подглядывать за мной.
   Избалованная дочка Ди Тайменов пыталась отвертеться от допроса, ссылаясь на свое плохое самочувствие, но монарх, нужно отдать ему должное, проигнорировал ее бледный вид и дрожащие губы, требуя немедленных ответов на заданные вопросы.
   Рыла яму мне, но угодила в нее сама.
   Когда бестолковая леди, всхлипывая, рассказала правду, испуганно косясь на стражу, стоявшую по разным от нее сторонам, то теперь уже желчь присутствующих перешла на нее и ее семью. Девушки пытались прятать злорадные улыбки, а их родители окидывали осуждающими взглядами чету Ди Тайменов.
   Я, конечно, понимала, что для знати все эти шпионские игры в порядке вещей, но Тория поймана с поличным, ее действия вынесены на публику, наслаждающуюся позором, вылившимся на голову зазнавшейся семейки.
   Получив бумерангом неодобрение его величества за содеянное, Ди Таймены в второпях покинули бал. Уверена, проклинать меня они будут долго, ведь выходка их обожаемой дочери не забудется. Иными словами знатная семья, входящая в состав самых уважаемых, опозорилась и винить они будут за полученное унижение не Торию, а, конечно же, меня.
   Бальный вечер, не считая разборок, был прекрасен. Лимар не отходил ни на шаг, еще несколько раз приглашая на танец, а после уводя к леди Сильвии и королю, который оказался довольно приятным мужчиной. Скованность не скажу, что прошла, но ее стало меньше, как и взгляды аристократии ощущались уже не так остро.
   Когда пришло время отправляться домой, сын герцога поспешил сопроводить меня до экипажа, смотря так, что едва удавалось сердце удерживать в пределах грудной клетки.
   – Завтра с утра я буду в твоем поместье, – шепнул мне молодой мужчина, наклоняясь и целуя мою руку, тем самым вызывая табун мурашек по коже.
   Как оказалось, Лимар предложил его величеству выделить собственное поместье для детей, что меня несказанно впечатлило, но монарх отказался от столь благородного жеста, принимая решение отдать свои земли. Нам следовало завтра съездить туда и хорошенько все осмотреть.
   Впереди ждало много работы: подготовка поместья к переселению детей, набор персонала и самое сложное – лишение родительских прав тех, кто этого заслуживает.
   Знала, легко не будет, но я не одна. Вместе с Лимаром я со всем справлюсь.
   Первым же делом, как вернулась домой, я прихватила с собой Сойера и вызвала служанку-предательницу, ставя ее в известность об увольнении.
   Бабуля с Инессой тоже присутствовали, не вмешиваясь, но их эмоции отчетливо проглядывались на лицах.
   – Госпожа, умоляю!
   Я с отсутствием жалости в глазах смотрела на валяющуюся в моих ногах служанку.
   – Как посмела подслушивать? – рыкнула я на нее приглушенно. – А потом еще и за золотые продавать эту информацию?!
   Девушка рыдала, обливаясь слезами и пытаясь уверить меня в том, что бес попутал так поступить, вот только я не прониклась ее раскаяньем от слова совсем.
   – Перед богами прошу у вас прощения, госпожа! – размазывала соленые дорожки по щекам служанка. – Готова чем угодно искупить свою вину!
   – Ни к чему мне это, – ответила ей холодно, сверля взглядом. – Убирайся из моего дома!
   – Госпожа! – заревела пуще прежнего обнаглевшая в край девушка. – Не прогоняйте, молю вас!
   Она рывком подалась вперед, хватая меня за ноги.
   От ее действий я опешила, но всего на секунду, так как угрожающее рычание Тороса привело меня в чувства. Пес злобно скалился, не сводя с девушки ярко-синих глаз.
   – Ты действительно считаешь, – начала я, успокаивающе запуская пальцы в густую шерсть собаки, – что я прощу тебя и позволю дальше работать в поместье? Ты предала меня! – повысила я голос.
   Служка, сотрясаясь от воя, который раздражал, замотала головой.
   – Тория Ди Таймен заставила меня…
   – Каким же образом, интересно? – брезгливо поморщилась я, не веря ни единому слову. – Хватит! Она предложила тебе золото, а твоя алчная душонка была не в состоянии отказаться! Повторяю в последний раз, убирайся! И радуйся тому, что я просто выгоняю тебя, а не передаю в руки городской страже!
   Секунда, и хватка бессовестной девицы ослабла, а сама она рухнула на пол, будто разом теряя силы.
   – Дверь там! – пренебрежительно махнула я рукой, желая очистить поместье от проникшей в него гадости. – Будь рядом с ней, пока она соберет свои вещи, – посмотрела я на стража, – а потом выпроводи ее за ворота.
   – Слушаюсь, госпожа! – кивнул Сойер. – Шагай! – рыкнул он на вздрогнувшую служку.
   – Ланочка, – всплеснула руками бабуля, – даже боюсь спрашивать, как прошел бал, – взволнованно заглядывала она в мои глаза.
   Я влетела в поместье ураганом, с целью как можно скорее отыскать виновницу, и не успела ничего объяснить бабушке.
   – Знаешь, – на моих губах появилась улыбка, – прекрасно!
   Пожилая женщина удивленно вскинула бровь.
   – Правда?
   – Да! – кивнула я. – Лимар выполнил свое обещание, касаемо детей. А еще, – мои глаза хитро прищурились, – я весь вечер танцевала только с ним…
   – О, небеса! – схватилась за сердце бабушка. – Вы услышали мои молитвы! Значит так! Расскажи мне все, иначе я не сомкну глаз до утра! Идем, а Инесса нам чай заварит…
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   – Вот же змеиное отродье! – уже в который раз бабуля посыпала голову Тории бранными словами.
   Она все никак не могла успокоиться после выходки пиявки Ди Тайменов, которые, поджав хвосты, трусливо покинули бальную залу под осуждающие взгляды присутствующих. 
   Их репутация была запятнана, а всему виной распрекрасная Тория, которую леди Лорэнсия и лорд Уоррен любили больше жизни, позволяя ей слишком многое. Именно поэтому она и выросла такой испорченной. 
   – Пусть теперь локти кусает! – злорадно хмыкнула моя старушка. – Будет знать, как совать свой безобразный нос куда не следует! Ты посмотри на нее! Следить вздумала! 
   – Не волнуйся ты так, – успокаивал я бабушку, – еще давление поднимется.
   – Я безумно рада, что Ланочка прошла это незапланированное испытание с достоинством! – кивнула моя старушка, грациозно опускаясь в кресло. – Не теряй время! Завтра же поезжай к ней и старайся проводить со своей будущей супругой как можно больше времени!
   «Со своей будущей супругой…» – набатом прозвучало в моей голове, а на губах растянулась глупая улыбка.
   – Лимар! – крикнула меня бабушка. – Все ясно с тобой, – отмахнулась она. – Влюблен по уши, да? 
   Столь откровенный вопрос не смутил, наоборот, принес с собой бурный поток эмоций, захлестнувший с головой.
   – Да! – ответил я, ощущая, как грудь распирает от чувств. – Влюблен.
   – И это прекрасно, мой мальчик, – улыбка тронула старческие уста, – знал бы ты, как я рада за тебя. Ты нашел достойную девушку, ту, кто никогда не предаст, разделяя твои взгляды на жизнь. У вас много общего, боги, – глубоко вздохнула моя старушка, – да вы просто созданы друг для друга!
   Успокоив свою бойкую леди, я отправился спать, пребывая в предвкушении. 
   «Завтра… Уже завтра я увижу тебя, Ролана». 
   Я понимал, что дочь графа, имеющая бойкий характер, и без меня сможет справиться с предавшей ее служанкой, но все равно переживал. Где гарантия, что в ее поместье нет еще какой-нибудь вынюхивающей крысы, выносящей за пределы дома секреты его хозяев? Понятное дело, таких гарантий не было, и именно это меня беспокоило.
   – Я так скучала по тебе…
   Изящные пальчики легли на мою грудь, играя с рубиновой пуговкой камзола.
   Я не мог оторвать взгляда от Роланы. Она была так близко, отчего кровь ускоренным потоком неслась по венам.
   – А ты? – спросила девушка, губы которой манили. – Скучал?
   – Да, – выдохнул я не раздумывая, словно завороженный, не имея возможности оторвать взгляда от любимой. – Безумно!
   Мои руки осторожно легли на девичью талию, медленно притягивая Ролану ближе, как тогда, на балу, буквально вжимая ее в свое тело.
   Грохот моего сердца, глаза в глаза и я, охваченный желанием, подался вперед, сокращая расстояние между нашими губами. 
   Я грезил этим поцелуем, грезил прикосновениями к дочери графа… Боги… как же сильно желал ее всю…
   Секунда, две, три… и…
   – Лимар! 
   Мне оставалось совсем немного, самую малость, чтобы ощутить вкус желанных губ, вот только реальность решила поиздеваться.
   – Лимар! – раздалось громкое над ухом. – Поношенные панталоны! Ты почему еще спишь?!
   – А? – сонно хлопнул я ресницами, подскакивая на кровати и чувствуя, как грохочет сердце в груди, а в области паха разлился дискомфорт. – Который час? – заозирался я по сторонам, побольше притягивая одеяло к слишком бодрой части тела.
   – Без четверти восемь! – недовольно прищурилась бабушка. – Тц! – цыкнула она. – Глаз да глаз за тобой! Так всю жизнь проспишь, – ворчала моя старушка, деликатно покидая комнату.
   Босыми ногами помчался в купальню, приводя себя в порядок. 
   Холодный душ, стремительный завтрак, поездка в экипаже и вот я около десяти утра был у крыльца поместья Верейн, не обращая внимания на внимательный взгляд одного из стражей.
   – Лорд Уинс Оун, – склонилась передо мной девушка, сопровождающая вчера Ролану на балу. – Рады вас видеть!
   – Леди Мэй Лин, – теперь уже моя очередь настала кланяться, так как в дверном проеме гостиной показалась бабушка юной графини. 
   – Проходите, – добродушно улыбнулась пожилая женщина, – не стойте в дверях. Ролана спустится через пару минут.
   – Кхм, да, – кашлянул я, – благодарю.
   Меня усадили в кресло и предложили травяной чай со свежей выпечкой. Я видел, что бабушка моей возлюбленной хочет что-то сказать.
   – Позвольте поблагодарить вас и леди Уинс Оун, – заговорила она взволнованно, – что вы защитили вчера мою девочку. Даже боюсь подумать, что было бы, не встань вы и его величество на ее сторону, – мотнула головой женщина.
   – Не стоит благодарностей, – смотрел в отмеченные временем глаза, – я всегда буду на ее стороне. Даю слово!
   «Я выбрал свой путь и сворачивать с него не намерен!» 
   Леди Мэй Лин лишь понимающе улыбнулась, а меня несло все дальше. Я понимал, это необходимо сделать! Так положено!
   – Пользуясь случаем, – я нервно кашлянул, собираясь с духом, – хочу попросить у вас разрешения ухаживать за Роланой…

    
      

        53. Ты меня… боишься? 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Понимала, подслушивать некрасиво, но ноги будто прилипли к полу, а уши превратились в локаторы, улавливающие каждое сказанное сыном герцога слово. Боги… Как же быстро стучало мое сердце от услышанного, а глупая улыбка не желала сходить с лица. Счастье затопило до краев, и я приложила ладонь к груди, испуганно прикладывая палец к губам, когда в коридоре показалась Инесса.
   Мне было неловко от того, что я являюсь невольным свидетелем разговора, который не должен был коснуться моих ушей, но так случилось не специально.
   Увидев, что подъехал Лимар, я рванула к себе в комнату, так как вспомнила, что забыла украсить волосы узорчатой заколкой. Инессы рядом не оказалось, и я не стала искать ее по дому, справляясь самостоятельно. Вот только времени на это потребовалось куда больше, ведь я боялась испортить прическу.
   И сейчас, стоя под дверьми гостиной, никак не могла успокоиться, бесшумно обмахивая лицо ладонями, которое раскраснелось.
   – Я не против, лорд, – ответила бабуля, под быстрый бег крови в моих венах.
   – Прошу, можно просто Лимар.
   – Хорошо. Я рада, что за моей внучкой решил ухаживать столь благородный мужчина.
   Слышала тепло в голосе бабушки. Она была довольна происходящим, ведь для Роланы желала только самое лучшее.
   Внезапно на меня накатила печаль.
   «Знай бабушка, что я не Ролана, не думаю, что она была бы со мной столь добросердечной и заботливой…»
   Я не могла судить ее за это, ведь в какой-то степени меня можно назвать паразитом тела ее единственной внучки.
   Именно эти мысли и помогли взять себя в руки, а смущенному румянцу отлить от щек.
   «Пусть я и не Ролана, но постараюсь сделать так, чтобы бабуля гордилась своей внучкой. Она как никто другой заслужила это».
   Не желая и дальше продолжать подслушивание, я отошла к лестницам, намеренно громко кашлянув.
   – Госпожа! – обратилась ко мне Инесса, поддержав мою игру. – Я заберу Льюиса и Анетту на прогулку. Торос тоже с нами отправится.
   – Спасибо, – улыбнулась я ей, подмигивая.
   – А вот и моя девочка, – поднялась из кресла бабуля
   – Леди Мэй Лин, – волнующий взгляд Лимара участил дыхание, заставляя грудь вздыматься чаще, – несказанно рад вас видеть, – молодой мужчина склонил голову.
   – Доброе утро, лорд, – придерживаясь правил этикета, я поклонилась ему в ответ. – Ну что? Мы едем?
   – Едем, – повторил за мной сын герцога и самый завидный жених этих земель.
   Чуть позже, когда бабуля проводила нас до экипажа, я сидела на скамье, напротив молодого мужчины, не сводящего с меня глаз.
   Я упорно делала вид, что не замечаю его пристального и жаркого внимания, хотя на деле вся кожа полыхала огнем.
   – Вчерашний вечер… – заговорил Лимар. – Я переживал за тебя.
   «Мы наедине, теперь можно и на "ты"».
   – Не стоит, – пожала я плечами. – Все прошло лучше ожидаемого.
   – И все же, – мотнул головой наследник семьи Уинс Оун. – Если кто-то посмеет оскорбить тебя или обидеть, то…
   – То я со всем разберусь, – медленно подняла взгляд, встречаясь с карими глазами, в которых плескалось столько эмоций.
   – Неправильно, – мотнул головой Лимар. – Мы со всем разберемся.
   Секунда и он пересел ко мне, протягивая руку к моей ладони, но, так и не коснувшись ее, возвращая обратно.
   Я сделала вид, что не заметила его так и не состоявшихся действий.
   «Боишься, что оттолкну? Зря».
   В душной, мерно раскачивающейся кабинке повисла давящая тишина, от которой можно было сойти с ума. Он был так близко. Его запах парфюма щекотал ноздри, а взгляд проникал в саму душу, безумно волнуя.
   «Будь я на твоем месте, – говорила ему безмолвно, смотря в окно, – давно бы уже поцеловала!»
   – Как ты поступила со служанкой? – раздался бархатистый голос.
   – Выгнала, – пожала я плечами. – Вчера, как только вернулась в поместье.
   – И правильно, – до моего слуха долетел тяжкий вздох. – Это все из-за меня. Я виноват в том, что Тория так поступила с тобой.
   – В какой-то степени я ей даже благодарна, что она открыла правду, – сорвалось с моих губ. Повернувшись лицом в Лимару, я продолжила, – дочь Ди Тайменов избавила меня от постоянных переживаний, не дающих покоя.
   – Но каким путем? – недовольно поджал губы сын герцога. – Она хотела…
   – Неважно, что она хотела, – перебила я. – Главное, как получилось в итоге.
   Короткое мгновение и Лимар коснулся моей ладони, сжимая ее.
   Я смотрела с замиранием сердца, как молодой мужчина притягивает мою руку к своим чувственным губам…
   «Боги…» – по телу побежали мурашки.
   Мужчина неотрывно смотрел в мои глаза, будто гипнотизируя.
   Как же хотелось поцелуя: страстного, жадного до головокружения. Я как никогда ранее нуждалась ощутить его вкус, но вместо этого Лимар подарил мне нежную улыбку, погладив большим пальцем внутреннюю сторону моей ладони.
   – Ты удивительная девушка, – прошептал сын герцога. – И я рад, что встретил тебя.
   Сейчас был идеальный момент для слияния губ, но внезапно экипаж подскочил на кочке, и меня отбросило в сторону окна.
   – Все хорошо? – взволнованно подался ко мне Лимар. Его лицо было так близко. – Ролана… – прошептал он взволнованно.
   Я затаила дыхание, ожидая желаемого, но тут экипаж замедлился останавливаясь.
   – Лорд Уинс Оун! Здесь поваленное дерево на дороге, – разрушил все очарование момента голос Дорана, который вместе с Эроном, как и всегда, сопровождали своего господина.
   – Мы его уберем, но на это потребуется время, – добавил второй.
   Поваленное растение удалось убрать достаточно быстро, и мы тронулись дальше, вот только того волшебства в воздухе уже не ощущалось, оно сменилось смущением и привычным напряжением.
   – Что думаешь? – тихо спросил сын герцога, когда мы все же добрались до королевской усадьбы, размер которой впечатлял и идеально подходил для детского дома.
   – Ухоженная территория, прекрасное поместье, – кивнула я. – Большие окна, значит, комнаты будут наполнены светом.
   – Ко всему этому прилагается небольшой лесок и река, – заверил меня Лимар. – Посмотрим?
   – Обязательно, – кивнула я, – но для начала давай пройдемся по дому?
   – Хорошо.
   Исследуя комнату за комнатой, я понимала, что детям будет здесь удобно. Мебель, конечно, частично нужно будет заменить, так как малышам ни к чему столь массивные и чрезмерно широкие кровати.
   «Можно даже сделать двухэтажные… – подумала я. – А что? Будет здорово!»
   – Как считаешь… – вынырнув из своих мыслей, с которыми захотела поделиться с Лимаром, я резко обернулась, замечая, что он стоит ко мне почти вплотную.
   – Да? – смущенно кашлянул мужчина, делая шаг назад.
   Недовольно прищурившись, я шагнула к нему, но сын герцога снова отступил назад.
   – Лимар…
   Я впервые обратилась к нему по имени, и от этого в глазах наследника семьи Уинс Оун вспыхнули эмоциональные искры. Ему определенно понравилось.
   – Говори, – улыбнулся он.
   – Ты меня… – я снова сократила между нами расстояние, зная, что сын герцога вновь сделает шаг, чтобы увеличить его, – боишься?
   – Боюсь, – едва уловимо кивнул он спустя секунду тишины, когда его спина уперлась в стену, – но не тебя.
   Отступать ему было больше некуда.
   Карие глаза смотрели в упор, уговаривая не подходить ближе, но меня наоборот это толкало вперед.
   Мужчина молчал, а я сделала последний шаг, встав к нему вплотную… Секунда, и мои руки легли к нему на грудь…
   – Себя значит, да? – спросила прямо, смещая взгляд на желанные губы.
   – Угадала, – коснулся моего слуха ускоряющийся бег сердца шепот. – Я боюсь себя.
   Понимала, правила хорошего тона и тому подобное, но в один момент все стало неважно. Был он и я, наши взаимные чувства, переплетающиеся между собой. Я желала выпить его дыхание, желала ощутить вкус страсти этого мужчины и намеревалась получить это именно сейчас.
   – Ролана… – прошептал Лимар, когда я поднялась на носочки, приближаясь к его губам.
   Секунда, две, три… Я видела борьбу в его глазах, но тут мужские руки легли на мою талию, а Лимар подался вперед, позволяя ощутить мягкость своих губ…

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        54. Как же не вовремя 

      

      
        
          Лимар
        
      
   Каким я выглядел в глазах Роланы, когда пытался избежать нашей близости, которой хотелось неимоверно? Нерешительным? Несерьезным? Скорее всего, так, но все дело в том, что я не мог позволить себе чего-то большего, нежели целомудренное прикосновение к нежной ладони дочери герцога.
   В моей памяти был свеж сегодняшний сон, после которого я весь продрог под ледяным душем, пытаясь охладить пожар в теле. Я желал ее невероятно сильно и боялся, что обижу своим напором, которому готов был поддаться, ведь моя воля рядом с ней истончалась на глазах.
   Вот только Ролана все решила за меня.
   Я честно старался быть стойким. Старался быть сдержанным, дабы не обидеть девушку своим желанием познать ее, но дочь графа не оставила мне выбора, прижимая к стене в прямом смысле этого слова.
   Под оглушительные удары моего сердца я, вонзая пальцы в осиную талию, подался вперед, чувствуя, как от соприкосновения с манящими пухлыми губами по коже бегут мурашки.
   Ее запах волос и кожи, учащенное дыхание, жар тела и столь откровенная близость затуманили разум, постепенно закрывая дверь перед лицом здравомыслия.
   Наклонив голову, я впился поцелуем, выпивая судорожный девичий вздох.
   Она была в моих руках, такая нежная и трепетная, страстная и чувственная, позволяющая узнать ее ближе, узнать так, как никто не должен, и я не смог совладать с собой. Не смог остановиться, шагая дальше.
   Секунда, и мой язык толкнулся между желанных губ, проникая внутрь…
   Упиваясь интимностью момента, я сам не понял, как нежность постепенно начала сходить на нет, а Ролана – отвечать мне так же жадно и опьяняюще, запустив пальчики в мои волосы и стискивая их на затылке.
   Это было чертовски сладко и одновременно невыносимо мучительно. Я медленно сходил с ума, задыхаясь от ощущений, которые раньше не доводилось испытывать.
   Рывок, я крутанул Ролану, меняясь с ней местами.
   Вжимая девушку в стену, посмотрел в ее затянутые желанием глаза всего секунду, прежде чем вновь впиться в слегка приоткрытые, влажные после поцелуя губы.
   Одурманивающий девичий стон вырвался из ее груди, которая так маняще вздымалась. Наши языки сплелись, а мои руки бессовестно спустились на округлые бедра, спрятанные под струящейся тканью…
   Со мной такое случилось впервые. Я всегда мог с легкостью контролировать себя, сбрасывая напряжение в отведенном для этого месте, где девушки умеют держать языки за зубами, зная, чем именно чревата их болтовня, но сейчас… Сейчас я был будто сам не свой. Тело горело, просило прикоснуться к обнаженной коже Роланы, просило сделать ее своей…
   «Остановись… – умолял меня едва слышный голос почти ускользнувшего рассудка, когда я с силой стиснул юбку графини в кулаках, всеми фибрами души желая задрать ее. – Ты все испортишь… Остановись…»
   – М-м-м… – сладкий стон, вырвавшийся из груди девушки, совершенно не помог, наоборот подталкивая меня к грани.
   Звуки поцелуев, наше частое дыхание и возня у стены разносились по комнате, лаская слух. Я еще держался, не позволяя себе приподнять ткань юбки ни на сантиметр, но тут Ролана двинула бедрами, задевая налитую желанием часть тела…
   В голове будто что-то помутилось, и я, понимая, что, если продолжу, то остановиться будет невозможно, собрал все силы, выпуская девушку из объятий и делая шаг назад.
   – Лимар… – подалась она ко мне, часто дыша.
   Как же Ролана была прекрасна в этот момент: глаза сияли желанием, бархатные щечки раскраснелись, а губы так маняще влекли вновь прикоснуться к ним…
   – Стой, – выставил я руку, тяжело дыша. – Останься… – взволнованно сглотнул, – там.
   Отвел взгляд, пытаясь успокоиться, так как разгоряченная дама моего сердца была слишком манящей.
   – Тебе… – донеслось тихое до меня, – не понравилось?
   «Не понравилось?! Она сейчас серьезно?! Глупая! Да я едва держу себя в руках!»
   – Можешь не отвечать, – поспешила добавить Ролана, – просто знай, что этих поцелуев я не забуду никогда.
   Стоя спиной к любимой, пытался выровнять грохот своего сердца.
   – Я посмотрю правое крыло, – опечалено произнесла графиня, пытаясь сбежать. – Не теряй меня.
   Обида. Я отчетливо слышал ее в голосе Роланы и не мог допустить того, чтобы она понадумала себе всякого.
   Резко развернувшись, рванул следом за ней, преграждая путь.
   – Мне понравилось, – выдохнул, не сводя взгляда с любимых синих глаз. – Безумно понравилось, в этом-то все и дело.
   Решил признаться честно, чтобы она понимала, почему именно я отступил. Девушки такой народ, фантазия у них бурная, вот только часто идет по ложному пути.
   – Просто я…
   «И как ей все объяснить?»
   – Просто я плохо контролирую себя рядом с тобой, – было безумно волнительно говорить такие вещи и смотреть в глаза. – Это может зайти слишком далеко, что неправильно. Ты… – как же сложно было подобрать слова. – Ты не заслуживаешь такого, понимаешь?
   – Понимаю, – шепнула Ролана, в глазах которой кружили необъяснимые эмоции, – и все же отказаться от твоих губ, как и от тебя самого, не могу.
   Сказанное выбило почву из-под ног, ведь дочь графа призналась мне в своей симпатии.
   – Ролана… – шепнул я, делая шаг, и, зафиксировав девичий затылок, впился в приоткрытые губы, так сладко распахнувшиеся мне навстречу.
   Нам не требовались слова. Я вновь погрузился в пучину страсти от сладостного, дразнящего поцелуя.
   – Господин… кхм… – коснулось едва слышное моего слуха.
   Ролана, пискнув, оттолкнула меня, шмыгнув за мою спину.
   Тяжело дыша, я устремил на одного из своих стражей немигающий взгляд.
   – Прошу прощения, – склонил он голову, не решая выпрямиться, – к поместью подъезжает королевский экипаж. Решил вас предупредить…
   Доброго времени суток, дорогие мои читатели. На сайте вышла моя новинка из цикла попаданок. Однотомник. Приглашаю Вас всех присоединиться к прочтению))) ИСТОРИЯ "НЕ"РЕШИТЕЛЬНОЙ АРИСТОКРАТКИ
   ЧИТАТЬ ЗДЕСЬ: https://litnet.com/ru/reader/istoriya-quotnequotreshitelnoi-aristokratki-b486454?c=5818536p=1
   
   ЧИТАТЬ ЗДЕСЬ: https://litnet.com/ru/reader/istoriya-quotnequotreshitelnoi-aristokratki-b486454?c=5818536p=1

    
      

        55. А я не против 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Прежняя я далеко не сама невинность, но с Лимаром становилась хрупкой, нежной и ранимой.
   Я привыкла самостоятельно справляться со своими проблемами, полагаться только на саму себя, как и верить только самой себе, но рядом с этим мужчиной не хотелось быть сильной. Сын герцога делал меня другой, такой, какой я никогда не была, ведь стоило расслабиться, как суровая реальность могла мгновенно сожрать с потрохами, не оставляя ни следа.
   – Король, – Лимар, за спиной которого я трусливо пряталась, кивнул стражу. – Что ж, спасибо.
   Впервые в жизни я ощутила себя желанной, причем не на один или два раза. Сын герцога видел во мне не развлечение, не игрушку, с которой можно было бы позабавиться, я для него была гораздо большим, и от этого сердце пело на все лады, а эмоции захлестывали с головой.
   Когда сын герцога разорвал поцелуй, отстраняясь, он выглядел таким собранным, холодно-серьезным. Я начала обвинять себя за то, что не смогла приструнить свои желания, что опозорилась, вот только все оказалось иначе. Как выяснилось, Лимар пытался взять себя в руки и не продолжить то, чего мы с ним оба безумно хотели.
   – Ролана…
   Когда Доран ушел, наследник семьи Уинс Оун повернулся ко мне, всматриваясь в мое лицо.
   – Я попросил у твоей бабушки разрешения ухаживать за тобой…
   Он смотрел так пристально, испытывающе, что по коже побежали мурашки.
   – Но я хочу большего, – мотнул головой мужчина.
   – Большего, – повторила я улыбаясь, словно идиотка.
   – Хочу, чтобы все узнали, что ты теперь только моя. Я не вынесу, если другой мужчина осмелится приблизиться к тебе.
   – А мне никто другой и не нужен, – сорвалось взволнованно с моих губ. – Только ты.
   – Только я, – повторил Лимар, улыбаясь как мальчишка. – Отныне, – он потянулся к моим губам, обжигая их горячим дыханием, – мое сердце принадлежит тебе.
   Я и не задумывалась раньше над тем, что в счастье можно захлебнуться. Именно это со мной сейчас и происходило. Оставив целомудренный поцелуй на моих губах, сын герцога подхватил мою ладонь и повел на улицу, встречать его величество.
   Ни от кого из присутствующих не укрылось, что мы держимся за руки. И это сказало им именно то, что Лимар пытался до них донести – теперь мы пара.
   Приезд монарха был для нас всех очень неожиданным. В какой-то степени это даже хорошо, так как требовалось получить от него разрешение на то, чтобы заменить некоторую мебель в поместье, как и обсудить с ним найм персонала.
   – Ваше величество! – склонилась я в реверансе, ожидая, когда позволят выпрямиться.
   – Надеялся, что встречу вас здесь, – произнес король, окидывая меня и Лимара хитрым взглядом, от которого в голову закрались невольные мысли, что наше недавнее признание друг другу как-то отражается внешне.
   Сместила внимание на любимого, бледнея лицом. Его губы выглядели припухшими, а волосы – растрепанными, ведь я так страстно сжимала их в своих пальцах, целуя до исступления.
   – Такая честь видеть вас, – взволнованно залепетала я, чувствуя, что краснею.
   – Не сомневаюсь, – хохотнул его величество, поднимаясь на крыльцо и останавливаясь напротив Лимара. – Новая прическа? – глаза правителя блестели лукавством.
   – Что? – опешил сын герцога, вскидывая руки и понимая, что его волосы торчат в разные стороны. – Нет, – кашлянул мой мужчина, – просто… Ну… в общем так вышло, – прочистил он горло, бегло приводя свой внешний вид в порядок.
   – Я так и понял, – вновь хохотнул король, со сложенными за спиной руками, проходя в холл. – Вчера не удалось обсудить все моменты, – продолжил он, неспешно шагая вперед. – Решил, не оттягивать и как можно скорее разобраться со всем.
   – На самом деле, ваше величество, – поспешила я за монархом, – я хотела бы с вами обсудить некоторые моменты…
   – Да? – резко обернулся он, отчего я невольно вздрогнула. – Слушаю вас, леди Мэй Лин.
   Последующий час мы бродили по поместью и его прилегающей территории. Лимар и его величество в основном молчали, а вот у меня рот все никак не мог закрыться. Я фонтанировала идеями, которые излагала правителю этих земель. Он не перебивал, слушая внимательно.
   – В который раз поражаюсь вашей фантазии, – одобрительно кивнул правитель. – Даже немного завидую этому молодому человеку, – перевел он хитрый взгляд на Лимара, на лице которого не дрогнул ни единый мускул. – Мне определенно нравится все то, что вы предложили. Я даю согласие на дальнейшие изменения.
   – И еще, ваше величество, – поклонилась я, – позвольте самой отобрать людей, которые будут ухаживать за детьми.
   – Самой? – удивился мужчина. – Но подобное не пристало знатной барышне.
   И я знала об этом, Инесса рассказала, но все же придерживалась своего мнения.
   – Если вы против, то я не стану, но…
   – Но? – подталкивал меня его величество, когда я замолчала, собираясь с мыслями.
   – Но все же прошу вашего разрешения самостоятельно заняться этим вопросом. Мне хочется быть уверенной в том, что рядом с детьми будут добрые, отзывчивые люди.
   – Не доверяешь другим, значит, – хмыкнул король.
   Молчала, не зная, что ответить, ведь он был прав – я не доверяла.
   – Правильно сказала леди Уинс Оун, – донесся вздох со стороны монарха, – как жаль, что таких людей, как вы, графиня, очень мало. Я уважаю ваш выбор и не стану препятствовать.
   – Благодарю, правитель! – довольно улыбнулась, склоняя голову.
   Наши детальные обсуждения растянулись на достаточно длительный промежуток времени. Я даже заметить не успела, как наступил вечер.
   – Пришла пора возвращаться в замок, – произнес его величество, когда мы подошли к королевскому экипажу.
   В голосе главы государства послышалось столько тоски. Он будто не хотел отправляться домой. Если разобраться, что там ждало монарха? Вышколенные слуги, зоркая стража и… одиночество.
   – Ваше величество, – сорвалось с моих губ прежде, чем я поняла, что несу, – не сочтите за дерзость. Может, не откажетесь поужинать в моем поместье? Лорд Уинс Оун тоже будет присутствовать, – искренне улыбнулась я, незаметно пихая Лимара в бок.
   – Да, – поддакнул сын герцога, – бабушка Роланы заваривает потрясающий травяной чай.
   – Хм… – задумчиво приподнял брови монарх, отчего мое сердце едва не выпрыгнуло из груди.
   За такую наглость можно схлопотать по полной программе.
   Ожидание ответа растянулись на мучительно напряженные секунды.
   – Знаете, – качнул головой правитель, – а я не против. С радостью приму ваше приглашение.

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        56. Незабываемый ужин 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Присев в реверансе, я и Лимар отправились к своему экипажу.
   Понимала, конечно, что бабулю хватит удар, когда в двери нашего скромного поместья войдет сам король, но мне было жалко его. Не представляла, какое бремя несет этот мужчина на своих плечах, столько лет чувствуя боль в сердце. Хотелось как-то отвлечь его от той печали, в которой он живет на протяжении уже достаточно долгого времени.
   – Волнуешься? – спросил Лимар, опускаясь на скамью рядом со мной.
   – Не то слово, – кивнула я. – Король привык к роскоши и изыскам, но у меня в поместье…
   – Чисто и уютно, а еще вкусный домашний ужин, – перебил сын герцога. – Все именно то, чего его величеству так не хватает. Я благодарен тебе, что ты набралась смелости на приглашение. Поверь, моему удивлению нет предела, ведь он согласился.
   – Ох, – судорожно вздохнула я, взволнованно обмахивая себя ладонью.
   Дорога до дома была мучительно долгой. Я вся извелась, не имея возможности спокойно сидеть на месте.
   Королевский экипаж ехал следом за нами, привлекая внимание всех, кому не лень. Люди кланялись правителю государства, распознавая его по гербу на карете, а мне становилось все больше не по себе.
   «Спокойно! Я поступила, конечно, опрометчиво, но все же правильно!»
   Уже в который раз вздыхая, я с неимоверными переживаниями наблюдала, как ворота моего поместья становятся все ближе, а лица стражников, охраняющих их, вытягиваются сильнее, ведь за мной следовал сам монарх.
   – Госпожа! – склонили они головы, тут же выпрямляясь, чтобы склониться еще ниже, выказывая глубочайшее уважение королю. – Ваше величество!
   Боги, мне едва хватало воздуха от плещущихся под кожей эмоций.
   – Вот увидишь, все будет хорошо, – успокаивал Лимар, первым спускаясь с подножки и протягивая мне распахнутую ладонь.
   Даже смотреть не стоило в сторону Сойера и его парней, охраняющих само поместье, они пребывали в шоковом состоянии, наблюдая королевский экипаж, остановившийся рядом с моим.
   – Ваше величество! – поспешили мы с сыном герцога к королю, который шагнул на землю, когда один из моих стражей распахнул дверь его кареты.
   Монарх оглядел ухоженную территорию и само поместье задумчивым взглядом, отчего мое бедное сердце чуть не выпрыгнуло из груди.
   – Такой прекрасный аромат доносится из сада, – мужчина глубоко втянул носом воздух. – Наверное, приятно ощущать, как он врывается в комнату по утрам.
   – Так и есть, – искренне улыбнулась я, боясь грохнуться в обморок от напряжения.
   – Завидую, если честно, – прочистил горло король. – Но чувство голода, – внезапно улыбнулся он, пряча эмоцию, проскользнувшую на его лице ранее, – должен признать, гораздо сильнее.
   – Ох, что же это я… Конечно! Приглашаю вас в дом! – я направилась первой, стуча дверным молотком.
   Дверь распахнулась почти сразу же.
   – Госпожа, – улыбалась Инесса, – а у нас в гостях…
   Вот только стоило ей увидеть мужчину, стоявшего рядом с Лимаром, как краска отхлынула от лица моей подруги, а ее губы взволнованно распахнулись.
   – Инесса, – шепнула я, дав понять, чтобы девушка отошла в сторону и поклонилась нашему многоуважаемому гостю.
   – Д-да, – спохватилась Несс, нервно сжимая пальцы и поспешно склоняясь, – простите! Ваше величество, позвольте выразить вам мое глубочайшее почтение!
   Король снисходительно кивнул, переступая порог дома и оглядываясь по сторонам.
   – Инесса, распорядись, чтобы слуги подготовили все к ужину, – задвигала я бровями, намекая, чтобы все было идеально.
   – Да, госпожа! – тряслась всем телом Несс, трусливо сбегая в кухню.
   – Ваша камеристка меня так испугалась, – хмыкнул король.
   – Не обессудьте, ваше величество, – мотнула я головой. – Она не ожидала вас увидеть, вот и растерялась.
   – Кстати, – заговорил Лимар, пока мы неспешно шли в сторону гостиной, – Инесса управляет поместьем леди Мэй Лин.
   – Управляющая? – искренне удивился монарх, вскидывая брови.
   – Да, – кивнула я, готовая в любой момент кинуться на защиту подруги.
   – Но, если мне не изменяет память, данную должность занимают только мужчины, – продолжил глава государства.
   – Знаю, – кивнула я, готовая к такому повороту событий, – но законом это не запрещено, а Инесса… – я вздохнула, ощущая несоизмеримых размеров благодарность к этой девушке. – Она, как никто другой, достойна данной должности.
   – Знаете, графиня, – хохотнул правитель, – рядом с вами я чувствуя себя заплесневелым стариком.
   – Ну что вы такое говорите? – округлила я глаза.
   – Нет, честно, – махнул рукой его величество, останавливаясь, – ваши поступки и мышление поражают. Вы смотрите на вещи другим взглядом, решаясь на то, на что у других не хватает смелости.
   – Это можно принять за комплимент? – осторожно спросила я.
   – Несомненно! – кивнул король, внезапно смещая взгляд за мою спину и мгновенно принимая серьезное выражение лица.
   Я поспешила посмотреть в ту же сторону, наблюдая настороженного Тороса.
   – Тор! – улыбнулась я. – Иди ко мне.
   Пес принялся величественно шагать, не сводя взгляда с монарха. Лимара он уже знал, поэтому никак не отреагировал на его присутствие.
   – Это… – заговорил король, когда Торос понюхал его штанину.
   – Это Торос, – улыбнулась я, почесав животное за ухом. – Я спасла его от жуткой участи.
   – Пса хотели забить камнями, – помог мне Лимар, так как сложно было произносить такое вслух, вновь вспоминая тот ужасный момент.
   – Какой кошмар! – качнул головой монарх, протягивая руку, но, так и не коснувшись черной густой шерсти, смотря в мои глаза. – Можно? – спросил он у меня.
   – Думаю, что да, – моя улыбка стала шире. – Тор, умный парень. Не укусит. Правда же? – спросила я у собаки, тронув его влажный нос кончиком указательного пальца.
   – Не устаю убеждаться в том, что вы поистине удивительная девушка, леди Мэй Лин, – мотнул головой его величество тиская Тора, который позволял ему это.
   – Кхм, – кашлянул Лимар, – так что там с нашим ужином?
   – Неужто ревнуешь? – словно мальчишка, улыбнулся король, устремляя взгляд на сына герцога.
   И только Лимар открыл рот, чтобы ответить, как слуха коснулся приглушенный женский смех.
   – Бабуля, – я посмотрела на мужчин. – Давайте пройдем в гостиную.
   Не дав Лимару ответить на заданный королем вопрос, я направилась первой, касаясь двустворчатых дверей и распахивая их…
   – Бабушка? – опешил Лимар, собственно, как и я, наблюдая леди Сильвию, держащую чашку с чаем.
   – А вот и наши дети! – всплеснула руками она.
   – Наконец-то приехали! – поддержала ее моя бабуля. – А то мы вас уже зажда… – договорить она не успела.
   – Ваше величество? – удивленно ахнула леди Сильвия. – Мои глаза не лгут? Это действительно вы?!
   – Полно вам, – отмахнулся монарх, входя следом за нами в уютную гостиную, утопающую в теплом свете люстр, – не будем смущать моим присутствием хозяйку столь прекрасного поместья.
   – Ваше величество! – поспешно встала на ноги моя бабушка, склоняясь. – Это такая честь увидеть вас воочию, еще и в своем доме!
   – Юная леди Мэй Лин пригласила меня на ужин, – тепло улыбнулся король. – Не смог ей отказать.
   – Мы встретились в поместье его величества, – заговорила я, испытывая смущение. – Обсудили все не дающие покоя моменты. Скоро детский дом распахнет свои двери для деток.
   – Это похвально! – закивала леди Сильвия. – Я уверена, все изменения только к лучшему!
   – Согласна! – поддержала ее моя бабушка. – Я вам так благодарна, ваше величество, что вы позволили мой внучке воплотить задуманное в реальность. Для нее это очень важно.

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        57. Сдержу обещание 

      

      
        
          Глубокая ночь того же дня, комната в одном из поместий
        
      
   – Вот, значит, как…
   Белобородый лекарь, в данный момент по одеянию напоминающий наемника, сидел за массивным дубовым столом, смотря на мужчину, расположившегося перед ним.
   – Значит, между графиней и сыном герцога зародилась любовь… – холодно произнес Льюрес. – Еще и король к ней в гости захаживает… – пальцы целителя медленно сжались в кулак, а глаза заволокло пеленой неописуемой ярости.
   Лекарь пребывал в бешенстве от услышанного, ведь уже какую неделю задуманное им осыпалось пеплом.
   А как все хорошо и удачно шло на протяжении достаточно долгого времени. Ему без труда удалось отыскать сговорчивую родственницу ненавистного графа, с легкостью добиваясь от нее сотрудничества.
   Алчная баба, стоило озвучить сумму за ее труды и пообещать, что поместье она заберет себе, мгновенно согласилась стать марионеткой, выполняя все, что бы лекарь ей не говорил.
   Пустоголовая Оленсия со своей дочерью Дионой опоила ядом бабку юной графини, превращая ту в недееспособную. Каждую ночь она продолжала травить старуху, становясь во главе этого семейства, отчего жизнь Роланы Мэй Лин превратилась в самый настоящий ад.
   Тетка с дочерью издевались над ней, били, мучили и морили голодом, обращаясь словно с прокаженным отбросом. А потом и вовсе должны были выдать замуж за урода, тем самым окончательно ее добивая морально, но тут что-то пошло не так. Будто кто-то свыше вмешался и дал графине мозгов с силами, отчего та начала оказывать сопротивление, а затем и вовсе порушила все планы целителя.
   Льюрес был несказанно удивлен, когда к нему примчалась служанка, прося как можно скорее приехать и осмотреть бабку.
   Естественно он отправился и сделал все, как и полагается, даже больше, чем нужно.
   Стоило ему увидеть порошок из лепестков крапивника, который самолично готовил, а потом и саму старуху в добром здравии, как в его голове зашевелились шестеренки, создавая моментальный дальнейший план действий.
   Целителю нужно было как-то изъять этот порошок, причем весь. Он понимал, что, если не забрать яд полностью, графиня самолично может направиться с ним в королевское бюро расследований и тогда дерьма разгребать придется уже в разы больше. Льюрес знал, Ролана не отдаст ему все. Но тут удача широко улыбнулась, и он столкнулся со стражниками в самом поместье Верейн, с которыми имел общие противозаконные дела.
   Лекарь подтвердил обвинения графини, забрал из дома пустоголовых тетку и ее дочь, как и хотел, изъял весь порошок лепестков крапивника, правда пришлось временно запрятать безмозглых баб за решетку, чтобы были свидетели, что они там сидели. Затем, опять же благодаря связям, вытащил Оленсию и Диону, придерживая их пока возле себя.
   Целитель жаждал отмщения. Жаждал видеть, как единственная дочь подохнувшего графа, которого уже сожрали черви, мучается и страдает, желая отправиться вслед за своим отцом.
   Льюрес пообещал на могиле своего сына, что превратит жизнь Роланы Мэй Лин в ад, ведь из-за ее отца, который совершил героический поступок, спасая короля, погиб его единственный ребенок.
   Лекарь до сих пор помнил, как умолял Лерея не браться за заказ иностранного нанимателя, желающего лишить монарха жизни, но тот был слишком упертым и самоуверенным. Хотя было с чего, ведь парень считался лучшим среди наемников тайной гильдии.
   Если бы не граф, если бы не его желание выслужиться, то сын целителя смог бы отправить короля на тот свет и спокойно скрыться. Вот только монарх, когда понял, что случилось, организовано поднял всех стражей на уши и они смогли скрутить Лерея…
   Лекарю оставалось догадываться, через какие муки прошел его ребенок, ведь без пыток не обошлось.
   Его привезли на центральную площадь едва живого, а затем приговорили стрелой у всех на глазах, тем самым показывая, что будет с каждым, кто осмелится причинить вред королю.
   – Какие будут распоряжения? – спросил Сойер, специально подосланный в поместье Верейн.
   – Она надеется, что ее ждет долгая и счастливая жизнь? – раздраженно рыкнул лекарь Льюрес. – Очень в этом сомневаюсь! Я не позволю! Пусть считает, что это временная передышка перед окончательным падением в бездну! Я превращу ее жизнь в ад! В вечную агонию! – глаза мужчины озлобленно сузились. – Вот! Держи! – он вытащил из кармана небольшой свернутый бумажный конверт. – Отрави пса! Пусть подохнет у нее на глазах!
   Сойер молчаливо забрал яд, смиренно кивая.
   – Я так понимаю, что помолвка двух голубков не за горами, – лекарь откинулся в кресле, гневно стискивая зубы. – Что ж, оповести, как станет известны дата и место, когда они решатся объявить об этом миру. Уверен, – на мужских губах растянулась зловещая улыбка, – они запомнят этот день навсегда! Я обещал своему мальчику, что раздавлю дочь графа, из-за которого он погиб! И я сдержу обещание!

    
      

        58. Помолвка не за горами 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Я отсутствовал не так уж и долго, а здесь такие новости, – задумчиво хмыкнул отец, окидывая меня внимательным взглядом.
   Хотелось сказать, что в моей жизни его нет уже давно, но я промолчал, не желая портить настроение.
   После прекрасного ужина в поместье Роланы, который растянулся и закончился чуть ли не за полночь, так как никто не хотел расходиться, я решил сделать следующий шаг – оповестить отца о том, что скоро женюсь.
   Несколько дней не мог найти себе места, ожидая его появления, и вот он наконец-то вернулся домой.
   Я не желал оттягивать бракосочетание и грезил им, словно ненормальный. Но для того, чтобы превратить задуманное в реальность, требовалось сначала получить согласие от главы семьи, который вечно пропадал по делам короны.
   – Ты уверен, сын? – спросил родитель, сидя передо мной в кресле, закинув ногу на ногу.
   – Уверен, – кивнул я. – Я выбрал девушку себе в супруги!
   – Хорошо, – пожал плечами он. – Просто, если честно, я надеялся, что ты выберешь девушку статусом повыше…
   Не сдержав эмоции, я одарил отца гневным взглядом.
   – Для меня это неважно! – сверкнул я негодованием в глазах.
   – А для нее?
   – Так! Хватит! – вмешалась бабуля, махнув рукой. – На самом деле, спросить твое согласие не более чем простая формальность! Этот брак благословил сам его величество!
   – Серьезно? – вскинул брови отец, явно пораженный услышанным.
   – Серьезно! – кивнула бабушка.
   Был ей так благодарен, что не описать словами. Она всегда занимала мою сторону, всегда была рядом, защищая и оберегая.
   – Ты отсутствовал почти два месяца, Остэн! И за этот срок Лимар изучил твою документацию и отчеты, начал приводить в порядок вверенную под твой надзор территорию, получил разрешение короля создать детский дом для детей и нашел свою любовь! Он уже не пятилетний мальчишка, если ты не заметил! Хотя, судя по тому, как "часто" ты уделяешь внимание своей семье, то, скорее всего, действительно не заметил!
   Бабуля была рассержена. Она всегда воспринимала в штыки равнодушие отца. Ее трогало то, что родитель смотрел на меня, как на чужого. А вот я с этим уже смирился.
   – Я доверенное лицо его величества, – вздохнул герцог, и на лице родителя отразилась усталость. – Ты же понимаешь, что это моя работа.
   – Понимаю! – кивнула бабуля. – И не осуждаю! Меня возмущает другое, что ты не доверяешь собственному ребенку!
   – И тебе известна причина всему этому, – родитель прикрыл глаза, откидывая голову на спинку кресла. – Не хочу, чтобы Лимар столкнулся с тем же, чем и я в молодости.
   – Ролана не такая, – заговорил я, не желая ругаться. – Ей плевать, какой у меня титул!
   – Ты бы для начала разобрался, Остэн, а потом уже вешал ярлыки, – качнула головой бабушка, вздыхая. – Я познакомилась с этой девушкой и скажу, что она прекрасна! Причем как внешне, так и внутренне! Графиня создала свое дело, закрепляя права на его владение королевской печатью! Она смышленая, с добрым сердцем, не чета всем этим пустышкам, титул которых тебя устраивает!
   Отец медленно приоткрыл глаза, смотря на свою матушку, которая на его памяти впервые в жизни о молодой девушке отзывалась лестно, причем настолько.
   – Я буду несказанно рада, если Ролана и Лимар станут супругами! – кивнула моя старушка, ставя точку.
   – Что ж, – вздохнул отец, – раз вы уже все решили, то мне остается только принять ваши доводы и дать свое согласие. Надеюсь, сын, – он перевел внимание на меня, – она действительно так хороша, какой ты ее себе представляешь.
   Спустя некоторое время я несся верхом на Аросе, счастливый до невозможности. Теперь ничего не могло встать между нами. Теперь я точно знал – совсем скоро Ролана будет моей невестой.
   Мне хотелось рассказать ей, поделиться радостью, что отец дал согласие на наши отношения, поэтому гнал коня во весь опор, пребывая в нетерпении и желая увидеть улыбку на любимых устах.
   Проехав мимо склонившихся стражей, охраняющих врата поместья Верейн, я остановился у крыльца, спрыгивая с Ароса чуть ли не на ходу.
   – Лимар! – улыбалась бабушка Роланы, распахнувшая мне дверь.
   Поприветствовал пожилую даму.
   – Ролана с детьми и Торосом на заднем дворе, – оповестила меня леди Мэй Лин.
   – Можно? – спросил я разрешения пройти к ним.
   – Безусловно! – закивала она. – Ланочка почти все утро просидела в кабинете, что-то там писала. Хорошо, что ты приехал.
   Пересек холл, за ним прошел в гостиную и оказался на заднем дворе, за которым брал свое начало сливовый сад.
   – Лимар! – кинулся ко мне Льюис.
   – Привет, дружище! – махнул ему я, подмигивая засмущавшейся Анетте и встречаясь со взглядом любимых глаз.
   Моя графиня была сегодня просто бесподобна. В легком, воздушном платье персикового цвета, она будто не шла, а плыла ко мне на встречу, ласково улыбаясь.
   – Привет, – выдохнул я, желая прикоснуться к этой хрупкой девушке и притянуть ее к себе, впиваясь в губы.
   По коже побежали мурашки.
   – Я присмотрю за детьми, – так вовремя появилась за спиной бабушка Роланы. – Прогуляйтесь по саду.
   – С радостью, – улыбнулась моя синеглазая.
   Неспешно направились через весь двор, ступая в тень сливовых деревьев. Торос последовал за нами.
   – Бабушка сказала, что ты все утро работала, – заговорил я, переплетая наши пальцы и стискивая их.
   – Да, составляла список всего необходимого для детского дома. Сегодня Инесса развесила объявления о наборе слуг и тех, кто будет приглядывать за детьми, как и давать им знания.
   – Ты у меня такая умница, – улыбнулся я, останавливаясь и всем сердцем желая прикоснуться к ее слегка приоткрытым губам. – А я договорился о страже, которая будет охранять территорию детского дома, как и тех, кто на ней находится.
   – Спасибо, – шепнула Ролана, смотря так соблазнительно.
   Затаив дыхание, я положил руки на осиную талию, притягивая девушку к себе. Ролана кокетливо хлопнула ресницами, все понимая, а затем чуть приподняла подбородок. Мгновение и наши губы, столкнувшись, приоткрылись. Язык проник внутрь, лаская. И вновь жар по телу: манящий, сводящий с ума, лишающий рассудка.
   «Скорей бы она стала моей женой…» – промелькнула мысль в голове.
   – Отец… – тяжело дыша, я отстранился от графини, не имея возможности оторвать взгляда от влажных после поцелуя губ. – Отец дал разрешение на наши отношения.
   – Правда? – задержала дыхание любимая. – Я так рада! – она прижалась ко мне тесно и соблазнительно, отчего голова пошла кругом.
   – А уж я-то как рад, – прохрипел, с трудом удерживая себя в руках. – Хочу, – набрав полную грудь воздуха, продолжил, – хочу объявить всем о наших чувствах.
   – Помолвка? – округлила глаза графиня, чуть отстраняясь.
   – Именно, – широко улыбнулся я. – Ты не против?
   – Не против, – прозвучал обжигающий шепот в ответ.
   – Тогда, – я неспешно поглаживал девичью поясницу, – тогда предлагаю объявить о ней на королевском турнире, который его величество устраивает каждый год примерно в это время.
   – Разговоров и обсуждений будет много, – вздохнула Ролана.
   – Но вместе мы со всем справимся, – прошептал я в чувственные губы, соединяя их в поцелуе и окунаясь в круговорот эмоций.

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        59. Надвигается черная туча 

      

      
        
          Ролана (пять дней спустя)
        
      
   – Ну? Как вам? – затаив дыхание, я наблюдала за тем, как глаза Льюиса и Анетты становятся все шире, а эмоции одна сменяет другую, отражаясь на детских личиках.
   – Очень… – с придыханием произнесла девочка, неспешно разглядывая свою новую комнату, – красиво! Это… все мое? – она вскинула на меня полный надежды взгляд.
   – Твое, – хихикнула я, распахнув объятия, в которые Анетта мгновенно кинулась.
   – Спасибо, – прошептала она искренне, наполняя мое сердце теплом. – Спасибо, что купила меня, Ролана.
   От слов "купила меня" я поморщилась. До сих пор не могла смириться с тем, что родители в этом мире продают своих детей, не заботясь, что с ними сделает покупатель. Их абсолютно не волновала дальнейшая жизнь собственного чада.
   Сегодня было закончено обновление комнат Анетты и Льюиса, но пока мы успели осмотреть только одну.
   Мастер по дереву, с которым я заключила договор, на протяжении трех дней посылал ко мне своих людей. Они собрали мебель и расставили ее именно так, как того требовала моя душа. Мужчины помогли заменить гардины, разобрались с замками на всех дверях и даже прикрепили к потолку в детских комнатах подарок от мастера, тронувший всю мою семью до глубины души. Тоненькие ленточки, с которых свисали деревянные звезды, предназначавшиеся Льюису, и бабочки – для Анетты.
   Я пробежалась взглядом по аккуратной кровати с изголовьем в виде распускающегося бутона, стеллажу с книгами, комоду, на котором сидела кукла в пышном платье и миниатюрной шляпке в тон, шкафу во всю стену с зеркалами на нем, удобному столу и стулу, воздушным шторам, мягкому ковру и пушистому пледу в пудровых оттенках…
   «Я довольна результатом!»
   Дети послушно не заходили в свои комнаты, которые для них готовили. Ждали, когда сюрприз в виде обновления будет готов, и дождались.
   Радовалась, испытывая удовлетворение от того, что они довольны, ведь так хотелось порадовать их.
   Оставив девочку осматриваться на своей территории, мы отправились к Льюису.
   Такие же вздохи восхищения, а временами и визги.
   Мальчонка носился по комнате, выдвигая ящики и трогая все руками, он будто не верил, что увиденное реально.
   Я не стала делать сильные различия между детскими комнатами. Только цветовая гамма и игрушки отличались, все остальное было, можно сказать, одинаковым.
   – Оставим их, – шепнула мне бабуля, с улыбкой на лице наблюдая, как Льюис плюхнулся на ковер, катая карету для перевозок, которая так сильно походила на машину. – Ты видишь, им сейчас не до нас. Пойдем лучше чай попьем.
   – Сегодня должна Юмина прийти, – кивнула я.
   – Мне понравилась эта женщина, – одобрительно произнесла бабушка. – Пусть и из знати, но абсолютно на них не похожа.
   И я была солидарна с пожилой госпожой.
   Когда несколько дней назад вела собеседование с теми, кто изъявил желание работать в детском доме, то не ожидала, что среди пришедших будет овдовевшая княгиня.
   Она не стала скрывать свое положение в обществе, хотя этого и не требовалось, ведь по ней сразу было видно, что эта молодая женщина отличается от присутствующих возможных нянек своей грацией и статью.
   Хотелось спросить многое, но она сама поведала мне, что семья выдала ее за старого князя, с которым прожила достаточно долго. На тот момент Эмине было девятнадцать.
   Я видела в зеленых глаза честность. Она не лгала, не преследовала какие-то цели, ей действительно хотелось принимать участие в том, на что дал разрешение его величество.
   – Своих детей у меня нет, – говорила тогда Юмина Ли Сайрес, пожимая плечом. – Боги не дали, а замуж во второй раз я не собираюсь, – горько усмехнулась женщина, – да и кто возьмет вдову, – вздохнула она. – Никогда не оставалась безучастной, если видела голодные глаза ребенка. Поэтому, когда прочитала, что вы набираете людей в детский дом, сразу же приняла решение отправиться к вам.
   Я не стала отказывать ей. Да, пусть княгиня относится к знати, которая почти прогнила насквозь, но все же в моем понимании каждому нужно давать шанс.
   – Вы у всех на слуху, – говорила она мне, когда я в день нашего знакомства провожала ее до экипажа. – Многие не одобряют вашей прыти, а вот я наоборот хочу поддержать. В наше время редко встретишь человека, которому есть дело до кого-то, кроме себя или своей семьи.
   Мы сидели с бабушкой в гостиной, держа в руках чашки с травяным чаем. В открытые двери, ведущие на задний двор, залетали цветочные ароматы из сада.
   В душе пели птицы, а счастье и предвкушение безоблачного будущего бежало по венам.
   – Я так рада за тебя, дитя, – посмотрела на меня бабуля.
   Мне, возможно, показалось, но в глубине ее глаз показалась грусть.
   – Рада, что ты смогла многого добиться и достичь. Ты встретила достойного мужчину, завоевала расположение короля и матери его правой руки. Это просто удивительно, – улыбалась пожилая госпожа, пододвигая вазочку с печеньем. – Ореховое, – смотрела она на меня с теплом, – твое любимое. Кушай.
   – Спасибо, – кивнула я, откусывая.
   – Вкусно? – спросила бабушка.
   – Очень! – прищурилась я. – Ты… чего? – от увиденного замерла, отставляя чашку в сторону и возвращая откусанную печеньку на место. – Бабуль? Ну чего ты?
   – Все хорошо, дитя, – шмыгала носом женщина. – Просто… Просто я рада за твое будущее.
   – Ну не слезы же лить, – вздохнула я, подходя и обнимая старушку со спины.
   А ведь я действительно начала относиться к ней, как в родной бабушке. Как к той, кто меня воспитала и всегда поддерживала.
   – Позволь глупой старухе поплакать, – мотнула она головой, накрывая мои руки своими теплыми ладонями. – Совсем скоро Лимар объявит о вашей помолвке во время королевского турнира, а там и свадьба не за горами. Ты покинешь этот дом. Надеюсь, что будешь часто нас навещать.
   – Ну что ты в самом деле, – вздохнула я. – Мы же одна семья.
   – Одна семья, – повторила старушка, прижимаясь к моей щеке головой.
   Сойер (возле распахнутых дверей гостиной)
   «Значит, помолвка будет объявлена на королевском турнире, который почти через неделю», – повторил про себя Сойер.
   Страж-предатель замер по ту сторону стены, возле распахнутых дверей гостиной, ведущих на задний двор. Он ловил каждое слово, довольный тем, что услышал, ведь на протяжении нескольких дней после разговора с лекарем ему мало что удалось узнать. А всему виной эта чертова псина, которую недографиня спасла! Торос не отходил от этой девки ни на шаг и при каждом приближении Сойера начинал рычать, выдавая его присутствие.
   Но не в этот раз.
   Пса увела служанка, обещая дать ему сахарную косточку.
   Страж кривил губы в улыбке, которая мгновенно растворилась, ведь он так и не смог выполнить порученное целителем – отравить собаку. На кухне постоянно кто-то крутился, отчего подсыпать яд не удавалось, ночью дом охраняла псина, не позволяя ступить за порог, а с рук еду животное не принимало.
   «Что ж, живи пока, – хмыкнул Сойер. – Днем раньше, днем позже… Какая разница, все равно подохнешь. Мне удалось узнать день и место помолвки. И это на данный момент самое главное!»
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   – Госпожа, вас сопроводить? – поспешил ко мне Сойер, стоило ему увидеть, как я, дети, бабуля и Инесса направляемся к ожидающему экипажу.
   Торос, провожающий нас, при приближении старшего стража злобно зарычал скалясь. Не любил он его, а почему, оставалось только догадываться.
   – Я могу отправиться с вами верхом, – остановился мужчина, не решаясь подойти ближе, ведь Тор угрожающе расставил передние лапы, не подпуская его.
   – Нет, не волнуйся, – отрицательно качнула я головой, запуская пальцы в шерсть моего мохнатого защитника, – мы на рынок, прогуляться.
   – Как скажете, – смиренно поклонился Сойер, разворачиваясь и удаляясь.
   – Мы же сами справимся? – спросила я у бабули и Несс.
   – Конечно, – хмыкнула бабушка. – А купленное попросим, чтобы доставили в поместье.
   – Ну и отлично! – кивнула я, пропуская всех в экипаж и забираясь в него последней.
   На протяжении всей дороги до рынка в кабинке городской кареты не утихали галдеж и звонкий детский смех. Дети пребывали в предвкушении, ведь впервые в жизни они ехали в экипаже со своей семьей за покупками. Они были так счастливы, что не могли усидеть на месте, ерзая по скамье из стороны в сторону и хохоча, когда колесо наезжало на кочку.
   – Главное помните, как нужно вести себя в обществе, – наставляла их бабуля.
   – Ни в коем случае никуда не убегайте, – помогала ей Инесса, – а то, не дай боги, потеряетесь.
   На самом деле поездка на рынок была запланирована и не являлась обычной прогулкой. Я решила купить себе пару платьев, ведь совсем скоро предстояло появиться на королевском турнире, о котором стало известно поздно и даже швея леди Сильвии не справилась бы с заказом за столь короткий срок.
   Считала, что это не бал в конце концов, так что можно обойтись и покупным нарядом. Хотя, чего уж там скрывать, стоило завести собственную швею, которая воплотит все мои тканевые задумки в реальность.
   Вчера в поместье приезжали мастер по дереву, кузнец и их помощники. Мужчины привезли балки для опор, брус, крепежные пластины из металла, гвозди и всякую необходимую всячину. Они еще раз осмотрели состояние ствола выбранного растения и его коры, тщательно отмерили допустимую высоту для строения, решили с какой стороны будет лучше сделать лестницу и рассчитали примерный вес дома, что очень важно, как они мне сказали.
   Мужчины были так взволнованы, на их лицах читалось нетерпение как можно скорее приступить к воплощению моего заказа. К слову, договор был заключен не только с мастером по дереву, но и с самим кузнецом, чему он был несказанно рад. В самое ближайшее время я собиралась отдать документ монарху, чтобы он закрепил его своей печатью.
   Завтра было решено начать строительство и для всех нас этот день был очень волнительным. Я уже не могла дождаться, когда на входе в парк будет красоваться дом на дереве, забравшись на который, откроется потрясающий вид, а воздух окутает разнообразием цветочных ароматов.
   Настроение было прекрасным. Впереди ждало все только самое лучшее. Я не знала, где мы будем жить с Лимаром, но то, что нашим домом станет не поместье Верейн, это сто процентов.
   То, что Тор будет рядом, это даже не обсуждалось. Он не останется в доме, где нет меня. А детям я решила дать выбор – отправиться со мной или же остаться под крылом бабули, к которой в последнее время они так сильно привязались.
   Вообще, если честно, мне не хотелось покидать их. От мысли, что бабушка будет без присмотра, душа начинала ныть. Я не была уверена, что Несс решит остаться с ней, и от этого становилось еще тяжелее. Моя воля, я бы просто позвала Лимара жить к себе. Поместье большое, места всем хватит. Но интуиция подсказывала, что он на такое не согласится.
   – Приехали, – пребывая в нетерпении широко улыбался Льюис.
   – Не забудьте, что мы вам говорили, – тихонько тронула ребятишек за кончики носов.
   Дети переглянулись друг с другом, а потом кивнули, подтверждая, что они все помнят.
   Стоило выйти из городской кареты, как Льюис и Анетта тут же дали руки бабуле. Они глазели по сторонам и водили носами, стоило почувствовать запах свежей выпечки и ароматы яблок в карамели.
   К слову, лавка булочника, которую Лимар закрыл, вновь распахнула свои двери для покупателей, только теперь в ее главе стоял другой торговец. Мы заглянули в нее, отмечая, что мужчина опрятный и улыбчивый, вполне приятная личность, если кратко.
   Купили детям по кренделю, потом по леденцу. Затем мы отправились приобрести каждому из них по игрушке, пополнили полочки их шкафов обновками и обувью. Глаза моих брата и сестры сияли ярче солнца, и я радовалась, глядя на их довольные физиономии.
   Мы потратили около двух часов, никого не оставляя без подарков. Бабулю заставили купить себе перстенек, от вида которого она затаила дыхание. Инесса пусть и отнекивалась, но красивая лента для волос и очаровательные бархатные туфельки все же нашли свою обладательницу.
   – Сейчас платье мне посмотрим, – подмигнула я детям, по которым было заметно, что они устали, ведь долгий поход от лавки к лавке и немалое скопление людей дало о себе знать, – и отправимся домой. Там как раз ваши покупки доставят.
   – Ланочка, – позвала меня бабуля. – Мы с детьми здесь в тенечке постоим. Не против?
   – Конечно, – кивнула я, – только никуда не уходите. Народу много, потеряемся еще.
   Отправившись к лавке с нарядами, мы вошли внутрь, попадая в мир привлекательных платьев и придирчиво осматривающих их дам. Двое из них даже спорили друг с другом, причем на повышенных тонах, ведь каждая уверяла, что первая обратила внимание на данный наряд. Хотя, как по мне, там и обращать-то было особо не на что.
   Посмотрев одно платье, затем второе, за ним и третье, я выбрала несколько на примерку.
   Дамы все скандалили, и это изрядно действовало на нервы, ведь я была и так уже уставшей, а тут еще они своим пищанием меряются.
   – Вот это то, что нужно! – кивала Инесса, помогая затянуть корсет.
   – Думаешь? – вскинула я бровь, придирчиво оглядывая себя в напольное зеркало.
   – Уверена!
   – Тогда его и возьмем! – решительно кивнула я.
   Подозвав хозяйку лавки, которой так и не удалось успокоить скандальных дам, я расплатилась с ней, желая как можно скорее покинуть это шумное место.
   От визгов двух барышень голова была чугунной. Думала, что, выйдя на улицу, мне станет немного легче, вот только даже представить не могла, что все получится с точностью да наоборот.
   Стоило шагнуть за порог лавки, как слуха коснулся гул голосов и какая-то суета. Я, ощущая что-то неладное, забегала глазами, мгновенно отмечая странное скопление людей у места, где нас осталась ждать бабуля и дети…
   – Идем! – сорвалась я стрелой, распихивая любопытствующих зевак.
   Знала, что поступаю далеко не как леди, но мне на данный момент было абсолютно плевать, ведь предчувствие неминуемой беды становилось все ощутимее.
   – Жарко, вот ей и стало плохо…
   – Да, сегодня что-то сильно душно…
   – Неужели она одна сюда приехала…
   Вопросы любопытствующих касались моего слуха, пока я мчалась вперед, не обращая внимания на возмущения в свой адрес, когда вставший у меня на пути летел в сторону от толчка.
   – Она без сознания и пульс слабый… – говорил какой-то мужчина.
   Последний рывок и я отшвырнула в сторону даму, шлепнувшуюся на задницу. Миг, и от увиденного мое сердце пропустило удар…
   – Бабуля! – закричала я, бросаясь к моей старушке и падая рядом с ней на колени.
   – Это ваша бабушка, леди? – спросил меня мужчина с короткой черной бородой.
   – Да! Что с ней?! – я едва не рыдала, наблюдая, как моя старушка лежит на земле, а ее лицо белее мела.
   – Сложно сказать, нужно проводить осмотр, – пожал он плечами. – На улице, как понимаете, сделать это невозможно.
   – Вы лекарь? – смотрела на него с мольбой в глазах.
   – Да, госпожа! – склонился мужчина.
   – Прошу вас поехать с нами в поместье... а… – замотав по сторонам головой, мне стало еще дурнее, ведь ни Льюиса, ни Анетты рядом не наблюдалось. – Дети… Где дети?! – закричала я, вскакивая на ноги.
   – Какие дети? – нахмурился лекарь. – Когда я подошел, ваша бабушка была одна. Рядом с ней никаких детей не было…
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   Не знала, что делать и куда бежать. Ни Анетты ни Льюиса нигде не наблюдалось.
   Учащенно дыша, я пыталась успокоиться, ведь бабуля тоже нуждалась в помощи как никто другой….
   – Возвращайся с лекарем и бабушкой в поместье, – посмотрела на побелевшую лицом Инессу.
   – А ты… – часто дышала она, опуская все приличия, так как эмоции зашкаливали.
   – А я отправлюсь искать детей!
   Лекарь оказался достаточно крепким мужчиной. Подхватив на руки бесчувственное тело моей старушки, он, под чутким контролем Несс, отправился в сторону ожидающего экипажа.
   Голова шла кругом, а сердце грохотало в груди. Слезный ком так и подкатывал к горлу, но я снова и снова проглатывала его, не позволяя слезам вырваться на свободу.
   Собрав волю в кулак, я кинулась расспрашивать людей, может, кто-то видел из них хоть что-то. Две женщины напряженно хмурились, пытаясь припомнить, но все безрезультатно, другая покачала головой, говоря, что подошла уже после того, как моей бабуле стало плохо, а третья и вовсе равнодушно пожала плечами, удаляясь.
   Я бегала от человека к человеку, беспардонно преграждая им путь, но в ответ так и не удалось ничего узнать.
   Едва сдерживалась, чтобы не заорать в голос. Что женщины, что мужчины лишь разводили руками, смотря на мое измученное переживаниями лицо кто с сочувствием, а кто с безразличием.
   – Где же вы… – шептала я снова и снова, словно обезумевшая забегая в лавки и в переулки, спрашивая всех встречных о детях, описывая им их внешний вид.
   И тут…
   – Леди, – позвал детский голосок.
   Я резко обернулась замирая.
   Передо мной стоял ребенок – мальчик лет восьми. Он протянул свернутый лист бумаги.
   – Просили вам передать, – произнес он.
   Не раздумывая, трясущимися руками развернула послание, бегло скользя по написанному взглядом и чувствуя, как мое сердце ухает в пятки.
   Мальчишка и девчонка у меня…
   Руки задрожали сильнее, а ноги едва удержали тело, не позволяя ему упасть.
   Ляпнешь хоть кому-то, что они пропали, особенно семье герцога, и это будет их последний день, когда они дышат…
   Перед глазами все поплыло, и я часто заморгала, пытаясь успокоиться. Прикладывая титанические усилия, заставила себя читать дальше.
   Возвращайся в свое поместье. Там тебя ждут более подробные инструкции. Ах, да… еще… Не советую увольнять прислугу и стражей. Среди них есть мои люди. Если у них возникнет хоть малейшее подозрение, что ты планируешь с кем-то обсудить случившееся, дальнейшее тебе не придется по душе. Судьба мальчишки и девчонки в твоих руках. За тобой тщательно следят, так что не делай глупостей.
   Учащенно дыша, я смотрела на написанные строчки, понимая, что задыхаюсь. Мне казалось, что со всех сторон за мной наблюдают, что отслеживают каждое мое движение.
   Листок в трясущейся руке выказывал мое состояние.
   «Успокойся! – внушала себе. – Дыши глубже! Ты сможешь найти выход! Сможешь!»
   Страх за детей не давал покоя. Как они? Не причинили ли им вред? Поди безумно напуганы…
   И все же нервы сдали. Из горла вырвалось рыдание, привлекая внимание проходящих мимо двух дам.
   Повернувшись к ним спиной, я прикрыла глаза, зажимая рот ладонью.
   «Спокойно, Саша! Спокойно! Просто сделай то, что от тебя требуют. Сейчас ни в коем случае нельзя совершать лишний шаг в сторону. Возвращайся домой».
   Душа рвалась к Лимару. Я как никогда ранее нуждалась в его помощи, поддержке и успокоении, вот только мне нельзя было подавать ему ни намека.
   «Кто похитил детей? Что им от меня нужно? Неужели это чокнутые тетка и ее дочь? Если да… Я самолично переломаю им все ноги и руки! Пощады не будет!»
   Ярость, охватившая мое тело, помогла немного прийти в себя.
   Сжав в кулаке чертов листок, я осмотрелась по сторонам, замечая, что принесший послание мальчонка уже удрал.
   Двинувшись на выход из рынка, я поймала экипаж и направилась в поместье, молясь всем богами, чтобы они пощадили мою бабулю.
   Всю дорогу я сидела, не двигаясь, собираясь с мыслями и они не наводили ни на кого другого, только на мерзопакостных родственниц Роланы, которым удалось избежать тюремного заключения.
   Моргала через раз, ощущая в кулаке послание, написанным обжигая кожу. Мой радужный мир, окружающий в последнее время, начал сереть, а безоблачное будущее освещаться вспышками молний и затягиваться грозовыми тучами. Не знала, как переживу, если с детьми или бабулей что-то случится.
   «Я снова одна… – крутилась мысль в голове. – Одна против нависшей угрозы…»
   – Справлюсь! – из горла вырвался жалобный всхлип. – Я обязательно со всем справлюсь! И нет, я не одна! У меня есть Инесса! Она не предаст! Вместе мы обязательно найдем выход!
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   Не знаю, на кого была похожа, входя в двери своего поместья, но, судя по всему, на пугало, так как одна из служанок отшатнулась в сторону, смотря на меня расширяющимися глазами.
   Мне следовало быть осторожной, следовало не совершать необдуманных действий, ведь от этого зависели жизни Льюиса и Анетты, которых я считала своими братом и сестрой.
   Не передать словами, как сложно было кивнуть в ответ склонившим голову стражам, ведь среди них, судя по написанному, мог быть тот, кто тщательно следил за мной.
   В доме тоже могли находиться предатели: повара и служанки, не стоило снимать со счетов двух садовников и кучера с конюхом.
   Я будто шла по острию кинжала, осознавая, что любое неверное движение может понести за собой серьезные и необратимые последствия.
   – Лекарь уехал? – спросила я у молодой служанки, которая встревоженно кивнула, тем самым говоря, что да.
   Решительным шагом направилась к лестнице, без стука распахивая дверь комнаты бабули…
   – Ролана… – кинулась ко мне Инесса, находящаяся рядом с кроватью моей старушки.
   На мое облегчение я заметила, что болезненная белизна сходит с ее щек, сменяясь румянцем.
   – Что сказал целитель? – перебила я, подходя ближе и осторожно сжимая испещренную морщинами руку.
   – Старой госпоже вкололи сильное снотворное, – всхлипнула Несс. – Двойную дозу, поэтому сердцебиение и было замедленным.
   – То есть с бабушкой все будет хорошо? – шепотом спросила я, ощущая разрастающуюся в груди ярость, адресованную тем, кто посмел вмешаться в счастливую жизнь моей семьи.
   – Да, ей нужно просто поспать, – подтвердила Инесса, глаза которой были припухшими от нескончаемого потока слез. – Скоро она придет в норму… Ролана… – сорвалось едва слышное с губ подруги, которой я могла довериться во всем. – А дети…
   Не отрывая глаз от моей старушки, я вскинула руку, разжимая ладонь и демонстрируя скомканное послание, что передал мне ребенок на рынке.
   – Что это? – спросила Несс, осторожно разворачивая бумагу. – Что? – судорожно ахнула она от прочитанного. – Но… кто? – ее голос дрогнул, а за ним послышались всхлипы. Инесса полюбила этих детей, относилась к ним как своей семье и для нее их похищение стало таким же ударом, как и для меня. – Кто украл их? Что им нужно?
   – Сама хотела бы знать, – произнесла я холодно. – В доме предатель или предатели, – я не выказывала ни единой эмоции, пряча их от всех. – Будь осторожна и не подавай виду, что что-то случилось.
   – Но… дети… – всхлипывала Инесса.
   – Я сделаю все, чтобы они вернулись к нам живыми и невредимыми. Верь мне.
   Дом лекаря Льюреса (спустя три часа)
   – Отлично! – довольно скалился мужчина. – Все идет по плану!
   Сегодня целитель пребывал в прекрасном расположении духа. Ему не хотелось все крушить, ведь дочка графа попалась в его растянутую паучью сеть и теперь уже не выберется из нее. Никогда.
   – Следи за ней тщательно, чтобы ни она, ни кто-то другой не покидал пределы поместья!
   – Да, господин! – склонился Сойер, принесший ему столь радостные известия, что Ролана сама не своя и ходит по дому привидением.
   – Час назад я отправил ей послание с подробным описанием того, что от нее требуется, чтобы вернуть этих сосунков, – хохотнул целитель, делая большой глоток рубиновой жидкости из бокала. – Она не посмеет ослушаться. Я хорошо изучил ее, прежде чем подсылать к ней двух тупых родственниц. Пусть она и смогла от них избавиться, как и охмурить сына герцога, но все же Ролана Мэй Лин все та же Ролана Мэй Лин – слабая, беззащитная девушка, которую загнали в ловушку. У нее не хватит сил и духа противостоять мне. Ты главное не вызови ни у кого подозрений, сейчас проблемы нам ни к чему.
   – Я буду осторожен, господин, – кивнул Сойер, – как и всегда. Как считаете, она попробует связаться с отпрыском семьи Уинс Оунов?
   – Точно нет! – фыркнул лекарь. – Эта девка чертовски напугана. Я видел, с какими глазами она бегала по рынку, расспрашивая людей и пытаясь узнать хоть что-то о пропаже сосунков. Поверь, если у нее и была какая-то сила воли, то я ее вырвал с корнем и растоптал. Теперь графиня станет послушной и не посмеет даже шага ступить без моего разрешения.
   Сойер холодно улыбнулся.
   – Заметно, что она разбита и морально уничтожена, – кивнул страж, неусыпно наблюдающий за молодой хозяйкой поместья. – Графиня пытается храбриться, пытается делать вид, что все нормально, вот только напряжение, витающее вокруг нее, говорит, что она близка к нервному срыву и истерике.
   – Уверен, она уже получила мое послание…
   На лицо лекаря было страшно смотреть: коварное, напоминающее сущего дьявола, намеревающегося в самое ближайшее время сожрать человеческую душу.
   – Она будет в восторге!
   – Что же вы от нее потребовали? – с любопытством поинтересовался Сойер.
   – То, что разобьет ее девичье сердце, – злорадный смех целителя прокатился по комнате, – порвать все отношения с Лимаром Уинс Оуном, отказывая ему на королевском турнире при всех, а затем в самое ближайшее время выйти замуж за того урода, что изначально набивался к ней в мужья. Скажи, я же прекрасен в своем коварстве, не так ли? Всю оставшуюся жизнь она будет страдать и мучиться, а я… А я наконец-то успокою душу своего мальчика.
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   – Что… – ахнула Инесса, читая ту гадость, что прислали пару минут назад, передавая стражам у ворот поместья. – Ты должна прилюдно отказаться от Лимара и выйти замуж за…
   – За жиробасного хряка, от которого разит, как от коня! – рыкнула я, стискивая пальцы в кулаки и чувствуя, насколько сильно меня трясет.
   Я была в ярости, причем в неописуемой. Так хотелось заорать и кинуться крушить все вокруг, втаптывая в землю каждую подозрительную личность.
   Тяжело дыша, прикрыла глаза, пытаясь успокоиться.
   Торос, ощущая мое состояние, ткнулся влажным носом в ладонь, расположившись возле ног.
   – Это точно Оленсия и Диона… – зашептала Инесса, сидя у кровати бабули, которая до сих пор спала.
   Двери комнаты были плотно закрыты, поэтому я не переживала, что наше перешептывание может кто-то услышать.
   – Они несомненно замешаны в этом, – качнула я головой, ненавидящим взглядом смотря в одну точку, – но стоит во главе другой человек. Тот, кто помог им избежать заключения за содеянные грязные делишки.
   – Но… кто? – губы Инессы дрожали, она пребывала на эмоциях уже на протяжении какого часа.
   Я не стала отвечать, потому что сама не знала ответа на вопрос.
   – Ролана… – позвала меня подруга. – А ты… подчинишься чужой воле?
   Резко обернувшись, отчего волосы разметались по плечам, я гневно поджала губы.
   – Ты понимаешь, что после свадьбы с толстопузом, от тебя вновь могут потребовать что угодно? Это будет продолжаться бесконечно…
   И я понимала это как никто другой. Сегодня мне приказывают отказаться от любимого мужчины и разделить свою жизнь с омерзительной гусеницей, которая никогда не станет бабочкой, а завтра что? Заявят, что хотят видеть меня одной из бордельных девиц? Или потребуют, чтобы я убила кого-нибудь? А что?! С них станется, раз эти твари травили бабулю и похитили беззащитных детей!
   «Хорошие мои… – в груди все сдавило от душевной боли, – держитесь. Я никогда вас не брошу и обязательно верну домой!»
   – Ролана… – вновь позвала меня Инесса, – может… мы все же попробуем как-то известить сына герцога?
   – Не нужно этого делать, – мотнула я головой.
   – Но…
   – Дети могут пострадать. Мы не знаем, угроза их жизни блеф или нет, но все же проверять лучше не стоит.
   – Но что тогда делать? – всхлипнула Несс.
   Я не знала, но интуиция подсказывала, что вскоре ответ обязательно найдется.
   Сделав глубокий вдох, я выдохнула, медленно усаживаясь в кресло.
   Не спешила что-то говорить, копошась в своих мыслях.
   – В доме предатель или предатели, – наконец произнесла я приглушенно, чтобы мои слова не коснулись чьих-то ушей.
   – Найти бы их и головы им оторвать! – Инесса с силой стиснула подлокотник кресла, отчего костяшки ее пальцев побелели. – Но как?
   – Действительно, – хмыкнула я, – как?
   Торос улегся у моих ног, вновь ткнувшись носом в ладонь и опуская мордочку на колени.
   Зарывшись пальцами в его шелковистую шерсть, я вздохнула.
   – А ты? – спросила я песика. – Ты знаешь, как нам быть?
   Тор приподнял голову, дернув ушами, а затем как-то озлобленно зарычал, что случалось довольно редко, только тогда, когда рядом появлялся…
   – Сойер! – выдохнула я, ощущая, как на меня вываливается целый поток воспоминаний.
   Возможно, я и сошла с ума от безвыходности ситуации, но словно утопающая ухватилась за соломинку в виде бредовой идеи, которую необходимо было проверить.
   – Что, Сойер? – спросила дрогнувшим голосом Несс, смахивая слезы с щек.
   – Торос постоянно рычал, когда рядом появлялся Сойер… – выдохнула я, раз за разом прокручивая в голове кадры из прошлого.
   – Еще на лекаря Льюреса тоже рычал, – шмыгнула носом подруга, слова которой осенили.
   – Лекарь… – ахнула, холодея телом. – Он лекарь, а лепестки крапивника можно достать только у тех, кто лечит…
   – Ты хочешь сказать… – глаза Инессы широко распахнулись и она заморгала, выказывая зашкаливающее волнение, выдаваемое учащенным дыханием девушки.
   – Приславший это мерзкое письмо сказал, что за мной постоянно следят, – я недобро прищурилась, ощущая, что иду по верному пути. – Так давай поймаем того, кто это делает. Давай проверим…
   – Сойера? – прошептала Несс.
   – Да, – кивнула я. – Его самого, других подозреваемых у нас пока не наблюдается. Только он.
   – Давай, но как? – Несс поднялась из кресла и подошла ко мне поближе, садясь на софу.
   – Нужно устроить ловушку, – решительно кивнула я. – Есть одна идея…
   И она действительно была. До королевского турнира оставалось всего ничего, но все же время у меня имелось. Я должна была приложить все силы, чтобы сохранить свое счастье и благополучие семьи.
   «Если это ты… Клянусь всеми богами, я не стану останавливать Тора, пока он будет рвать тебя на куски!»
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   – Госпожа, не плачьте, прошу, – всхлипывала Инесса, стоя рядом со мной. – Давайте я Тороса позову? Его присутствие вас успокаивает.
   – Не нужно, – я отрицательно мотнула головой, прикладывая аккуратно свернутый платок к уголкам глаз. – Он кушает, не будем его отвлекать.
   Всхлипнув погромче, чтобы мой концерт был более правдоподобным и обязательно достиг ушей нужного слушателя, я глубоко вздохнула, бросая взгляд на открытые двери гостиной, ведущие на задний двор.
   – С детьми все будет хорошо, – продолжала Инесса.
   «Пусть только попробуют их хотя бы пальцем тронуть, вырву с корнем!» – рычала я мысленно, на деле же произнося совершенно другое: слезливое и обреченное.
   – Спасибо, что ты рядом. Я… – голос наигранно дрогнул. – Я так благодарна тебе за заботу и поддержку. Вскоре моя жизнь превратится в ад, ведь я потеряю любимого, как того от меня и требуют… Даже не представляю, как буду жить с… этим…
   – Люди, что заставляют вас делать такие вещи, бессердечные твари, – зарычала Инесса.
   Поспешила бросить на нее беглый взгляд, тем самым намекая, что мы отходим от сценария, ведь Инесса уж слишком воинственно выглядела. Девушка все поняла без слов, мгновенно меняя тон и выражение лица.
   – Не знаю, что им нужно от меня и моей семьи, – замотала я головой, выказывая свою растерянность. – И не представляю, как буду справляться в будущем, ведь меня подталкивают к такому ужасу…
   Закрыв лицо ладонями, я громко зарыдала, естественно понарошку.
   «Будут плакать те, до кого я в скором времени обязательно доберусь!»
   Понимала, конечно, что поимка вынюхивающего шпиона – это лишь первый шаг на пути спасения Льюиса и Анетты. Что делать дальше? Пока в мыслях не наблюдалось ничего стоящего, но и сидеть сложа руки я тоже не могла. Да, имелись некоторые предположения, что за всем стоит никто иной, как лекарь Льюрес, но это были лишь домыслы не подкрепленные фактами.
   До королевского турнира оставалось несколько дней. Для меня, ищущей помешанного на злодеяниях, это не так уж и много, но вот для детей, которых похитили и держали неизвестно где, каждая минута казалась адом.
   «Простите меня… – мысленно обращалась к брату и сестре. – Простите, что недоглядела. Что не предусмотрела нечто подобного…»
   Осознавала, что ничего к случившемуся не располагало, но все равно винила себя.
   «Из-за меня пострадали не только дети, но и бабуля…»
   Старая госпожа до сих пор пребывала в объятиях Морфея, и лекарь не смог дать точного ответа, сколько продлится ее спящее состояние. Он лишь сказал, что бабушке повезло, ведь пожилое сердце выдержало двойную дозу снотворного, что противопоказано людям ее возраста. Это могло бы привести к летальному исходу, и те, кто вколол ей гадость, не переживали, что вполне возможно отправят бабушку на тот свет.
   – Вы… правда откажитесь от помолвки, госпожа? – спросила Инесса.
   От услышанного внутри все воспротивилось.
   – Да, – кивнула я, отвечая убитым голосом. – Откажусь.
   Молилась, чтобы наше представление не прошло впустую, ведь тогда… Тогда придется расставлять новую ловушку и не факт, что она сработает.
   – Сын герцога будет убит горем. Он вас так любит…
   – И я, – мои губы тронула печальная улыбка, а пальцы с силой стиснули ткань юбки. – Я тоже люблю его.
   – Вы такая идеальная пара…
   – Прошу тебя, – мой голос вновь наигранно задрожал, – не нужно. Не говори таких вещей. Ты рвешь мое сердце на части…
   Я больше была не в состоянии разводить слезливое болото. Не в моем духе сидеть и утопать в соленой сырости.
   – Хорошо, простите, – пролепетала Инесса.
   Подняв на нее решительный взгляд, качнула головой в сторону открытых дверей гостиной.
   Подруга все поняла, затараторив.
   – Госпожа... Вы побледнели, госпожа… – засуетилась она.
   Под ее намеренно созданный шум, я поднялась из кресла, тихо, не издавая ни единого звука, направляясь в сторону открытых дверей, ведущих на задний двор.
   Сердце гулко стучало в груди, а немигающий взгляд смотрел в одну точку.
   Чувствовала себя хищницей на охоте и я не завидовала тому, кто попадется в мои когтистые лапы.
   – Вот вода, госпожа… – продолжала играть свою роль Инесса. – Попейте. Еще глоток…
   Напряжение бежало по венам. Я чувствовала, что смогу отстоять свое счастье и защитить благополучие семьи.
   «Никому не позволю разрушить мой радужный мир!»
   Последний шаг, и я, задержав дыхание, резко переступила порог, наблюдая прислонившегося к стене мужчину, лицо которого тут же стало растерянным…
   – Госпожа, – глупо улыбнулся Сойер. – У вас что-то случилось? Я патрулировал территорию и услышал громкие голоса…
   Нужно ли говорить, каких трудов мне стоило, чтобы не залепить по его самодовольной роже?
   – Сойер, – я боролась с плещущейся яростью под кожей.
   Инесса, как и было оговорено ранее, с коварной улыбкой распахнула дверь, ведущую в коридор поместья, в конце которого находилась кухня, где я и оставила Тороса, предварительно специально дав ему огромную кость.
   Зачем я отослала пса подальше? Да потому что боялась, что он определит присутствие Сойера и своим рычанием спугнет его.
   – Не стану говорить, что для меня это неожиданность, – хмыкнула я, замечая, как мужчина занервничал. – Хотя, почему я вообще должна что-то говорить? Предпочту выслушать тебя, – приподняв подбородок повыше, я, не отрывая взгляда от стража,
   произнесла: – У тебя ровно три секунды, чтобы сказать мне, где дети!
   – Дети? – удивленно округлил он глаза.
   – Раз…
   – Не понимаю, о чем вы…
   – Два…
   – Госпожа…
   – Три!
   Сойер, видимо, не ожидая от меня такого настроя, начал пятиться.
   – Убежать не получится, – коварно оскалилась я. – Тор! Ко мне!
   Мой крик разнесся по всей округе.
   Прекрасно знала, что песик меня услышит и примчится, бросив вкусняшку. Так и вышло. Секунда и огромный мощный красавец показался в коридоре…
   – Отгрызи ему ногу! – рыкнула я, напоминая дьяволицу во плоти, с наслаждением наблюдая, как мужчина пустился бежать в направлении сада. – Он полностью в твоей власти!

    
      

        Визуализация 

      

      

    
    
      

        65. Время на вес золото 

      

      
        
          Ролана
        
      
   Сойер улепетывал со скоростью света, только пятки сверкали, но я знала, что его это не спасет.
   Дождавшись от меня долгожданных и таких желанных слов, Торос, словно стрела, пущенная в цель, рванул вперед, за несколько секунд настигая свою жертву.
   Стремительный прыжок, и пес взметнулся в воздух, толкая лапами Сойера в спину. Страж полетел на траву, распластавшись на ней.
   «Оторви от него кусок!» – обращалась я мысленно к своему мохнатому защитнику, смотря злорадно на охваченного паникой мужчину.
   Предатель даже шевельнуться не смел, предчувствуя неминуемую беду. И она была уже близка.
   Я моргнуть не успела, как острые зубы пса вгрызлись в икроножную мышцу стража…
   Холодящий душу крик, наполненный адской болью и мучениями, пронесся по всей округе.
   – А-а-а-а! – орал Сойер, извиваясь, словно гадкий червь.
   Он пытался высвободиться, пытался отпихнуть пока еще здоровой ногой Тороса, но я верила, что у него не получится исполнить задуманное.
   – Ролана… – судорожно ахнула Инесса, округлившимися глазами наблюдая, как Тор стиснул зубы на ноге стражника и замотал головой, пытаясь оторвать от него кусок. – Боги… – подруга не выдержала происходящего, закрывая глаза ладонью и поворачиваясь спиной.
   А вот я смотрела. Смотрела и не испытывала жалости к этому продажному куску дерьма, который ради своих непонятных целей решил воспользоваться невинными детьми.
   Крик Сойера не затихал, казалось, наоборот стал еще громче.
   – Он его сожрет… – произнесла Инесса. – И тогда этот гад нам ничего не расскажет. Останови Тора, – вцепилась в мою руку подруга.
   Стоит ли говорить, что на душераздирающие вопли предателя сбежались все, кто присутствовал в доме и рядом с ним? Знала, что создала много шума и те, кто был на стороне Сойера, уже в курсе случившегося, поэтому действовать нужно было предельно быстро.
   Не обращая внимания на скопление недоумевающей стражи, я направилась к кровопролитному месту.
   Ни охрана, ни слуги – никто не рискнул подойти ближе к разъяренному Тору, рвущему человеческую плоть, и визжащему, словно свинья, мужчине. Они стояли чуть поодаль и смотрели на происходящее с ужасом в глазах.
   – Торос! – повысила я голос.
   Пес нехотя, но все же притих. Издав рычание, он, не отпуская ноги, зажатой в пасти, лег на пузо.
   Сойер жалобно скулил, тяжело дыша.
   Его конечность… Не имела ни малейшего представления, восстановится ли она и будет ли такой же, как и прежде, ведь Тор знатно ее потрепал.
   – Где дети? – зашипела я кошкой. – Говори или, клянусь богами, ты подохнешь прямо здесь, на окрашенном твоей кровью газоне! Ну?! 
   Тор, уловив мою угрожающую интонацию, вновь зарычал и сильнее стиснул зубы.
   – А-а-а-а-а! – заорал Сойер.
   Со стороны стражей послышались голоса, но я не спешила обращать на них внимание, понимая, что никому не позволю вмешаться.
   – Тварь! – я тяжело дышала, ощущая бегущую по венам ярость. – Как смел ты и твои подельники похитить детей?! Таких, как вы, нужно рвать на куски и разбрасывать по округе на съедение падальщикам! Тор! Нельзя!
   Пес замер, ожидая моей команды.
   Крик Сойера перешел на хрип, а затем и кашель с болезненным стоном.
   – Ты… – захрипел предатель. – Ты все равно проиграла…
   Вместо ожидаемой мольбы, не причинять ему боль, я услышала каркающий смех, что было жутко в данной ситуации. Сойер, штаны которого, как и трава вокруг, были все в крови, хохотал, словно умалишенный.
   – Он все равно заставит тебя страдать… Заставит гореть в собственной агонии. Ты сделала свой выбор, и он не в пользу детей…
   С замиранием сердца я не могла оторвать от него глаз, предчувствуя неладное.
   – Думаешь, я один здесь такой? – закашлялся Сойер, снова издав стон. – Ты ошиблась! И твоя ошибка выйдет тебе боком!
   – Кто?! – зарычала я, ощущая, что меня начинает трясти. – Кто за всем этим стоит?!
   Но ответа не последовало.
   Сжимая пальцы в кулаки, я, задыхаясь от эмоций, пыталась собраться и понять, как быть дальше.
   Удалось поймать свидетеля, но он не желал говорить, даже под мучительными пытками упорно продолжал утаивать нужное мне имя.
   Драгоценное время утекало сквозь пальцы, я ощущала, что начинаю паниковать.
   – Фас! – рыкнула я.
   Тороса не пришлось просить дважды.
   Шерсть на морде животного была покрыта кровью, но его, по всей видимости, это не особо смущало, так как он снова вгрызся в ногу, терзая полуобморочного Сойера.
   Ужасающий вопль пронесся по округе.
   – Скажи, кто стоит за похищением детей?! – требовала я, чувствуя, что готова разреветься, ведь ощущение провала подкрадывалось все ближе.
   – Сама… скоро… узнаешь… – прохрипел Сойер, когда Тор по мановению моей руки остановился. – Уверен, один из "твоих" стражей уже мчится к нему…
   – Уж не этот ли?
   От услышанного голоса Лимара сердце заколотилось в груди.
   Резко обернувшись, я встретилась с любимыми глазами, в которых читались тревога и осуждение, вызванное не тем, что я устроила здесь кровопролитие, а тем, что не рассказала ему, не поделилась своей бедой.
   Не сдержав слез, я всхлипнула, смещая взгляд в сторону, где стояли Доран и Эрон – стражи сына герцога. Один из них держал дергающегося молодого мужчину, которого я сразу узнала. Именно он постоянно охранял само поместье, не отходя от него ни на шаг.
   – Ты меня расстраиваешь своим недоверием, – покачал головой Лимар. – Но с этим мы разберемся позже. А сейчас я хочу услышать все с самого начала, Ролана. И, я так понимаю, время на вес золота, поэтому поторопись…

    
      

        65. Уверен, Тор не откажет 

      

      
        
          Лимар
        
      
   Погрязнув в работе, я два дня не видел Ролану. Вливался в дела отца, потихоньку вникая в суть того, что легло на мои плечи.
   Моей графине тоже было нелегко. Она следила за возведением постройки на дереве и контролировала ремонтные работы в поместье, которое вскоре должно стать новым домом для детей.
   Эта девушка влюбила меня в себя до беспамятства. Я восхищался ее самостоятельностью и самоотдачей. Никогда не встречал таких смелых и отзывчивых леди. Она покорила меня, и я не представлял своей дальнейшей жизни без Роланы Мэй Лин.
   – Так, достаточно! – мотнул головой, поднимаясь из кресла и отодвигая бумаги в сторону.
   Я больше не мог вынести разлуки с любимой. Поэтому, поцеловав бабулю в щеку, направился к Аросу. Доран и Эрон, как и всегда, последовали за мной.
   Мы мчались по дороге быстрее ветра, и уже вдали показались врата поместья Роланы, но тут внимание привлек наездник, спешащий в нашу сторону. Меня мгновенно заинтересовало это. А уж когда понял, что мужчина, сидящий верхом на коне, никто иной, как один из стражников Роланы, которых я помнил в лицо, интерес сменился тревогой.
   Не собираясь его пропускать, преградил дорогу. Доран и Эрон встали по обеим от меня сторонам.
   Страж, увидев, что мы перегородили ему путь, замедлился. На его лице читалась нервозность.
   – Приветствую вас, лорд! – поклонился мужчина.
   – Ты так торопился, – начал я, – что-то случилось?
   – Нет, – мотнул головой стражник, глаза которого нервно забегали. – Я… Я просто получил выходной, вот и спешу, – хохотнул он. – Девушка ждет.
   – Девушка ждет, – хмыкнул я.
   Мне не давали покоя его бегающие глаза, выдающие тревогу. Плюс ко всему он сказал, что получил выходной, но время перевалило за три часа дня…
   «И почему мне кажется, что здесь что-то не так?» – подумал я внезапно.
   Интуиция кричала, что да, действительно что-то не так.
   – Мне пора, лорд, – вновь склонил голову страж. – Мое почтение!
   Немигающим взглядом смотрел на все сильнее нервничающего мужчину, который проехал мимо Эрона, бегло оглядываясь.
   Сердце было не на месте. Я чувствовал, что упускаю что-то. Что-то очень важное.
   Секунды бежали, страж отдалялся все дальше, а я смотрел ему вслед, не спеша ехать к воротам поместья Роланы. 
   И тут мужчина обернулся вновь, подгоняя своего коня.
   – Остановите его, – сорвалось внезапное с моих губ.
   Когда я это сказал, пришло осознание, что поступаю правильно.
   Парни мгновенно сорвались со своих мест, устремляясь в погоню.
   Вместо того чтобы замедлиться, ведь Эрон и Доран кричали ему, стражник наоборот пытался оторваться от них, ускоряясь,что лишь подтвердило мои догадки – дело пахнет чем-то плохим.
   Я не сомневался в своих верных стражах. Знал, что они догонят эту подозрительную личность и приволокут ее ко мне.
   Что, собственно, и произошло.
   Эрон, поравнявшись с несостоявшимся беглецом, протянул руку и рывком выдернул его из седла.
   Мужчина, напоминая мешок с картошкой, плюхнулся на траву, тут же вскакивая на ноги. Он не собирался сдаваться, что было вполне ожидаемо. Встав в боевую стойку, страж кинулся на Дорана, но потерпел мгновенное поражение, получив пинок под коленом от Эрона.
   Подозреваемого в чем-то плохом скрутили быстро. Он рычал и агрессировал, пытаясь вырваться, но удар в челюсть немного остудил его пыл.
   Я не стал задавать вопросы посреди дороги. Решил, что лучше сделать это на территории поместья. И не ошибся. Мое присутствие там оказалось очень кстати.
   Стоит ли говорить, какие эмоции нахлынули, когда я увидел собравшуюся толпу стражей и слуг, а за ними и разъяренную Ролану.
   Моя графиня пребывала в ярости, глазами хищника смотря на орущего Сойера, ногу которого жрал Торос.
   Шок сковал ненадолго, буквально на пару секунд. Ровно до того момента, пока слуха не коснулась суть случившейся проблемы.
   Стоит ли говорить, что ее самостоятельность, которая меня так сильно восхищала в этой девушке, вызвала жгучую обиду в груди.
   «Выходит, ты мне не доверяешь, раз решила разобраться во всем сама? Это правда? – кричала ей моя душа. – Неужели в твоих глазах я вообще ни на что не способен? Не способен защитить свою женщину и ее семью?»
   Обуреваемый разрушающими нутро эмоциями, я все же попытался взять себя в руки.
   – Ты меня расстраиваешь своим недоверием, – покачал я головой, с болью замечая, как сильно устала моя любимая, как она измотана. – Но с этим мы разберемся позже. А сейчас я хочу услышать все с самого начала, Ролана. И, я так понимаю, время на вес золота, поэтому поторопись…
   – Лимар… – голос графини дрогнул.
   Секунда, и она сорвалась с места, устремляясь в мою сторону.
   – Они… – рыдала любимая, влетая стрелой в мои распахнутые объятия, – они похитили Льюиса и Анетту! Сказали… Сказали…
   Видимо, эмоции дали сбой, и моя смелая, отважная девушка зарыдала.
   – Лорд, – послышался тихий голос со стороны Инессы. – Их похитили сегодня, чуть не убили старую госпожу. Нам строго-настрого запретили связываться с вами, угрожая, что последствия для детей могут быть печальными.
   Пока Ролана выплескивала свое горе, не имея возможности произнести ни слова, Инесса излагала суть возникшей проблемы.
   – Торос, выплюнь его уже! – рыкнул я псу, который перестал рвать плоть попавшегося в ловушку стража, но так и продолжал стискивать его конечность зубами.
   Мохнатый защитник моей любимой послушался. Он разжал челюсть, но отходить от скулящего предателя не собирался, усаживаясь рядом с ним и смотря так, что даже мне стало не по себе.
   – Значит, мы поймали того, кто спешил донести случившееся главарю, – подытожил я. – Это хорошо!
   Все присутствующие молчали. Никто из них не осмеливался нарушить тишину, которая разбавлялась всхлипами любимой, так трепетно прижимающейся к моей груди.
   Да, было обидно, что она не посвятила меня в свои проблемы, но теперь я понимал ее – другого выбора у графини Мэй Лин не было. Она боялась, что с детьми что-то сделают.
   «Боги, спасибо вам, что я оказался в нужное время в нужном месте!»
   – Я так понимаю, – ощущал на себе множество взглядов, – Сойер не желает быть рассказчиком, – медленно перевел внимание на притихшего стража, которого до сих пор держал один из моих парней. – А ты? Поведаешь все сам или будешь геройствовать, как твой подельник, ставший калекой? Давай так, – прижимал шмыгающую носом Ролану к себе, – я дам тебе три секунды на размышление. Если после них ты продолжишь молчать, тогда придется прибегнуть к помощи Тороса. Уверен, – я коварно улыбнулся, – он в ней не откажет.

    
      

        66. Вот уж нет! 

      

      
        
          Лимар
        
      
   – Время пошло!
   Даже не стоило обладать хорошей наблюдательностью, чтобы заметить, как сильно напуган страж, которого мы поймали. Он все никак не мог отвести глаз от подвывающего Сойера и его окровавленной ноги. Мужчина почти пал в объятия паники, и его нужно было хорошенько взять за горло, чтобы он выдал нам всю необходимую информацию.
   – Молчишь, – хмыкнул я, когда обозначенные три секунды прошли. – Хорошо. Ты сам выбрал свой путь. Тор…
   Пес мгновенно навострил уши, поворачивая голову в мою сторону.
   Слышал судорожные вздохи служанок, но не стал заострять на них внимание. Понимал, конечно, что поступаю жестоко, все-таки я хотел натравить бойцовую собаку на живого человека, но этого стража человеком назвать было сложно.
   – Иди ко мне, парень, – поманил я пса.
   Он бросил недовольный взгляд на свою окровавленную жертву, не спешащую покидать раскрашенный алым газон, а затем медленно направился ко мне и шмыгающей носом Ролане.
   С каждым шагом Тороса дыхание пойманного стража становилось все взволнованнее, а его глаза отражали панический ужас.
   – Держи его крепче, – обратился я к Дорану.
   Страж моментально поспешил выполнить задуманное, заломив руки задергавшегося предателя.
   – Можно твой фартук? – обратился я к сильно встревоженной Инессе.
   Девушка не стала задавать вопросов, а просто выполнила мою просьбу.
   Она сняла с себя передник, передавая мне в руки.
   – Завяжи ему рот, – кинул я фартук Эрону.
   – Что вы… – брыкался, что было сил, стражник, пытаясь вырваться. – Что вы делае…
   Договорить он не успел. Эрон, грубо схватив предателя за челюсть, запихал ему в рот белую ткань.
   – Это чтобы ты не орал на всю округу, все равно ведь говорить ничего не хочешь, – произнес я спокойно. – А так начнешь голосить, – пожал плечами, – вдруг еще услышит кто.
   – М-м-м-м! – мычал перепуганный до отвисания штанов страж.
   Его дыхание было частым, тяжелым. Он смотрел то на меня, то на Тора, который уже стоял рядом, угрожающе расставив передние лапы, будто готовясь к нападению.
   – М-м-м-м! – мычал все громче мужчина.
   – Тор… – я сместил свое внимание на пса.
   – М-м-м-м! – истерил стражник, визжа и извиваясь всем телом.
   – Господин, – обратился ко мне Эрон. – Кажется, он хочет что-то сказать.
   – Сказать? – вскинул я брови. – Да нет, тебе показалось.
   – М-м-м-м! – лоб предателя покрылся испариной, а наполненные ужасом глаза напоминали блюдца.
   – Мне тоже кажется, что хочет, – кивнул Доран, цепко удерживая пойманного.
   – Что ж, – с моих губ сорвался вздох, – раз вам так кажется, давайте проверим. Второго шанса не будет, – холодно посмотрел я на полуобморочного стража.
   По моему сигналу Эрон дернул за край фартука, часть которого не поместилась во рту.
   – Ну? – вскинул я брови, поглаживая Ролану по волосам. – Мы тебя слушаем.
   – Это… – предатель жадно хватал ртом воздух.
   – Не говори… – слуха коснулся приглушенный хрип со стороны Сойера. – Ничего им не говори…
   – Можешь и не говорить, – хмыкнул Эрон. – Тогда Тор отгрызет тебе башку!
   Словно в подтверждение его слов Торос грозно зарычал.
   На самом деле этот пес и в чистом, ухоженном состоянии смотрелся угрожающе. Сейчас, когда его морда была вся в крови, а в глазах читалась ничем не прикрытая опасность, даже мне стало немного не по себе. Такого мохнатого воина остановить не так-то легко.
   Секунды бежали, а пленник все молчал, колеблясь с ответом.
   – Р-р-р-р! – резко подался вперед Тор, замирая на месте.
   Страж испуганно взвизгнул, а потом выпалил:
   – Это лекарь Льюрес! – захлебывался он страхом. – Это он! Это все он!
   Со стороны Сойера послышалась каркающая брань.
   Дальше рассказ предателя потек рекой. Он не захотел разделять участь Сойера ради чьих-то неадекватных идей.
   Все говорил и говорил, захлебываясь воздухом, а я слушал и понимал, что нахожусь на грани ярости. Кто бы мог подумать, девушка, ставшая частью моей жизни, принесет не только безграничное счастье в мою душу, но и ответы на вопросы, которые его величество до сих пор не может найти. Король упорно искал, с кем связан тот наемник, что решил напасть на него, вот только пока ничего узнать так и не удалось. Никаких зацепок, как и никаких следов. Он словно был призраком без рода и фамилии, а оказалось, что и род у него есть и фамилия тоже имеется.
   Стиснув зубы, я слушал, как мою любимую пытались вынудить отказаться от меня ради детей. Как заставляли выйти замуж за какого-то урода, который ранее уже намеревался сделать ее своей женой…
   Слушал и понимал, что чертовски зол. Мне удалось узнать о том, что пожилую госпожу Мэй Лин травили. Что Ролана подвергалась мукам со стороны своей тетки-опекунши и ее дочери. Как они забирали у нее монеты, что присылал ежемесячно его величество…
   «Боги… через что ты прошла… Столько вытерпела, в итоге справляясь со всем самостоятельно…»
   В один момент в груди ощутилась ноющая боль. Эта девушка… Как она справилась? Как смогла все это вынести и выйти победительницей?
   – Значит, – подытожил я, чувствуя, как Ролана напряглась в моих руках, – лекарь решил мстить моей будущей супруге за тупость своего эгоистичного сына, превращая ее жизнь в ад. Как это глупо и необдуманно с его стороны.
   Присутствующие стражи и служанки смотрели во все глаза, осуждающе перешептываясь.
   – Ты так и не ответил, где дети! – зарычала Ролана, размазывая слезы по щекам.
   Она была сильно зла. Ее переполняли эмоции.
   Сейчас я мог со стопроцентной гарантией сказать, что ее временная слабость при виде меня сошла на нет. Юная графиня готова была рвать на куски собственными руками, имея боевой настрой.
   – Дети … – страж как-то нервно жевал нижнюю губу, что вызвало массу вопросов.
   – Ну?! – рыкнул я.
   – Их… продали…
   – Что?! – зарычала Ролана, бросаясь вперед и хватая стражника за грудки.
   Ее грудь учащенно вздымалась, а руки дрожали.
   – Продали… – затараторил предатель. – В соседнее государство. Еще позавчера. Сегодня за ними должен приехать кто-то…
   – Значит, – холодящий душу голос моей графини замораживал кровь в венах. – Вы и не планировали их возвращать домой. Продали детей еще до похищения…
   Ослабив хватку, графиня отошла на шаг назад, прикрывая глаза.
   – Ролана… – поспешил я к ней, касаясь плеча.
   – Дай мне… – ее голос дрогнул, – минуточку.
   – Еще не все потеряно, – успокаивал я ее. – Слышишь?
   Ответом мне был едва заметный кивок.
   – Госпожа, позвольте помочь? – вышел один из стражников графини вперед. – Позвольте помочь вернуть Льюиса и Анетту.
   – И мне, ваше сиятельство! – шагнул второй.
   – Вы так добры были к нам, – заговорил третий, – мы попросту не можем остаться в стороне!
   – Спасибо, – всхлипнула любимая. – Спасибо вам большое.
   Служанки, поддерживая, закивали.
   – Я вам так благодарна, – Ролана смахнула слезы со щек, приподнимая голову, – но попрошу вас остаться в доме.
   – Вы не доверяете нам, – печально кивнул один из стражей. – Понимаем. Среди нас были предатели, поэтому…
   – Ну что вы? – прервала его Ролана. – Уже выяснилось, что предателей было двое и вы не имеете к ним никакого отношения! Я хочу, чтобы вы остались в поместье не потому что не доверяю, а потому что ему, как и дамам, живущим в нем, требуется ваша защита.
   Мужчины понимающе закивали.
   – Оставайся здесь, – я коснулся ладони девушки, – а я возьму стражу и отправлюсь к лекарю…
   – Вот уж нет! – Ролана резко обернулась, решительно смотря в мои глаза. – Моя семья в беде! И я не собираюсь отсиживаться в стороне, пока ты рискуешь своей жизнью, спасая ее!

    
      

        67. Скоро все закончится, любимая 

      

      
        
          Ролана
        
      
   – И все же, я прошу тебя…
   – Не уговаривай, – решительно мотнула я головой. – Не выйдет!
   – Но…
   – Лимар, – посмотрела в глаза любимого, в которых носился ураган эмоций, – я поеду с тобой. Давай не будем терять время. Тор! – позвала я своего верного мохнатого защитника. – Ты отправишься с нами!
   Лимар что-то буркнул, но я не стала обращать внимания, зная – он меня поймет. Пусть ему и тяжело это дастся, но он примет сей факт, что я не останусь сидеть дома, умирая от ожидания и нервов.
   – Ты ведь поможешь найти Анетту и Льюиса? – спрашивала я у песика, мордочка которого была вся в крови.
   Торос естественно ничего не ответил, лишь помахал мне хвостом, поддерживая.
   Спустя несколько минут, когда Лимар узнал у плененного предателя местонахождение лекаря Льюреса, мы скакали на его лошади, покидая территорию поместья Верейн.
   Инесса увела служанок в дом, а стражи скрутили Сойера и его подельника, запирая их в сарае. Покусанную ногу пришлось перетянуть тканью, чтобы ублюдок не умер раньше времени от потери крови. Ему еще предстоял суд и наказание, так что он обязан был дожить до этого момента.
   Мы понимали, дорога каждая секунда, так же как и то, что впятером, двое из которых были я и Тор, нам не справиться, ведь лекарь точно не сидит один, смиренно дожидаясь нашего появления. Да, мы воспользуемся эффектом неожиданности, но этого все равно будет недостаточно. Поэтому было принято решение отослать Эрона в поместье Лимара и привести подкрепление, а мы подождем его у дома чокнутого на всю голову целителя. Со слов стража именно там, в подвале, держали Анетту и Льюиса. Их продали два дня назад, но забрать должны сегодня, и я молилась, чтобы этот час еще не настал, и мы не опоздали.
   Вызволить моих брата и сестру не получится, пока Эрон не появится с подмогой. И, исходя из этого, мы решили вести наблюдение за поместьем целителя издалека, отслеживая движение возле него. Если детей будут увозить, то мы последуем за ними и обязательно отобьем.
   Я, как и в прошлый раз, сидела на Аросе, коне Лимара. Любимый расположился позади, одной рукой обнимая за талию, а второй держа поводья. С правой стороны мчался Доран, а с левой – Торос.
   Так переживала, что песик устанет от столь скорого темпа и длительной дистанции, что ему станет плохо, но он не отставал. Бежал наравне, что несказанно удивило.
   Стоит ли говорить, что наше появление в людных местах мгновенно притягивало внимание. Мужчины и женщины оборачивались, а их физиономии вытягивались от увиденного.
   Я нервничала все больше, едва хватало сил усидеть на месте.
   Улицы становились оживленнее. Приходилось притормаживать, чтобы никого не раздавить ненароком.
   Экипажи словно прорвало. Они вальяжно ездили из стороны в сторону, катая господ.
   «Черт бы их побрал!» – рычала я, в душе умоляя небеса, чтобы они сжалились над Льюисом и Анеттой, жизнь которых только начала налаживаться
   И тут Торос резко остановился. Всего секунда, и песик развернулся, устремляясь в противоположную сторону.
   – Тор! – закричала я, но пес уже мчался со всех ног. – Лимар! Стой!
   Я вцепилась в руку сына герцога, мгновенно замедляющего коня.
   – За ним! Давай за ним! – захлебывалась я воздухом, понимая, что Торос бежит за кем-то.
   – Доран! – крикнул Лимар, разворачивая Ароса.
   Мгновение, и мы устремились за псом, бег которого распугивал всех в округе.
   С колотящимся сердцем я неотрывно следила за Тором, боясь упустить из виду.
   Знала, что его действия вызваны чем-то важным, а не какой-то там кошкой или запахом мяса. Верила, что он не подведет.
   – Быстрее! – шептала я кусая губы. – Лимар, быстрее!
   Экипаж за экипажем… Торос обгонял их один за другим, пока не настиг едва приметную, ничем не выделяющуюся городскую карету.
   Секунда, и пес кинулся на двух лошадей, преграждая им путь.
   Не ожидавшие подобного животные, испуганно заржали, а одно из них встало на дыбы, ударяя передними копытами в воздух.
   От увиденного я похолодела, ведь такой удар для Тора мог быть смертельным.
   – Какого черта?! – взревел кучер. – Прочь! Пошел прочь! – орал он на преградившую путь собаку.
   Мой мохнатый защитник, конечно же, не послушался, продолжая грозно рычать и скалиться.
   Не могла дышать, отсчитывая секунды нашего пути. И вот, настигнув нужный экипаж, создавший затор на дороге, Лимар стремительно спрыгнул с Ароса.
   – Побудь здесь, – шепнул он мне. – Я прошу тебя, – качнул головой любимый, когда я попыталась воспротивиться.
   Поджав губы, не стала спорить.
   – Это ваша псина?! – рыкнул кучер.
   Лимар не ответил ему, проходя мимо и делая вид, что он пустое место.
   Мне не хватало воздуха, я задыхалась от волнения.
   – Э! Ты куда… Стой! – заорал кучер.
   Доран, шагающий рядом с Лимаром, мгновенно усмирил пыл орущего, впечатывая кулак в его нос.
   Кучер взвизгнул, зажимая больное место, а Лимар в это время подошел к двери экипажа, рывком дергая ее на себя…
   – Какого… – послышалось злобное.
   Я видела не все, но то, как сын герцога за грудки вытащил какого-то разодетого павлина из кабины экипажа, рассмотреть удалось. Он брыкался и орал на всю округу, собирая толпу.
   Сердце колотилось в груди. Неотрывно следила за происходящим, на мгновение теряя Дорана из виду, но тут он появился, а на его руках…
   – Льюис… – всхлипнула я, наблюдая моего брата, похожего на бесчувственную куклу.
   Тяжело дыша, я скатилась по боку Ароса, рванув к мальчику со всех ног.
   – Хороший мой… – голос дрогнул, но я сумела взять себя в руки, бегло осматривая ребенка и наблюдая небольшой прокол у него на шее.
   – Как смеете?! Это мои дети! – орал разодетый пингвин, но ровно до того момента, пока возле него не появился Торос, мордочка которого была вся в засохшей крови Сойера.
   – Заткнись! – рявкнула на него Лимар. – Тор, сторожи его!
   Пес сверлил взглядом притихшего мужчину, пока его кучер подвывал, так и продолжая держаться за нос, который явно был сломан.
   – Что… Что с ним? – я часто дышала, сжимая маленькую ладонь.
   – Скорее всего, – произнес Доран, смотря на меня с сочувствием, – его погрузили в сон. Анетта тоже спит, – кивнул он. – Господин сейчас ее принесет.
   – Что здесь происходит?! – раздалось внезапное за нашими спинами.
   – Помогите! – запищал тот, кого сторожил Торос. – На меня напали посреди бела дня… Помогите!
   Я сильнее стиснула ладонь Льюиса, придвигаясь поближе к Дорану, черты лица которого мгновенно ожесточились.
   Пятеро городских стражей шли в нашу сторону, смотря холодно и настороженно.
   – Они напали на нас! Мой кучер ранен! – подвывал ублюдок, купивший моих брата и сестру.
   – Рот закрой! – гаркнул на него Лимар, выходя из-за экипажа с бессознательной Анеттой на руках.
   При виде него стражи мгновенно приосанились.
   – Лорд Уинс Оун! – склонили они головы.
   – Эти двое купили похищенных сегодня детей! Они хотели вывести их в свое государство! – отчеканил Лимар, взгляд которого метал молнии.
   – Это мои брат и сестра! – поспешила я внести ясность, так и продолжая сжимать ладонь Льюиса.
   – Что?! Это гнусная ложь…
   – Гав!
   От угрожающего предупреждения Тороса разодетый павлин прикусил язык, так и продолжая сидеть задницей на вымощенной булыжником дороге.
   – Заключите их под стражу! – качнул головой Лимар. – Да, детей покупать не запрещено, но они купили похищенных детей, а это наказуемо!
   Словами не передать, как сильно я была благодарна сыну герцога. Беспощадный с врагами и такой нежный со мной. Рядом с ним мне становилось спокойно, чувствовала себя защищенной. Я знала, на него можно положиться в любой ситуации и готова была пойти за этим мужчиной куда угодно.
   – Вот теперь тебе точно нужно вернуться в поместье, – произнес Лимар, пока стражи скручивали по рукам и ногам несостоявшихся покупателей. – Я отвезу вас домой, а Доран отправится наблюдать за поместьем Льюреса и ждать подкрепления. Осталось совсем немного, – вздохнул он, целуя шмыгающую меня в макушку. – Скоро все закончится, любимая.

    
      

        68. Покончим со всем раз и навсегда 

      

      
        
          Лимар
        
      
   Стоит ли говорить, что мое спокойствие и собранность трещали по швам. Не представлял, как буду смотреть Ролане в глаза, если с Анеттой и Льюисом что-то случится. Графиня – моя будущая супруга, ее семья – моя семья, следовательно, я несу за них ответственность. Какой из меня мужчина, если я не в состоянии защитить детей?
   Гнал коня, чувствуя, как Лана напряжена. Она так переживала, столько всего вынесла. Сильная духом девушка. Даже среди сильного пола редко встретишь такую отвагу.
   Когда Тор рванул в противоположную сторону, я сразу понял, что он напал на след. Этот пес просто потрясающий. Он может безжалостно порвать на куски, надежнее защитника не сыскать, и я очень рад, что у Роланы есть такой мохнатый друг.
   Когда распахнул дверь экипажа, который остановил Торос, рискуя своей жизнью, ведь копыта коня ударили в воздух почти рядом с ним, то первое, что увидел, это напряженное лицо какого-то напудренного индюка. А за ним и не шевелящихся Анетту с Льюисом.
   Дети лежали на полу экипажа, прижавшись друг к другу, а раздухарившийся боров развалил свою филейную часть на лавке, наступив одним ботинком на ногу мальчонки.
   От представшей передо мной картины такая ярость обуяла, что словами не передать.
   Схватив ублюдка за грудки, я рывком выдернул его из экипажа, конечно же, встречаясь с возмущениями. Вот только у меня не было ни времени, ни желания слушать их.
   К моменту, как смог отцепить от себя брызгающего слюной павлина, Доран уже забрал Льюиса.
   Не стал медлить, подхватывая на руки хрупкое тело Анетты и прижимая ее к себе.
   Дети были без сознания и только богам известно, что им пришлось пережить за этот день.
   «Ублюдок! Тебя поймают и вздернут на центральной площади!»
   Я был чертовски зол, а уж когда послышались чьи-то голоса, требующие дать ответ, что происходит, ведь мы создали немало шума своими действиями, то стремительно поспешил к Ролане и Дорану.
   Городская стража появилась очень даже вовремя. Они помогли спеленать подвывающего кучера и его кудахтающего хозяина, который драл глотку, пытаясь доказать, что не знал о детях в плане похищения. Его, конечно же, никто слушать и уж тем более отпускать не собирался. Всему свое время. Каждый понесет ответственность за содеянное. В моем понимании нормальный человек не стал бы везти детей, держа их лежащими на полу экипажа. Тем более, что Анетта с Льюисом находились без сознания. И как бы он ни пытался доказать, что непричастен, что это недоразумение, у него не получится. Я лично проконтролирую расследование данного дела.
   Воспользовавшись городской каретой, которую мы остановили, Доран и я осторожно разместили в ней детей. В самое ближайшее время их требовалось показать лекарю.
   Мой страж отправился к поместью Льюреса, по которому виселица плакала, а мы все поспешили ко мне домой, ведь детям требовался осмотр и причем как можно скорее.
   Ролана следила за состоянием Льюиса и Анетты, сидя вместе с ними и Тором в кабинке экипажа, а я гнал коней.
   – Лимар? – удивленно выпучила глаза бабуля, увидев меня на месте кучера.
   – Позови лекаря, – крикнул я, устремляясь к двери экипажа.
   – Боги! – моя старушка побелела лицом, когда я взял на руки Анетту. – Девочки, живо бегите за лекарем! – закричала бабуля опешившим служанкам. – Что случилось? – занервничала она, стремительно спускаясь к нам с широкого крыльца. – Ланочка! – ахнула бабушка.
   По ней было видно, что ее охватывает паника.
   – Что с детьми и почему вы на чужом экипаже? И Торос весь в крови… – бабуля часто задышала, а потом резко обернулась: – Что встали?! – рыкнула она на служанок, мгновенно беря себя в руки. – Я сказала позвать лекаря!
   Девушки в форменной одежде суетливо разбежались по сторонам.
   – Анетту и Льюиса похитили сегодня! – выдохнул я, чуть ли не бегом занося девочку в гостиную и тут же устремляясь за Льюисом, которого Ролана несла следом.
   Забрав мальчонку, я осторожно опустил его на второй диван.
   – Похитили? Кто?! – часто дышала моя старушка, бросая беглый взгляд на Тора, севшего рядом с Анеттой.
   – Лекарь, – голос Роланы был сильно встревоженным, – который был вхож в мое поместье.
   – Что?! – ахнула бабуля.
   – Его сын хотел убить короля, а убил отца Роланы, – качнул я головой.
   – Что ты сказал? – неожиданно в дверях гостиной появился папа, окидывая происходящее внимательным взглядом и лишь на мгновение задерживаясь на псе, вид которого был далеко не презентабельным.
   – Ваша светлость, – шмыгнув носом, графиня поднялась, ведь она сидела на полу возле Льюиса, а потом присела в реверансе. – Мое почтение.
   Даже в такой столь сложной ситуации любимая не забывала о приличиях.
   – Отец! – кинулся я к родителю. – Эрон взял стражу и сейчас движется в сторону поместья, хозяин которого причастен к покушению на короля и похищению брата с сестрой Роланы.
   – Есть доказательства? – нахмурился герцог.
   – Да, – кивнула графиня, – двое стражей в моем доме – его подручные. Они все рассказали, когда… – Ролана замолчала, скорее всего, боясь затронуть ту часть, где Торос помогал выяснить правду.
   – Когда я спросил их, – переключил внимание герцога на себя. – Помимо нападения на короля они рассказали еще много чего интересного, отец! Он травил бабушку Роланы лепестками крапивника, и сегодня чуть не отправил ее на тот свет, похищая детей, а потом продавая их!
   – Дети едва дышат, – всхлипнула любимая, зажимая рот ладонью. – Простите, – замотала она головой, закрывая глаза. – Просто… Просто…
   – Ну-ну, милая моя, – поспешила бабушка на помощь, обнимая девушку за плечи. – Все будет хорошо, не нужно плакать.
   – Они и так столько натерпелись со своими прежними родителями: голодали, подвергались избиениям, унижениям, а Льюису и вовсе чуть руку не отрубили за клевету. Я обещала их защищать! Обещала быть рядом, но подвела! Не сдержала слово!
   Отец неотрывно смотрел на тихо плачущую Ролану, плечи которой содрогались, а я не мог найти себе места, желая разорвать этого ненормального ублюдка Льюреса на куски.
   – Чем я могу помочь, сын? – спросил отец, вызывая у меня в груди волну благодарности.
   – Эрон уже должен был взять часть нашей стражи и отправиться к дому Льюреса.
   – Дай мне адрес, и я распоряжусь, чтобы городские стражи тоже не остались в стороне, – кивнул отец.
   – Прошу прощения, господа, – в дверях появился наш домашний лекарь, – вы меня звали?
   – Да, – бабуля так и продолжала обнимать всхлипывающую Ролану. – Лекарь Дюрэйн, осмотрите детей, пожалуйста! И вот этой девушке нужно дать успокоительное!
   – Не надо, – замотала головой моя графиня.
   – Надо, дитя! – воспротивилась бабушка. – И не спорь!
   Пока я все кратко рассказывал отцу, целитель провел осмотр Льюиса и Анетты.
   – Они под спящей вытяжкой, – кивнул мужчина, отвечающий за здоровье нашей семьи уже более сорока лет. – Пульс слабый, но угрозы для жизни нет. Сейчас единственное, что необходимо, это дать им как следует отдохнуть и не беспокоить.
   – Спасибо, – шмыгнула носом Ролана. – Спасибо вам большое.
   – Вам бы тоже отдохнуть не помешало, – нахмурился целитель. – Вы на грани нервного срыва, леди.
   – Нет, я… – ожидаемо воспротивилась Ролана.
   – Ляг, поспи немного, я прошу тебя, – кинулся я к ней.
   – Как я могу? У меня дома бабуля до сих не пришла в себя, – упрямо замотала головой любимая.
   – Ей, как и детям, тоже нужен отдых. А тебе он просто необходим, – настаивал я на своем. – С леди Мэй Лин Инесса и стража.
   – Лимар, я…
   – Ланочка, мы перенесем деток в гостевую, а ты можешь расположиться в комнате Лимара, – кашлянула она. – А чего? – хлопнула ресницами моя старушка, когда графиня уставилась на нее во все глаза. – Вы уже почти женаты, – пожала она плечами как ни в чем не бывало. – Не стоит смущаться таких простых вещей. Лимар! Забери ее и уложи спать!
   По распоряжению хозяйки дома стража унесла детей на кровати, а я, напоив Ролану успокоительной настойкой, повел ее к себе.
   – Лимар, мне так неловко… – мотала головой девушка.
   – Не думай об этом, – распахнув дверь, завел ее в свою комнату.
   – Что скажут слуги? – нервничала графиня.
   – Пусть только попробуют сказать хоть что-то, – потянул ее за собой по направлению к кровати. – Ложись, – кашлянул, внезапно ощутив нервозность.
   – Я… я просто на кресле посижу…
   – Иди сюда, – наплевав на приличия, которые уже давно хотелось откинуть куда подальше, я притянул графиню к себе, вынуждая лечь на кровать.
   – Лимар, я… – учащенно дышала Ролана, когда я крепко обнял ее, утыкаясь носом в макушку.
   – Лежи смирно, – шепнул тихо, понимая, что мне безумно нравится держать эту девушку в своих руках. – Просто расслабься и… не ерзай, – добавил спустя секунду промедления.
   Она была так близко, даря тепло своего тело и окутывая нежным ароматом кожи и волос. Я глубоко вдыхал его, испытывая наслаждение, и понимал, что не смогу без нее. Она стала частью моей жизни, моим кислородом, без которого я попросту погибну.
   Графиня первые минуты была напряженной, смотря в одну точку, а затем ее глаза начали медленно закрываться. Дыхание выровнялось. Моя любимая провалилась в сон.
   Смотрел на нее, испытывая необъятную любовь к этой девушке. Знал, она подарит мне любящую семью и создаст уют в доме. Сделает самым счастливым мужчиной на свете, а я же в свою очередь приложу все усилия, чтобы она никогда не пожалела, что выбрала меня.
   Улавливая дыхание графини, сам не заметил, как провалился в сон.
   Было так тепло и уютно, не хотел выплывать из сладкой неги, но тут меня кто-то осторожно затряс за плечо.
   Нехотя распахнул веки, наблюдая отца, который приложил указательный палец к губам, тем самым давая понять, чтобы я не шумел.
   – Сын, – прошептал он, – Льюреса поймали. Его сейчас везут в королевское бюро расследований. Король уже оповещен и направляется туда же. Осторожно, не разбуди девочку. Давай, поднимайся, покончим с этим раз и навсегда.

    
      

        ЭПИЛОГ 

      

      
   Ролана (семь месяцев спустя)
   – Ваше величество, ну что же вы… – смущенно произнесла княгиня Юмина Ли Сайрес, видя, как правитель государства протирает пыль на комоде. – Позвольте мне, это неправильно…
   – Леди Ли Сайрес, не стоит меня недооценивать, – хмыкнул его величество, невозмутимо продолжая протирку. – Думаете, я не в состоянии сделать влажную уборку?
   – Нет, что вы? – щеки овдовевшей княгини покраснели. – Я не это имела в виду. Хотела сказать, что неправильно, чтобы король занимался подобным.
   – Вы против? – вскинул одну бровь монарх.
   Мы с Лимаром уже давно заметили, что ему понравилась Юмина.
   – Нет, но… – стеснительно отвела взгляд женщина, теребя завязки своего платья.
   – Ну и отлично! Я пришел вам помочь, леди Ли Сайрес. Как выяснилось, балы и другие собрания высшего общества вы избегаете, хоть здесь вас увидеть, – продолжил он как ни в чем не бывало, фактически признаваясь в своей симпатии.
   – Ваше величество… – княгиня напоминала спелый помидор, не ожидая откровения со стороны монарха.
   – Идем, – шепнула я Лимару, утягивая его подальше от гостиной, где наводили порядок Юмина и его величество.
   – Ты права, – кивнул любимый, – не будем им мешать.
   Их встреча случилась на королевском турнире. Я представила княгиню королю, и он с первого взгляда распознал в ней ту, кто была способна на то, чтобы подарить ему счастье.
   Как выяснилось, овдовевшая леди Ли Сайрес не любительница знатных сборищ и частенько их избегала. Неудивительно, что монарх до этого не видел ее.
   Помню, как он нервничал, когда Юмина не появилась ни на балу, ни на карнавале. Мы с Лимаром даже подумали, что монарх намеренно устроил эти мероприятия, чтобы увидеть княгиню, но она больше не приходила. Тогда его величество решил взять все в свои руки и разделить интерес понравившейся ему женщины, а именно – помогать ей с детским домом, в котором она стала просто незаменима.
   Доброта, вежливость и отзывчивость этой леди грели сердце. Юмина заботилась о детках, которых на данный момент числилось восемь, как о своих. Она души в них не чаяла и поэтому, что естественно, у нее не ощущалось желания окунаться в болото лицемерия, созданное знатью. Молодпя вдова и на королевский турнир-то пришла только потому, что я пригласила ее, ведь на нем было объявлено о нашей с Лимаром помолвке.
   Помню, как вытянулись физиономии у большинства присутствующих, особенно у Тории Ди Таймен, получившей щелчок по носу. Девица рвала и метала, а потом и вовсе закатила скандал, уронив поднос с напитками, и покинула турнир вместе со своими родителями.
   Наши с Лимаром бабушки были на седьмом небе от счастья. Я радовалась, что они здоровы и все у них хорошо, ведь после того ужаса, что нам пришлось пережить, я до сих пор не могла избавиться от осадка опасности.
   Когда проснулась в комнате Лимара в день похищения и освобождения детей, сына герцога рядом с собой не обнаружила. Стоит ли говорить, что это не на шутку меня обеспокоило?
   Вскочив с кровати, я поспешила в коридор, где и встретилась с леди Сильвией. Она поведала мне о поимке лекаря Льюреса и о том, что Лимар со своим отцом сейчас находятся в королевском бюро расследований, присутствуя при допросе.
   Я так была благодарна матушке герцога, ведь она отправила своего целителя, который осматривал меня и детей, в поместье Верейн, чтобы он проверил состояние бабули. Она и Льюис с Анеттой спали еще около полутора суток. Я думала, что сойду с ума от переживаний, благо, что Лимар был рядом.
   Он с герцогом приехал поздно вечером, рассказывая все, что удалось узнать.
   Оказывается лекарь Льюрес помешался на смерти своего сына. Боль от его утраты не давала ему покоя, он попросту не смог смириться с ней и поэтому встал на тропу безжалостного отмщения, намереваясь растоптать меня морально. Он хотел видеть мои мучения, хотел наблюдать, как я страдаю, обливаясь слезами. Этот больной на голову преступник мечтал лицезреть отчаяние на моем лице и желание раньше отведенного времени распрощаться с жизнью. Вот только его планам не суждено было свершиться.
   Помешенного на мести лекаря приговорили к смерти, как и его сообщников, которых около трех дней вылавливали по всему государству. Казнь проходила на центральной площади через повешение, чтобы каждый мог увидеть, что не стоит ступать на темную дорожку.
   Сойер тоже разделил эту участь, как и страж, которого Лимар поймал. Оказалось, что преданность Сойера больному на голову целителю была вызвана тем, что Льюрес нашел его еще мальчишкой и воспитал, как родного, очерняя душу этого мужчины. Кто знает кем бы он вырос, не встреться с тем, кто привел его к верной погибели.
   Тетка Оленсия, ее дочь Диона и их родственник – пельмень, за которого меня пытались выдать замуж, тоже не ушли от наказания, ведь именно они вкололи бабуле на рынке спящую гадость, забирая детей. Его величество приговорил их к пожизненному заключению. Они до конца своих дней будут чистить ночные горшки и следить за ухоженностью двора в одном из закрытых монастырей. Да, им даровали жизнь, но их жизнь будет запачкана в дерьме.
   Что же до тех, кто купил Анетту и Льюиса, как и продажи детей в целом? Все просто: вину напудренного павлина доказали, но жизни не лишили. Он оказался приближенным одного из знатных лордов соседнего государства, который якобы не был в курсе дел своего человека. Павлина отдали в чужие руки закона, но проконтролировали его наказание, а именно – напудренного лишили одной руки. Жестоко, но справедливо.
   Его величество Арнор Тэй Мирен после случившегося с Льюисом и Анеттой принял решение запретить продажу детей. Тот, кто вздумает осмелиться на это, получит высшую меру наказания – смерть. Я была благодарна ему, зная, что постепенно жизнь начнет налаживаться.
   Около двух месяцев гудел народ, когда из семьи забрали первого ребенка. Им оказался мальчик четырех лет: маленький, с огромными глазами и ссадинами по всему телу. Когда я его увидела, ужаснулась, ведь состояние малыша было критическим.
   Стоило привести его в детский дом, который был на тот момент уже полностью готов, Юмина побелела лицом от вида мальчонки, а потом взяла себя в руки и начала давать распоряжения, вызывая лекаря и наказывая служанкам принести все необходимое для купания и переодевания.
   Юмина оживала рядом с детьми, но все же мне бы хотелось, чтобы у такой потрясающей женщины появился сильный и надежный мужчина. И его величество идеально подходил на эту роль, все чаще приезжая в детский дом и даря знаки внимания смущающейся молодой вдове.
   – Думаю, пора уже возвращаться, – улыбнулся Лимар, заботливо заправив за ухо выбившийся из моей прически локон.
   – Не хочу, – сморщила я нос. – Давай еще погуляем.
   – Но дневной сон…
   Бросив предупреждающий взгляд на любимого, в ответ получила мгновенное молчание.
   – Мне бабушки дома прохода не дают, – жалостливо протянула я. – Думала, ты на моей стороне.
   – Конечно я на твоей стороне, – заулыбался Лимар. – Арбузик ты мой.
   – Ну начинается, – глаза закатились, но на губах отразилась широкая улыбка.
   Свадьбу мы сыграли почти сразу после помолвки. Король постарался на славу, устроив пир на весь мир. Я никогда не думала, что буду настолько счастлива. И спустя месяц наблюдала обнимающихся от радости бабушек и довольную улыбку отца Лимара, когда объявила, что нахожусь в интересном положении.
   Стоило видеть глаза моего супруга. Он так растерялся, а потом рванул вперед, хватая меня на руки и кружа по дому, позже получая выговор от бабушки Сильвии, ведь с беременными нужно быть осторожнее, тем более она так долго ждала правнуков.
   Передо мной встал нелегкий выбор, я должна была определиться, как мы будем жить дальше. И сколько бы я не думала, сердце противилось разделению семьи. Поэтому мы решили переехать в поместье, которое Лимар хотел отдать для детского дома.
   Я так переживала, что могут возникнуть какие-то разногласия и недопонимания, но этого, на мое счастье, по сей день не случилось. Бабушки сразу сдружились друг с другом, герцог, как оказалось, был рад приезжать со своих постоянных проверок в живой дом, наполненный голосами и смехом. Тор и вовсе похорошел, с утра до ночи бегая по территории, охраняя и отслеживая, чтобы стража не халтурила. Он тоже приобрел свое счастье в виде огненно-рыжей красотки, которую мы спасли из лап того самого создателя собачьих боев. Лимар выполнил мою просьбу и разнес то место, а монарх во всеуслышание объявил, что подобное теперь будет караться законом.
   Дети стали чуточку взрослее и серьезнее, погружаясь в учебу с головой. То, что случилось с ними, постепенно забывалось. Я понимала, что полностью вычеркнуть из их памяти полученные страхи не получится, но всё же надеялась, что произошедшее станет белесой дымкой, растаявшей по утру.
   Мы с Лимаром ощущали себя переполненными счастьем до краев, ведь вся семья в сборе и не приходится разделяться. Единственное, о ком я постоянно скучала, это Инесса.
   Я решила, что держать ее в служанках, пусть она и управляющая поместьем, несправедливо. Поэтому взяла и подарила ей имение Верейн, с которого и началась моя жизнь в этом мире. Подруга была поражена до глубины души, отказывалась принимать мой подарок, но я смогла уговорить ее.
   Конечно же я понимала тревоги Несс. Такую громадную махину нужно поддерживать в чистоте и порядке, а для этого требуются средства, как и слуги с садовниками, труд которых должен быть оплачен, но я и здесь нашла выход их ситуации. Посоветовавшись с Лимаром, я добавила Инессу в договор, и теперь именно она занималась делами по домам на деревьях, как и детскими площадками, которые мы вместе с ней разработали, используя мои знания земного мира. Если кратко, то Несс стала моим бизнес-партнером, правой рукой, ведь в скором будущем я не смогу уделять всему этому внимание.
   Стоит ли говорить, что после прокатившегося известия, что Несс имеет свое дело, причем успешное и приносящее немалое количество золотых, порог теперь уже ее поместья стали обивать женихи, вот только подруга отказывала им.
   Поначалу все никак не могла понять, что именно является причиной этому. Но потом до меня дошло, когда я застала ее и Дорана, стража Лимара, целующимися. Оказывается этот молодой мужчина сразу приметил Инессу, еще тогда в самый первый раз, когда она его и Эрона пригласила пройти на кухню, а затем заботливо накормила обедом. Доран растаял, как мороженное на солнце, и долго не решался к ней подойти, но потом все же собрался, получая в ответ взаимность.
   – Хорошо, погуляем еще совсем немного и домой. Отдыхать, – кивнул Лимар.
   – Договорились, – широко улыбнулась я, но улыбка медленно сползла с лица, а взгляд устремился вдаль.
   В последнее время я не могла найти места, ведь моя тайна о попаданстве до сих пор была для Лимара не раскрыта. Да, именно для Лимара, потому что бабуля сама обо всем догадалась.
   Никогда не забуду, как перед брачной церемонией она пришла ко мне в комнату, смотря с улыбкой, но в глазах виднелась грусть. Естественно я распереживалась, пытаясь выяснить в чем дело, но ответом мне были простые слова:
   – Дитя, спасибо, что ты защитила имя моей внучки и тех, кого она любила…
   – Бабуля… – ахнула я, ощущая колотящееся сердце в груди.
   Не передать словами, как сильно я испугалась. Знала, что этот момент обязательно настанет, пыталась подготовиться к нему, но не вышло. Страх сковал по рукам и ногам. Ожидала многое услышать в свой адрес, от проклятий, ведь я считала себя паразитом, подселившимся в тело юной графини, до гневных речей, но ничего из этого не последовало. Бабушка, видя мои нервозность и волнение, шагнула вперед и крепко обняла, шепча:
   – Я почти сразу поняла. Ролана панически боялась собак. С самого детства она бежала от них без оглядки. У нее мягкий, покладистый характер. Она не в силах оказывать сопротивление. А от одного запаха орехового печенья, которое ты любишь, ее охватывала тошнота.
   – Простите… – мои слезы текли по щекам, я боялась, что она оттолкнет меня, что отвернется и не позволит быть рядом.
   – За что? – так и продолжала обнимать меня бабуля. – Мне не за что тебя прощать, дитя. Да, моей Роланы больше нет, но есть ты и только благодаря тебе я до сих пор живу и радуюсь восходящему солнцу по утрам. Ты не моя внучка, но я давно уже приняла тебя как родную. Слышишь?
   Шмыгнув носом, я всхлипнула. Секунда, и из горла вырвались рыдания.
   – Ну что ты? – успокаивала бабуля. – Негоже плакать в такой день. Прости меня, если я испортила тебе настроение…
   – Нет! – замотала я головой, отстраняясь. – Я… я так боялась, что ты прогонишь, когда узнаешь…
   – Ну что ты себе навыдумывала? – с теплотой в глазах смотрела на меня старая госпожа. – Хочу послушать тебя, – произнесла она. – Какое твое настоящее имя и что случилось перед тем, как ты оказалась в теле Роланы, но это все потом. А сейчас… – она глубоко вздохнула, счастливо улыбаясь, словно отпустив ту боль, что мучила ее, – а сейчас тебе нужно подправить макияж и отправляться на бракосочетание.
   Спустя некоторое время мы вернулись с ней к незаконченному разговору. Я рассказала всю правду, без утайки. Как жила с пьянчугами родителями, через что прошла, лишаясь детства, как взрослела на улицах и сбегала из интерната, как была частым гостем в полиции и всегда полагалась только на саму себя. Бабуля молчаливо слушала и тихо плакала, а я… А я благодарила небеса, что они не разорвали мое сердце, ведь если бы эта женщина отказалась от меня, не знаю, как справилась бы с этим.
   И вот сейчас, шагая с Лимаром за ручку, мне вновь предстояло пережить тот круговорот эмоций, ведь я собиралась открыться ему.
   – Хочу кое-что тебе сказать…
   Стоит ли говорить, как сильно я нервничала?
   – М? – Лимар посмотрел в мои глаза, неспешно шагая по вымощенной булыжником дороге.
   – Даже не знаю с чего начать, – нервничала я все сильнее.
   – Может, с основного? – улыбнулся он.
   Я понимала, что преподносить такие новости о попаданстве уже поздно, ведь мы женаты и через четыре месяца у нас родится малыш, но и молчать больше не было сил.
   – Если ты разозлишься, я все пойму, – взволнованно пожевала нижнюю губу, своими словами вызвав у супруга настороженность.
   – Ты меня пугаешь, – остановился сын герцога.
   – Давно уже нужно было напугать тебя, – тяжко вздохнула я, опуская голову. – Видишь ли мое настоящее имя Александра и я родилась не здесь.
   – Не здесь? – послышалось в ответ.
   – Да, – кивнула я. – Не здесь. В другом… мире…
   Лимар молчал, а я не смела смотреть ему в глаза, ощущая, как кислорода становится все меньше.
   – Так уж вышло, что я погибла, но мне дали второй шанс. Я очнулась в теле графини, как раз в тот момент, когда в гостиной сидел пузатый уродец, за которого ее хотел выдать замуж лекарь Льюрес…
   И снова тишина.
   – Я не Ролана Мэй Лин, Лимар.
   Удушающее молчание заставляло дышать глубоко и часто. Хотелось развернуться и бежать далеко-далеко, но голос сына герцога опередил меня.
   – Думаешь, меня это испугает?
   – Что? – не ожидая подобного, я резко подняла взгляд, встречаясь с карими омутами.
   – Я благодарен тебе, что ты рассказала правду, – Лимар вскинул руку, касаясь подушечками пальцев моей щеки. – Ты поступила смело и правильно. Боялась, но все же открылась мне, и за это я люблю тебя еще сильнее.
   – Лимар… – шмыгнула я носом, понимая, что тону в эмоциях и захлебываюсь от счастья.
   – Я полюбил не Ролану Мэй Лин, а тебя: смелую, добрую, отзывчивую девушку. Твои поступки и характер покорили с первого взгляда. Еще тогда, когда ты вырвала Льюиса из лап торговца, а потом повела его вдоль витрин и купила ему крендель с корицей…
   – Но ты… – нахмурилась я, понимая, что не видела тогда Лимара на рынке.
   – Мы были там с бабулей, – хохотнул супруг. – Стояли в толпе и смотрели, как чиста твоя душа.
   И вновь слезы по щекам…
   – Мне нет разницы, кто ты и откуда. Главное, что сейчас ты здесь и со мной. Я люблю тебя всем сердцем и так будет всегда. Сами боги привели тебя ко мне, и я никогда не откажусь от половины своей души. Знай это.
   Оглядываясь назад и вспоминая весь тот ужас, преследующий почти с самого рождения, спросила у себя: прошла бы я вновь ради того, что имею сейчас, все этапы своей недолгой земной жизни, все те издевки и избиения, предательство родителей и почти постоянный голод, одиночество и несправедливость со стороны окружающих? Ответ моментальный – да! Прошла бы и, если это необходимо, даже не раз. Я испытала многое: разочарование, боль, ненависть, обиду и зависть, но сейчас… Сейчас я обрела семью, о которой так долго мечтала. Нашла тех, кто действительно любит меня и принимает такой, какая я есть. Я благодарна небесам, что они подарили мне это необъятное счастье. Сжалились и позволили почувствовать себя живой и нужной. Я проживу свою новую жизнь достойно! Буду дорожить теми, кто мне дорог, и беречь каждый миг, проведенный с ними.
   – Спасибо, что не отвернулся от меня, – прошептала я дрогнувшим голосом, прижимаясь к груди Лимара.
   – Спасибо, – послышался тихий ответ, – что пришла ко мне из другого мира, любимая.
   Дорогие мои читатели, история про Сашу подошла к концу. Ей многое пришлось пережить, но, несмотря на все преграды и трудности, она смогла обрести свое счастье. Спасибо Вам, что были со мной, поддерживая книгу комментариями, лайками и наградами. Для каждого автора внимание читателя очень важно. А сейчас предлагаю далеко не разбегаться и перенестись в другую историю про попаданку, судьба которой тоже нелегка, но она сильна духом и чиста душой)) ИСТОРИЯ "НЕ"РЕШИТЕЛЬНОЙ АРИСТОКРАТКИ
   ЧИТАТЬ ЗДЕСЬ: https://litnet.com/ru/reader/istoriya-nereshitelnoi-aristokratki-b486454?c=5818536
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